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POVIJESNI ISKORAK ZA 
HRVATSKO ZDRAVSTVO
Svečano je otvoren novi 
Centralni operacijski blok 
OB Varaždin vrijedan 45 
milijuna eura

ZAVRŠEN PLINOVOD 
ZABOK - LUČKO, PROJEKT 
‘TEŽAK’ 80 MILIJUNA EURA
PLENKOVIĆ: Samo ovime 
ćemo s postojećih 
256 milijuna, imati 
mogućnost transporta 
prema Sloveniji od 
milijardu i pol kubika 
plina godišnje

“Zagorje ima potencijal 
postati najatraktivnijom 
regijom za život i odmor 
na kontinentu RH”
“Hrvatsko zagorje posljednjih godina bilježi stabilan rast interesa, a tome 
pridonose blizina Zagreba, dobra prometna povezanost i sve kvalitetnija 
turistička ponuda. Vjerujem da će regija u narednim godinama dodatno 
ojačati svoju poziciju na turističkoj i investicijskoj karti Hrvatske”

FILIP ĆULIBRK IZ AGENCIJE ‘STARLING NEKRETNINE’ PORUČUJE:

INTERVJU S NAČELNIKOM 
CVRTILOM USUSRET 
DANU OPĆINE JESENJE:
“Prema parametrima, 
2026. će biti povijesna. 
Realizirat ćemo 
projekte vrijedne oko 
3,5 milijuna eura”
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Ž
upan Anđelko Stričak 
je u četvrtak proglasio 
prirodnu nepogodu od 
tuče za područja opći-

na Cestica, Bednja, Vinica, Pe-
trijanec, Maruševec i Breznič-
ki Hum te Grada Lepoglave.

Područje općine Cestica 
tuča je pogodila dvaput ovo-
ga mjeseca, prvo 10. lipnja, a 
potom ponovno samo četi-
ri dana kasnije, 14. lipnja. Za-
bilježene su znatne štete na 
poljoprivrednim kulturama, 
umanjenje i gubitak očeki-
vanog uroda u voćnjacima, 
vinogradima i na ratarskim 
kulturama, ali i na stambe-
nim i gospodarskim objekti-
ma te prometnoj infrastruk-
turi. Prema procjenama, štete 
u poljoprivredi kreću se od 
30 do 100 posto, zbog čega 
je Općina Cestica uputila za-
htjev za proglašenjem pri-
rodne nepogode.

do 100 posto štete
Preostalih šest jedinica lokalne 
samouprave olujno nevrijeme 
praćeno jakom kišom, inten-
zivnim vjetrom i tučom pogo-
dilo je 14. lipnja. Tuča je lokal-
no bila izrazito krupna i padala 
je u više navrata, što je uzroko-
valo oštećenja vegetacije i pro-
uzročilo značajno umanjenje i 
gubitak uroda u voćnjacima, 
vinogradima i ratarskim kultu-
rama. Procjene šteta se, ovisno 
o lokaciji, kreću od 30 do 100 
posto. Uz to su štete zabilježe-
ne na građevinama i promet-
noj infrastrukturi, zbog čega su 

načelnici i gradonačelnik upu-
tili zahtjeve za proglašenje pri-
rodne nepogode.

Sukladno Zakonu o ubla-
žavanju i uklanjanju posljedi-
ca prirodnih nepogoda, ošte-
ćeni štetu trebaju u roku od 
osam dana od proglašenja pri-
rodne nepogode prijaviti grad-
skom/općinskom povjerenstvu 
u pisanom obliku i na propi-
sanom obrascu. U roku od 15 
dana gradsko/općinsko po-
vjerenstvo treba izraditi prve 
procjene šteta, a u roku od 50 
dana Županijskom povjeren-
stvu dostaviti konačnu pro-
cijenjenu štetu. Županijsko 
povjerenstvo će potom u za-
konskom roku prijavljene ko-
načne procjene štete dostaviti 
Državnom povjerenstvu i nad-
ležnim ministarstvima.

Iz Varaždinske županije 
podsjećaju da, sukladno Za-
konu o ublažavanju i uklanja-

nju posljedica prirodnih nepo-
goda, cijeli postupak započinje 
tako da načelnik ili gradonačel-
nik uputi zahtjev za proglaše-
nje prirodne nepogode. Tek 
nakon zaprimanja takvog za-
htjeva, župan može proglasiti 
prirodnu nepogodu, pod uvje-
tom da su ispunjeni kriteriji 
propisani Zakonom. 

snažno nevrijeme
Podsjetimo, zbog olujnog ne-
vremena vatrogasci su od 
16.30 sati u nedjelju do 1 u 
noći u ponedjeljak imali uku-
pno 78 intervencija. Od toga se 
68 intervencija odnosilo na is-
pumpavanja vode, obranu od 
poplava i ispiranja prometni-
ca, a 10 na uklanjanje stabala s 
prometnica ili objekata.

Na potezu od Bednje do Va-
raždinskih Toplica zbog jake 
kiše, a mjestimice i tuče, doš-
lo je do plavljenja velikog bro-

ja cesta, dvorišta te podruma, 
prizemlja kuća i gospodar-
skih objekata.

poplava u bolnici
Do plavljenja je došlo i u Spe-
cijalnoj bolnici za medicinsku 
rehabilitaciju Varaždinske To-
plice, a voda je prodrla u po-
drume, odnosno prizemlja tri-
ju objekata - Terme, Dom 2 i 
Spinalni centar. Riječ je o pro-
storima u kojima nisu smješte-
ni pacijenti, pa prodor vode 
nije utjecao na njihov smještaj 
i sigurnost.

Bolnicu su tada obišli žu-
pan Anđelko Stričak, njegova 
zamjenica Silvija Zagorec i to-
plička gradonačelnica Dragica 
Ratković sa zamjenikom rav-
natelja Damirom Mihalićem i 
pomoćnikom ravnatelja za se-
strinstvo Zoranom Košćakom.

– Zahvaljujući brzoj inter-
venciji vatrogasaca i svih za-

poslenika Specijalne bolnice 
za medicinsku rehabilitaciju, 
spriječena je veća šteta. Odmah 
su pritekli u pomoć, ispumpali 
vodu i tijekom noći će se sani-
rati sve što je moguće. Zahva-
ljujem svima – poručio je tada 
župan Stričak.

Tijekom noći s nedjelje na 
ponedjeljak sanirani su po-
drumski prostori i prizemlje 
triju objekata u kojima je došlo 
do prodora vode, a u ponedje-
ljak ujutro svi prostori su bili 
osposobljeni te se prijem paci-
jenata odvijao uredno, izuzev 
elektroterapija i dijagnostič-
kih pretraga kao što su rend-
gen i denzintometrija. 
Tijekom ponedjeljka su pro-
vedene kontrole i testiranja 
elektroinstalacija, a iz Bol-
nice su kontaktirali pacijen-
te naručene na pretrage te 
ih obavijestili o novim ter-
minima. (kk) n

 » snažno nevrijeme pogodilo je proteklog vikenda varaždinsku županiju

Župan Stričak proglasio je 
prirodnu nepogodu zbog tuče

Anđelko Stričak

Područje općine Cestica tuča je 
u lipnju pogodila čak dva puta

Voda je prodrla u Specijalnu 
bolnicu u Varaždinskim Toplicama
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M inistarstvo prostor-
noga uređenja, gra-
diteljstva i državne 

imovine objavilo je Javni na-
tječaj za prodaju kompleksa 
nekadašnjeg Spomen doma u 
Kumrovcu. Natječaj je raspi-
san na temelju Odluke Vlade 
Republike Hrvatske o pokre-
tanju postupka prodaje ne-
kretnina u k.o. Razvor od 28. 
svibnja ove godine.

50.688 kvadrata
Predmet prodaje je kompleks 
nekretnina ukupne površi-
ne 50.688 četvornih metara 
na adresi Cesta Lijepe Naše 
6 u Kumrovcu, koji obuhva-
ća središnju zgradu nekadaš-
njeg Spomen doma, ljetnu 
pozornicu, parkovne površi-
ne, parkirališta i pripadaju-
će zemljište. 

Početna prodajna cije-
na utvrđena je u iznosu od 
2.710.000 eura, dok jamčevi-
na za sudjelovanje u natječa-
ju iznosi 135.500 eura.

Rok za podnošenje pi-
sanih ponuda je 14. rujna 
2026. godine do 10 sati, a jav-
no otvaranje ponuda održat 
će se istoga dana u 11 sati u 
prostorijama Ministarstva 
prostornoga uređenja, gra-
diteljstva i državne imovi-
ne u Ulici Ivana Dežmana 
10 u Zagrebu.

Zainteresirani ponuditelji 
nekretnine mogu razgledati 3. 
srpnja 2026. godine od 11 do 
13 sati te 20. kolovoza 2026. 
godine od 11 do 13 sati.

Riječ je o dijelu nekadaš-
njeg Spomen doma Kumro-
vec izgrađenog 1974. godine, 
koji se godinama koristio 
kao smještajno-kongresni 
centar. U objektu se nalaze 
velika i mala dvorana, čita-
onica s knjižnicom, poslov-
ni kabineti, recepcija, kuhi-
nja, restoran, bazen te druge 

pomoćne prostorije, kao i 
smještajni dio sa 62 sobe i 
pripadajućim sadržajima.

Nekretnine se nalaze unu-
tar građevinskog područja 
gospodarske namjene ugo-
stiteljsko-turističke ozna-
ke T1, odnosno zone predvi-
đene za hotelske i turističke 
sadržaje. Upravo zbog namje-
ne prostora, njegove lokacije 
i postojećih kapaciteta, Vlada 
Republike Hrvatske odlučila 
je kompleks ponuditi na trži-
štu s ciljem njegove revitali-
zacije, jačanja turističke po-
nude Kumrovca i Hrvatskog 
zagorja te sprječavanja dalj-

njeg propadanja objekata i 
troškova njihova održavanja. 

Kompleks je od 1991. do 
2003. godine služio za smje-
štaj prognanika iz ratom pogo-
đenih područja, a za njegovo 
ponovno stavljanje u funkciju 
danas su potrebna značajna 
ulaganja. Ministarstvo nekret-
ninama upravlja od kolovoza 
2023. godine.

‘viđeno - kupljeno’
Natječaj je otvoren za fizičke i 
pravne osobe koje ispunjavaju 
uvjete propisane javnim pozi-
vom, a nekretnine se prodaju 
po načelu “viđeno - kupljeno”. 

Najpovoljnijim ponuditeljem 
smatrat će se ponuditelj koji 
ponudi najvišu cijenu, višu od 
početne cijene, uz ispunjenje 
svih ostalih uvjeta natječaja.

Dio nekretnina uključe-
nih u natječaj nalazi se pod 
preventivnom kulturnom za-
štitom temeljem rješenja Mi-
nistarstva kulture i medija iz 
2024. godine. Sukladno Za-
konu o zaštiti i očuvanju kul-
turnih dobara, prije sklapanja 
kupoprodajnog ugovora bit 
će provedena procedura veza-
na uz pravo prvokupa Općine 
Kumrovec i Krapinsko - zagor-
ske županije.

Za dodatne informacije 
o javnom natječaju zaintere-
sirani se mogu obratiti Mini-
starstvu prostornoga uređe-
nja, graditeljstva i državne 
imovine na brojeve telefona 
01/6458-124 i 099/167-2722 te 
putem elektroničke pošte in-
vesticije.info@mpgi.hr.

Obavijest o javnom pozi-
vu objavljena je na mrežnim 
stranicama Ministarstva pro-
stornoga uređenja, graditelj-
stva i državne imovine te Hr-
vatske gospodarske komore, 
gdje su dostupni svi uvjeti na-
tječaja i pripadajuća doku-
mentacija. (kk) n

 » početna cijena je 2,7 milijuna eura, a ponude se primaju do 14. rujna

Objavljen javni natječaj za prodaju 
bivšeg Spomen doma u Kumrovcu
Vlada RH odlučila je kompleks ponuditi na tržištu s ciljem njegove revitalizacije, jačanja turističke ponude Kumrovca i 
Hrvatskog zagorja te sprječavanja daljnjeg propadanja
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Na konferenciji “Stanogradnja i stam-
bena politika 2026.”, održanoj u sri-
jedu, 3. lipnja, u Poduzetničkom 
centru Krapinsko - zagorske župa-

nije u Krapini, među sudionicima trećeg pa-
nela pod nazivom “Suvremeni izazovi i prili-
ke u prometovanju nekretninama” bio je i Fi-
lip Ćulibrk, operativni direktor agencije ‘Star-
ling Nekretnine’. Na panelu, kojim je moderi-
rala Karmen Špiranec, sudjelovali su još Ma-
rija Okopni iz ‘Euroville’ i Tony Jerković, di-
rektor ‘Dux nekretnina’.

Nakon konferencije, Ćulibrk je za Kajkav-
ske kronike govorio o aktualnim trendovima 
na tržištu nekretnina, investicijskim prilikama 
u Zagorju te budućnosti stambenog i turistič-
kog razvoja regije.

Kako je pojasnio, njegova uloga u agenciji 
‘Starling’ obuhvaća analizu tržišta, procjenu in-
vesticijskog potencijala lokacija, razvoj poslov-
nih modela te povezivanje investitora s tržiš-
nim prilikama.

– Poseban fokus stavljamo na projekte koji 
su dugoročno održivi i koji stvaraju dodatnu 
vrijednost za lokalnu zajednicu, bilo da je riječ 
o stanogradnji, turističkim objektima ili projek-
tima mješovite namjene – istaknuo je Ćulibrk.

raste interes za zagorje
Govoreći o trenutačnom stanju na tržištu ne-
kretnina, naglasio je kako Hrvatsko zagorje 
posljednjih godina bilježi stabilan rast inte-
resa, a tome pridonose blizina Zagreba, do-
bra prometna povezanost i sve kvalitetnija 
turistička ponuda.

– Tržište nekretnina u Zagorju posljednjih 
godina pokazuje stabilan rast interesa, ponaj-
više zbog blizine Zagreba, dobre prometne po-
vezanosti i sve kvalitetnije turističke ponude. 
Najveća potražnja trenutno je za kvalitetnim 
obiteljskim kućama, novogradnjom te kuća-
ma za odmor s dodatnim sadržajima – rekao je.

Dodao je kako najveći prostor za rast vidi 
upravo u segmentu turističkih nekretnina više 
kategorije, ali i u razvoju modernih stambe-
nih projekata.

– Takvi objekti mogu privući mlade obi-
telji i ljude koji žele kvalitetniji život izvan 
velikih urbanih središta. Zagorje ima poten-
cijal postati jedna od najatraktivnijih regija 
za život i odmor u kontinentalnoj Hrvatskoj 
– poručio je.

kuće za odmor 
Na pitanje što se danas najviše isplati inve-
stitorima u Zagorju, Ćulibrk ističe kako od-
govor ovisi o više čimbenika.

– Ne postoji univerzalan odgovor jer uspješ-
nost investicije ovisi o lokaciji, kvaliteti projek-
ta i ciljanoj skupini korisnika. Ipak, posljednjih 
godina vrlo dobre rezultate ostvaruju promi-
šljeno osmišljene kuće za odmor koje nude do-
datni sadržaj poput bazena, wellnessa ili pro-
stora za druženje – rekao je.

Istodobno, napominje kako i stanogradnja 
u urbanijim središtima Zagorja pokazuje sve 
veći potencijal.

– S druge strane, stanogradnja u urbanijim 
središtima Zagorja također pokazuje potenci-
jal zbog rastuće potrebe za kvalitetnim stano-
vima. Investitori danas sve više traže kombina-

– Riječ je o vrlo pozitivnom trendu koji 
doprinosi razvoju lokalnoga gospodarstva, 
turizma i promociji cijele regije. Gosti da-
nas ne traže samo smještaj, već iskustvo: 
privatnost, prirodu i kvalitetan sadržaj – 
istaknuo je.

Naglašava kako za uspjeh više nije dovoljno 
samo izgraditi objekt.

za šest do deset osoba
– Za uspjeh je ključno da objekt ima jasno de-
finiranu priču i tržišnu poziciju. Nije dovolj-
no samo izgraditi kuću s bazenom, već je po-
trebno osmisliti kompletan doživljaj za gosta. 
Kvaliteta izvedbe, profesionalno upravljanje, 
dobra promocija i usmjerenost na potrebe tr-
žišta danas su važniji nego ikad – rekao je.

ciju stabilnog prinosa i dugoročne vrijednosti 
nekretnine, a upravo takve prilike Zagorje može 
ponuditi – dodao je.

gosti žele doživljaj
Posljednjih godina sve je izraženiji interes za 
kuće za odmor i ruralni turizam, što Ćulibrk 
smatra vrlo pozitivnim trendom.

 » operativni direktor poznate agencije ‘starling nekretnine’ filip ćulibrk poručuje:

Prema njegovim riječima, Hrvatsko zagorje posljednjih godina 
bilježi stabilan rast interesa, a tome pridonose blizina Zagreba, 
dobra prometna povezanost i sve kvalitetnija turistička ponuda. 
Vjeruje da će regija u narednim godinama dodatno ojačati svoju 
poziciju na turističkoj i investicijskoj karti Hrvatske

“Zagorje ima potencijal postati 
najatraktivnijom regijom za 
život i odmor na kontinentu RH”

“
	Najveća potražnja trenutno 
je za kvalitetnim obiteljskim 
kućama, novogradnjom te 
kućama za odmor s dodatnim 
sadržajima”

Marta Obadić
info@kajkavskekronike.hr

Filip Ćulibrk
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“
	U sljedećih pet do 10 godina 
očekujem rast broja kvalitetnih 
turističkih sadržaja, jaču 
profesionalizaciju u upravljanju 
objektima te postupno podizanje 
cjenovnog ranga ponude”

Govoreći o veličini objekata koji se danas po-
kazuju najtraženijima, Ćulibrk navodi kako 
iskustvo s tržišta daje vrlo jasne pokazatelje.

– Na temelju tržišnih iskustava, najtraženi-
je su kuće koje mogu ugostiti između šest i de-
set osoba. Takav kapacitet omogućuje dolazak 
obitelji, manjih skupina ili poslovnih timova, a 
pritom ostaje financijski prihvatljiv vlasniku – 
pojasnio je.

Kada je riječ o samoj veličini objekta, doda-
je kako se optimalnom pokazala površina izme-
đu 150 i 250 četvornih metara.

– Kada govorimo o veličini objekta, najop-
timalnijom se pokazala bruto površina izme-
đu 150 i 250 četvornih metara, uz kvalitetno 
uređenu okućnicu i dodatne sadržaje. Narav-
no, važnija od same kvadrature je funkcional-
nost prostora i kvaliteta iskustva koju gost do-
biva – istaknuo je.

najčešća pogreška 
Investitori često griješe već u samom početku 
planiranja projekata, smatra Ćulibrk.

– Najčešća je pogreška donošenje odluka is-
ključivo prema osobnim željama, bez dovoljno 
analize tržišta. Investitori ponekad podcijene 
troškove održavanja, marketinga i upravljanja 
objektom, kao i važnost profesionalne promo-
cije – upozorio je.

Dodaje kako se često stvara i nerealna slika 
o budućoj popunjenosti objekata.

– Također se često precjenjuje buduća po-
punjenost, bez jasnog plana kako doći do gosti-

ju. Uspješan turistički objekt nije samo građe-
vinski projekt nego i ozbiljan poslovni pothvat 
koji zahtijeva strateški pristup – naglasio je.

suradnja među sektorima
Osvrnuo se i na konferenciju “Stanogradnja 
i stambena politika 2026.” na kojoj je sudje-
lovao kao panelist.

– Konferencija je otvorila niz važnih tema: 
dostupnost stanovanja, ulogu lokalnih sredina 
u privlačenju mladih te konkretne izazove s ko-
jima se susreću investitori i jedinice lokalne sa-
mouprave. Ono što sam ponio kao najvažniju 
poruku jest da brzina i predvidivost postupa-
ka, od izdavanja dozvola do komunalnog opre-
manja zemljišta, danas presudno utječu na to 
hoće li se projekt uopće pokrenuti – rekao je.

Istaknuo je kako interes za ulaganja postoji, 
ali da je za održiv razvoj potrebno stvoriti kva-
litetne preduvjete.

– Zaključak je da interes za ulaganja posto-
ji, no za dugoročno održiv razvoj potrebni su 
predvidivi regulatorni okviri, kvalitetna infra-
struktura i strateško planiranje prostora. Tu po-
sebno vidim prostor za tješnju suradnju javnog 
i privatnog sektora, jer nijedan ozbiljan stam-
beni projekt ne može uspjeti bez oba partne-
ra – poručio je.

očuvanje identiteta regije
Govoreći o budućnosti Zagorja, Ćulibrk 
izražava optimizam te vjeruje da će regi-
ja u narednim godinama dodatno ojačati 

svoju poziciju na turističkoj i investicijskoj 
karti Hrvatske.

– Vjerujem da hoće. Ono što me najviše 
ohrabruje jest promjena navika, jer sve više lju-
di koji rade na daljinu ili u Zagrebu odlučuje 
trajno živjeti u Zagorju, što pokreće potražnju 
i za stambenim i za turističkim nekretninama. 
Termalni turizam, koji već ima prepoznatljivu 
tradiciju, dodatni je adut koji regiju razlikuje 
od ostatka kontinentalne Hrvatske – rekao je.

Za kraj je istaknuo kako očekuje daljnji ra-
zvoj turističke i investicijske ponude.

– U sljedećih pet do 10 godina očekujem 
rast broja kvalitetnih turističkih sadržaja, jaču 
profesionalizaciju u upravljanju objektima te 
postupno podizanje cjenovnog ranga ponude. 
Ključ uspjeha bit će očuvanje identiteta regi-
je uz pametan i odmjeren razvoj, jer upravo ta 
kombinacija kvalitete života, prirodnih ljepota i 
investicijskog potencijala može Zagorje pozici-
onirati među najpoželjnije kontinentalne regi-
je Hrvatske – zaključio je Ćulibrk. n

FO
TO

: p
riv

at
ni

 a
lb

um
 



66666666 Kajkavske kronike - broj 15720. lipnja 2026. regija

U Lugu Zabočkom u 
ponedjeljak je sve-
čano obilježen zavr-
šetak radova na iz-

gradnji magistralnog plinovo-
da Zabok - Lučko, projekta vri-
jednog 80 milijuna eura koji 
Krapinsko-zagorsku županiju 
i cijelu Hrvatsku čvrsto pozici-
onira na stratešku energetsku 
kartu Europe.

Svečanosti su nazočili 
predsjednik Vlade RH Andrej 
Plenković, župan Krapinsko - 
zagorske županije Željko Ko-
lar, gradonačelnica Zaboka 
Valentina Đurek, gradonačel-
nik Krapine Zoran Gregurović, 
predsjednik Uprave PlinaCRO-
a Ivica Arar te brojni visoki 
uzvanici iz domaćeg energet-
skog sektora.

složen projekt
Riječ je o jednom od najvaž-
nijih i tehnički najsloženijih 
projekata hrvatskog plinskog 
transportnog sustava, koji je 
u potpunosti financiran sred-
stvima Mehanizma za opora-
vak i otpornost u okviru pro-
jekta prateće infrastrukture za 
LNG terminal. 

Kako je istaknuo pred-
sjednik Uprave ‘PlinaCRO-a’ 
Ivica Arar, složenost projek-

ta potvrđuje činjenica da tra-
sa prolazi ispod rijeka Save i 
Krapine, željezničke pruge i 
autoceste. Posebno je nagla-
sio da se gotovo cijela trasa 
nalazi unutar postojećeg ko-
ridora magistralnih plinovo-
da, čime je utjecaj na okoliš 
sveden na najmanju mogu-
ću mjeru, a projekt je reali-
ziran u planiranim rokovima 
i unutar predviđenog finan-
cijskog okvira.

budućnost plinovoda
Ovim plinovodom dramatič-
no se povećava fleksibilnost 
upravljanja transportnim ka-
pacitetima te se omogućuje 
povećanje transporta plina 

prema Sloveniji sa sadašnjih 
260 na čak 876 milijuna ku-
bičnih metara plina godišnje. 
Arar je podsjetio kako ova ve-
lika investicija dolazi u godi-
ni kada ‘PlinaCRO’ obilježava 

 » plinovod zabok - lučko: završen jedan od najvažnijih projekata plinskog transportnog sustava u rh, 
‘težak’ 80 milijuna eura

ANDREJ PLENKOVIĆ: S postojećih 
256 milijuna, sada ćemo prema 
Sloveniji moći transportirati 
milijardu i pol kubika plina godišnje 

Gotovo cijela trasa nalazi se unutar postojećeg koridora magistralnih plinovoda, čime je utjecaj 
na okoliš sveden na najmanju moguću mjeru, a projekt je realiziran u planiranim rokovima i 
unutar predviđenog financijskog okvira

Ova velika investicija dolazi u godini kada 
‘PlinaCRO’ obilježava 25 godina postojanja 
kao samostalna tvrtka i ključni stup 
energetske sigurnosti zemlje

Mihaela Picak
info@kajkavskekronike.hr

Andrej Plenković Ivica Arar
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25 godina postojanja kao sa-
mostalna tvrtka i ključni stup 
energetske sigurnosti zemlje, 
dodavši kako su u punoj rea-
lizaciji i preostala dva projek-
ta: izgradnja plinovoda Bosi-
ljevo – Sisak i Sisak – Kozarac. 
Njihovim dovršetkom kapaci-
tet prema Sloveniji skočit će 
na 1,5 milijardu, a prema Ma-

đarskoj na 3,5 milijarde ku-
bika godišnje.

plenković čestitao
Predsjednik Vlade Andrej Plen-
ković čestitao je ‘PlinaCRO-u’ i 
izvođačima na iznimnoj učin-
kovitosti, istaknuvši kako su 
sredstva iz Nacionalnog plana 
oporavka i otpornosti ovdje sa-

vršeno iskorištena. Osvrnuvši 
se na političke kritike o troše-
nju europskog novca, Plenko-
vić je poručio kako se rezultati 
jasno vide u stotinama izgrađe-
nih škola i vrtića, ali i u ener-
getskim projektima za koje je 

‘PlinaCRO-u’ alocirano više od 
530 milijuna eura iz instru-
menta ‘REPowerEU’.

 - Neki dan sam kazao da ne 
bi bilo loše da ‘kritičari’ vide 
malo koliko se škola izgradilo, 
koliko se izgradilo vrtića, koli-
ko se gradi sportskih dvorana. 
Investicija u hrvatsku obrazov-
nu infrastrukturu iznosi 3,2 mi-
lijarde eura, ali nije loše otići 
i na energetske projekte. Više 
od 530 milijuna eura alocira-
no je ‘PlinaCRO-u’ iz instru-
menta ‘REPowerEU’, kako bi-
smo proširili naše plinovode i 
kako bi oni postali prave žile 
kucavice u smislu naše sigur-
nosti, opskrbe plinom, ali i ja-
čanja hrvatske uloge kao tran-
sportnog pravca za Mađarsku 
i za Sloveniju, a sve to nakon 
potpisivanja sporazuma s Bo-
snom i Hercegovinom i južne 
plinske interkonekcije prema 
Bosni i Hercegovini – rekao 
je Plenković.

strateška odluka
Naglasio je da su svi ovi uspje-
si rezultat strateške odluke o 
izgradnji LNG terminala na 
Krku donesene prije 10-ak go-
dina, čime je prekinuta 40-go-
dišnja rasprava i u potpunosti 
promijenjena hrvatska ener-
getska sigurnost.

Premijer je iznio i konkret-
ne brojke koje plastično prika-
zuju novu poziciju Hrvatske: 

- Koliko se ja sjećam, hrvat-
ska kućanstva, gospodarstvo, 
industrija i petrokemija, da 
radi neprestano, troši maksi-
malno oko 2,7 - 2,8 milijardi ku-
bika plina. Dakle, ako je nama 
potrebno 2,7 - 2,8, a samo ter-
minal na Krku u Omišlju može 
prihvatiti godišnje 6,1 milijar-
du kubika plina, onda to zna-
či da je naša sposobnost tran-
sportnog pravca i regionalnog 
energetskog čvorišta sada re-
alizirana s ovako velikim pro-
jektima. Samo uz ovaj projekt, 
gdje još treba dovršiti dionicu 
odavde do Rogatca, mi ćemo s 
postojećih 256 milijuna kubi-
ka plina godišnje imati moguć-
nost transporta prema Sloveni-
ji milijardu i pol kubika plina 

– najavio je Plenković. 

prema austriji
Dodao je kako pravac Lučko - 
Zabok - Rogatec dugoročno 
otvara vrata i prema Austri-
ji, čija je politička arhitektura 
danas daleko senzibiliziranija 
za ovaj pravac nego ranije. 

- Uz postojeća i nova skla-
dišta plina u Okolima i Grubiš-
nom Polju, Hrvatska je uspješ-
no zaokružila svoju energetsku 
otpornost i osigurala stabilnost 
te priuštivost cijena za svoje 
građane kroz sve protekle ge-
opolitičke i energetske krize - 
poručio je premijer. 

uloga kzž
Krapinsko - zagorski župan 
Željko Kolar objasnio je ulogu 
Krapinsko - zagorske županije 
u izgradnji plinovoda:

- Prije svega, ovo je strateški 
projekt Vlade RH za transport 
plina ponajprije prema Slove-
niji i za povećanje kapaciteta. 
Krapinsko - zagorska županija 
ovdje je imala direktnu ulogu 
u rješavanju imovinsko - prav-
nih odnosa, vezano za privre-
mena izvlaštenja čestica kroz 
koje se polagao plinovod. Ima-
li smo 303 predmeta u tri kata-
starske općine. U svakom slu-
čaju, 909 predmeta je županija 
odradila za ovu dionicu i na-
ravno, kada krene sljedeća di-
onica prema Humu na Sutli, 
odnosno u Rogatecu, ponov-
no ćemo se uključiti u rješava-
nje imovinsko - pravnih odno-
sa - zaključio je Kolar. n

Hrvatska je uspješno zaokružila svoju 
energetsku otpornost i osigurala 
stabilnost te priuštivost cijena za svoje 
građane, rekao je premijer Plenković

Željko Kolar
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U Poslovno-tehnološ-
kom inkubatoru KZŽ 
održano je sveča-
no uručenje ugovo-

ra poljoprivrednicima koji su 
ostvarili potporu za povećanje 
ekološke poljoprivredne proi-
zvodnje na području Krapin-
sko - zagorske županije u 2026.

KZŽ sustavno prepozna-
je poljoprivredne proizvođa-
če kao ključni čimbenik rural-
nog razvoja te svake godine 
povećava iznos potpora za 10 
posto, osiguravajući time du-
goročni rast, konkurentnost 
i održivost sektora. Sukladno 
tome, u proračunu Županije za 
2026. godinu za potpore u po-
ljoprivredi osigurano je uku-
pno 490.000 eura, što je pove-
ćanje od 10,8 posto u odnosu 
na 2025. godinu.

10 posto više
Pročelnica županijskog UO za 
gospodarstvo, poljoprivredu, 
turizam, promet i komunalnu 
infrastrukturu Sanja Mihovilić, 
istaknula je važnost kontinui-
teta ove mjere te posebne uv-
jete koji su osigurani za eko-
loške proizvođače.

– To je natječaj koji provo-
dimo godinama, a što se tiče 
prihvatljivih aktivnosti, tu se 
ubrajaju kupnja rasplodnih i 
domaćih životinja, građenje i 

opremanje zatvorenih prosto-
ra za uzgoj voća, povrća i cvi-
jeća te kupnja poljoprivrednog 
zemljišta. Kada gledamo naše 
ostale natječaje, ova potpora 
je veća za 10 posto u odnosu 
na druge, upravo kako bi eko-
loškim proizvođačima omo-
gućili veću potporu – poruči-
la je Mihovilić.

Pročelnica je također po-
jasnila i dinamiku ispla-
te te dodala:

– Po potpisivanju ugovora 
50 posto sredstava ćemo ispla-
titi sljedeći tjedan, a 50 posto 
će se dobiti po realizaciji aktiv-
nosti – dodala je.

Maksimalni iznos potpo-
re po korisniku iznosio je do 
6500 eura, odnosno maksi-
malno do 60 posto od ukupno 
prihvatljivih aktivnosti, dok je 
minimalna vrijednost ulaga-
nja morala iznositi 2000 eura. 
Zahvaljujući ovim sredstvima, 
zagorski će ekološki proizvo-
đači ove godine nabaviti 10 ra-
splodnih ovaca, jedan plaste-
nik s pripadajućom opremom, 
pet sustava za navodnjavanje, 
310 sadnica trešanja, 250 sad-
nica borovnica te 50 sadnica 
oraha, dok petero korisnika 
sredstva ulaže u kupnju po-
ljoprivrednog zemljišta.

Zadovoljstvo realizacijom 
natječaja i razvojem zelenih 

ekonomija izrazio je i župan 
Željko Kolar.

– U 2024. godini imali smo 
101 registriranog ekološkog 
proizvođača, a danas ih je 106, 
što potvrđuje da interes posto-
ji i da ljudi žele ulagati u proi-
zvodnju hrane. Kada zapušte-
no zemljište ponovno postane 
obrađeno, ne dobivamo samo 
više poljoprivrednih površina, 
nego čuvamo zagorski krajo-
lik, tradiciju i stvaramo predu-
vjete za daljnji razvoj domaće 
proizvodnje. Prema procje-
nama, kroz ovakva ulaganja 
u funkciju bi se moglo staviti 
između 30 i 35 tisuća četvor-
nih metara zemljišta koje je 
dosad bilo zapušteno –  ista-
knuo je Kolar.

Potvrdio je i odlučnost Žu-
panije da financijski prati po-
trebe na terenu te poslao po-
ruku javnosti:

– Za potpore ekološkoj po-
ljoprivredi ove je godine pr-
votno bilo predviđeno 40.000 
eura, no nakon što smo vidjeli 
interes i kvalitetu prijavljenih 
projekata, donijeli smo odluku 
da osiguramo dodatnih 10.500 
eura kako bi svih 12 prijavlje-
nih proizvođača ostvarilo pra-
vo na potporu. Na kraju, želim 
uputiti poruku građanima da, 
kad god su u mogućnosti, bi-
raju domaće proizvode. Kup-

njom proizvoda naših lokalnih 
proizvođača ne dobivaju samo 
kvalitetnu, svježu i provjerenu 
hranu, već izravno pomažu ra-
zvoju domaće poljoprivrede i 
očuvanju radnih mjesta – do-
dao je Kolar.

stabilan razvoj
Statistika kroz posljednje go-
dine pokazuje stabilan i žilav 
razvoj ekološkog sektora u re-
giji. Kroz ovu mjeru potpora 
za povećanje ekološke proi-
zvodnje, KZŽ je u razdoblju od 
2021. do 2026. godine ukupno 
zaprimila 74 zahtjeva, odobri-
la potpore za 62 korisnika i u 
ekološku poljoprivredu izrav-
no plasirala ukupno 235.919,69 
eura, osiguravajući time održi-
vu i zdravu budućnost za do-
maće proizvođače i potrošače.

Jedan od dobitnika mak-
simalnog iznosa potpore je 
i Miro Mraz, vlasnik OPG-a 
Mraz iz Svetog Križa Začretja. 
Predstavljajući planove svog 
gospodarstva, Mraz je nagla-
sio kako u srcu Zagorja pokre-
ću zanimljive poljoprivredne 
eksperimente.

– Glavne djelatnosti su nam 
sibirska borovnica ili haskap. 
Imamo i lješnjak te par masli-
na koje nisu toliko popularne 
kod nas, ali mi smo ih poku-
šali posaditi. Za sad su dobre, 

žive – ponosno je istaknuo 
Mraz, pa dodao:

– Ovu ćemo potporu upo-
trijebiti za kupnju zemlje, a 
planiramo sadnju eko šljive. 
Jedan dio bi se prodao za tr-
govine, a drugi dio, pošto ima-
mo dopunsku djelatnost – de-
stileriju, i pošto smo u Zagorju, 
mora biti šljivovica – predsta-
vio je Mraz kako će iskoristiti 
odobrena sredstva.

dobitnici potpora
Uz OPG Mraz, maksimalan 
iznos potpore od 6500 eura 
ove su godine ostvarili OPG 
Vid (Vid Sinković) iz Donje Stu-
bice, OPG MG (Martin Gredi-
čak) iz Oroslavja, OPG GRUNT 
(vl. Ivana Škrlec) iz Marije Bi-
strice te EKO gospodarstvo 
Zdolc (Robert Zdolc) iz Pregra-
de. Potpore su još primili Slat-
ko moje zeleno (Rene Hursa) 
iz Donje Stubice (4671,48 eura), 
OPG Grilec (Željko Grilec) iz 
Đurmanca (4110,26 eura), OPG 
Malogorski (Branka Malogor-
ski) iz Jesenja (3696,02 eura), 
OPG Vinceljak Vanja iz Rado-
boja (1609,45 eura), OPG Ko-
rade (Franjo Korade) iz Lobora 
(1394,49 eura), OPG TRAGEC 
(Ivan Pogačić) iz Pregrade 
(1294,80 eura) te OPG Fišter 
(Tomislav Fišter) iz Pregrade 
(1260 eura). (Mihaela Picak) n

 » uručeni ugovori za povećanje ekološke proizvodnje

KZŽ je za 12 proizvođača 
osigurala više od 50.000 eura
Kroz ovu mjeru potpora za povećanje ekološke proizvodnje, KZŽ je u razdoblju od 2021. do 2026. godine ukupno zaprimila 74 
zahtjeva, odobrila potpore za 62 korisnika i u ekološku poljoprivredu izravno plasirala ukupno 235.919,69 eura
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U Donjoj Voći u pe-
tak je svečano polo-
žen temeljni kamen 
za izgradnju školske 

sportske dvorane Osnovne ško-
le Andrije Kačića Miošića, čime 
je i službeno započela realizaci-
ja jednog od najvažnijih infra-
strukturnih projekata u obra-
zovanju na području općine.

Riječ je o investiciji ukupne 
vrijednosti 2.004.051,55 eura, 
koja se gotovo u cijelosti finan-
cira bespovratnim sredstvima 
iz Mehanizma za oporavak i ot-
pornost u okviru Nacionalnog 
plana oporavka i otpornosti 
2021. - 2026. Iz tog izvora osi-
gurano je 1.996.821,03 eura, dok 
će preostali iznos osigurati Va-
raždinska županija kao osnivač 
škole i partner na projektu.

750 kvadrata
Nova školska sportska dvora-
na dimenzija je 15 x 27 metara, 
ukupne površine 754,24 četvor-
na metra, a sadržavat će i tele-
skopske tribine za 120 gledate-
lja. Uz dvoranu će biti uređeno 
i vanjsko kombinirano igralište 
20 x 40 metara, što će značaj-
no podići standard nastave tje-
lesne i zdravstvene kulture te 
školskih sportskih aktivnosti.

Polaganju temeljnog ka-
mena nazočili su brojni uzva-

nici, među kojima župan Va-
raždinske županije Anđelko 
Stričak, predsjednik Županij-
ske skupštine Krunoslav Lu-
kačić, načelnica Općine Donja 
Voća Sanja Kočet, ravnateljica 
škole Ksenija Čretni, kao i uče-
nici, nastavnici te predstavnici 
izvođača radova tvrtke ‘Kontu-
ra d.o.o.’ iz Varaždina.

Ravnateljica škole Ksenija 
Čretni istaknula je kako je ri-
ječ o povijesnom danu za ško-
lu i učenike.

– Ne polažemo samo te-
meljni kamen buduće sportske 
dvorane, nego i temelje novih 
mogućnosti za generacije uče-
nika koje dolaze. Naši učenici 
desetljećima su nastavu tjele-
sne i zdravstvene kulture po-
hađali u uvjetima koji nisu bili 
primjereni suvremenim obra-

zovnim standardima. Ova dvo-
rana donijet će kvalitetnije uv-
jete za nastavu, izvannastavne 
aktivnosti, školska natjecanja i 
brojne sadržaje koji će oboga-
titi život naše škole. Posebno 
me raduje što će ovaj prostor 
biti otvoren i cijeloj zajedni-
ci te postati mjesto okuplja-
nja, sporta i druženja – poru-
čila je Čretni. 

Načelnica Donje Voće Sa-
nja Kočet naglasila je kako je 
riječ o jednoj od najznačajnijih 
investicija u povijesti općine.

– Radi se o zaista povije-
snoj investiciji. Ovo je godi-
na u kojoj, uz rekonstrukciju 
područne škole i prenamje-
nu dijela u vrtić, značajno 
ulažemo u predškolski i škol-
ski odgoj. Ova dvorana sim-
bol je dugogodišnje potrebe 

i obećanja koja su se godina-
ma ponavljala. Drago mi je da 
smo konačno nadomak reali-
zacije. Zahvaljujem Varaždin-
skoj županiji na suradnji – re-
kla je Kočet.

Župan Anđelko Stričak 
istaknuo je kako je cilj osigu-
rati jednake uvjete obrazova-
nja za svu djecu u županiji.

– U godini kada obilježava-
mo 160 godina organiziranog 
školstva u Donjoj Voći zapo-
činjemo projekt koji će ostati 
trajno upisan u povijest ovog 
kraja. Djeca u Donjoj Voći za-
služuju jednake uvjete kao 
i njihovi vršnjaci drugdje u 
županiji. Ova dvorana nije 
samo građevina, nego ulaga-
nje u sport, zdravlje i obrazo-
vanje. Riječ je o jednoj od 21 
dvorane koje gradimo u ško-

lama diljem županije – re-
kao je Stričak.

Predsjednik Županijske 
skupštine Krunoslav Lukačić 
naglasio je važnost kontinui-
ranih ulaganja u obrazovanje.

obrazovanje prioritet
– Ponosni smo na sve projek-
te u obrazovanju. Od počet-
ka smo jasno definirali da je 
obrazovanje prioritet. Naši 
učenici, učitelji i svi djelat-
nici zaslužuju najbolje uvjete. 
Nastavljamo s ulaganjima u 
energetske obnove, sportske 
dvorane i druge projekte ko-
jima podižemo standard ob-
razovanja u cijeloj županiji – 
rekao je Lukačić.

Nova dvorana omogućit će 
kvalitetnije izvođenje nastave, 
razvoj školskog sporta te or-
ganizaciju sportskih, kultur-
nih i društvenih događanja. 
Osim školskih potreba, objekt 
će služiti i kao novo mjesto 
okupljanja mještana Donje 
Voće, čime projekt dobiva i 
širu društvenu vrijednost.

Nakon svečanih govora, te-
meljni kamen blagoslovio je 
velečasni Pavao Mesarić, čime 
je simbolično označen poče-
tak radova na projektu koji bi 
trebao biti dovršen u nared-
nom razdoblju. (kk) n

 » velika investicija u obrazovnu infrastrukturu

DONJA VOĆA: Položen kamen 
temeljac za novu dvoranu
Nova dvorana omogućit će kvalitetnije izvođenje nastave, razvoj školskog sporta te organizaciju sportskih, kulturnih 
i društvenih događanja. Osim školskih potreba, objekt će služiti i kao novo mjesto okupljanja mještana Donje Voće, 
čime projekt dobiva i širu društvenu vrijednost

Sanja Kočet Anđelko StričakKsenija Čretni
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U Općoj bolnici Varaž-
din u utorak je sve-
čano otvoren Cen-
tralni operacijski 

blok - impresivan i suvreme-
no opremljen bolnički objekt 
koji se prostire na 12.000 če-
tvornih metara, a nadzemnim 
hodnicima spojen je s okol-
nim zgradama. 

Najveća je to investicija u 
zdravstvu u novijoj povijesti u 
Varaždinskoj županiji i Hrvat-
skoj, ujedno najveća investicija 
u zdravstvu iz Nacionalnog pla-
na oporavka i otpornosti. Ulo-
ženo je više od 45 milijuna eura, 
od čega 43 milijuna eura bes-
povratnih EU sredstava putem 
NPOO-a 2021. – 2026., a dva mi-
lijuna eura iz proračuna Varaž-
dinske županije.

Istaknuli su to na sveča-
nom otvorenju predsjednik 
Vlade RH Andrej Plenković, 
državni tajnik u Ministarstvu 
zdravstva Tomislav Dulibić, 
župan Anđelko Stričak i rav-
natelj Opće bolnice Varaždin 
Damir Poljak.

nova razvojna etapa
– Ovo je povijesni dan za Opću 
bolnicu Varaždin, za Varaž-
dinsku županiju i za hrvatsko 
zdravstvo u cjelini. Ova inve-
sticija predstavlja novu razvoj-
nu etapu i ostvarenje vizije mo-
derne, funkcionalno povezane 
i tehnološki napredne bolnice, 
usmjerene prije svega na si-
gurnost i dobrobit naših paci-
jenata. Nova zgrada objedinju-
je najsuvremenije operacijske 
dvorane, jedinice intenzivnog 
liječenja, anesteziologiju i rea-
nimatologiju, središnju sterili-

zaciju, radiološku dijagnostiku, 
transfuzijsku medicinu i medi-
cinsko-biokemijski laborato-
rij. Opremljena je vrhunskom 
medicinskom i informatičkom 
tehnologijom koja omoguću-
je još kvalitetniju, sigurniju i 
učinkovitiju zdravstvenu skrb. 
Posebno smo ponosni što pro-
vedbom ovog projekta Opća 
bolnica Varaždin iz paviljon-
skog sustava prerasta u jedin-
stvenu, funkcionalno poveza-
nu cjelinu. Povezivanjem svih 
ključnih sadržaja osiguravamo 
brži i sigurniji transport paci-

 » povijesni iskorak za hrvatsko zdravstvo 

Svečano je otvoren novi Centralni 
operacijski blok Opće bolnice 
Varaždin vrijedan 45 milijuna eura

Najveća je to investicija u zdravstvu u novijoj povijesti u Varaždinskoj županiji i Hrvatskoj, te 
ujedno najveća investicija u zdravstvu iz Nacionalnog plana oporavka i otpornosti

U prizemlju se nalaze medicinsko-
biokemijski laboratorij, RTG 
dijagnostika, transfuzijska medicina i 
središnja sterilizacija. Na prvom katu 
su laboratoriji, a na drugom odjeli 
jedinice intenzivnog liječenja i Odjel 
anesteziologije i reanimacije

Kajkavske kronike
info@kajkavskekronike.hr

Andrej Plenković Anđelko Stričak
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jenata, bolju organizaciju rada 
te kvalitetnije uvjete za naše 
zdravstvene djelatnike – ista-
knuo je ravnatelj Poljak.

Zahvalio je Vladi, Ministar-
stvu zdravstva i Varaždinskoj 
županiji, kao i svim djelatni-
cima bolnice, projektantima, 
izvođačima radova, stručnim 
službama te svim suradnici-
ma, ali i svim pacijentima.

preko 300.000 građana
– Ovim vrijednim projektom 
podižemo razinu zdravstvene 
skrbi u Općoj bolnici Varaždin. 
Više od 300.000 građana koji 
zdravstvenu zaštitu ostvaruju 
u Varaždinu sada na raspola-
ganju imaju dodatnih 12.000 
četvornih metara suvremenog 

prostora. Nova zgrada opre-
mljena je i helidromom, što je 
od posebne važnosti za hitne 
medicinske intervencije, a sve 
zajedno pridonijet će kvalitet-
nijoj, učinkovitijoj i bolje po-
vezanoj zdravstvenoj usluzi. 
Ukupna ulaganja u zdravstvo 
Varaždinske županije tijekom 
našeg mandata iznose oko 142 
milijuna eura, a ovaj projekt 
samo je dio tog mozaika. Že-
lim istaknuti i Nacionalni reha-
bilitacijski centar u Varaždin-
skim Toplicama, a siguran sam 
da ćemo zajedničkim napori-
ma nastaviti ulagati i u druge 
zdravstvene ustanove i sredine, 
poput Klenovnika, Novog Ma-
rofa te Zavoda za hitnu medi-
cinu Varaždinske županije. Če-

stitam svima koji su sudjelovali 
u realizaciji ovog projekta – re-
kao je premijer Plenković.

najveća investicija
Da ovo nije samo najveća 
zdravstvena investicija u Va-
raždinskoj županiji, napome-
nuo je državni tajnik Dulibić.

– Ovo je najveće pojedi-
načno kapitalno ulaganje iz 
NPOO-a namijenjeno zdrav-
stvu. U razdoblju od 2016. do 
2020. godine ukupno je u 
zdravstvenu infrastrukturu i 
opremu u Republici Hrvatskoj 
uloženo više od tri milijarde 
eura, od čega više od 142 mili-
juna eura u zdravstvenu infra-
strukturu i opremu na područ-
ju Varaždinske županije. To je 

najveće ulaganje u zdravstvo u 
novijoj hrvatskoj povijesti – re-
kao je Dulibić.

Župan Anđelko Stričak 
podsjetio je da je prije 160 go-
dina u Varaždinu otvorena 
prva “javna i sveopća bolnica”, 
dok je nova, tada moderna bol-
nica na današnjoj lokaciji otvo-
rena prije 128 godina.

– Te 1898. godine bolnica je 
imala jednog liječnika, a o bo-
lesnicima su se brinule sestre 
milosrdnice. Danas Opća bolni-
ca Varaždin ima 1973 zaposlena, 
od čega 307 liječnika. Zahva-
ljujući njihovom promišljanju, 
sugestijama i inicijativi stoji-
mo ispred najveće investicije 
u zdravstvo u novijoj povijesti. 
Zahvaljujem svima uključeni-
ma u realizaciju ovog projekta, 
a posebno predsjedniku Vlade 
Plenkoviću na podršci. Ulože-

no je više od 45 milijuna eura, 
od čega je 2 milijuna eura iz-
dvojila Županija za helidrom. 
Promišljali smo o sigurnosti i 
odlučili napraviti iskorak. He-
lidromom je uspostavljen naj-
kraći mogući put od mjesta 
stradavanja do operacijske 
sale, što je iznimno važno za 
zbrinjavanje hitnih pacijena-
ta i spašavanje života. Izgrad-
njom ove zgrade osigurali smo 
potreban prostor i opremu, a 
260 planiranih specijalizaci-
ja u petogodišnjem razdoblju 
ulaganje je u ljude. Izgradnja 
i opremanje prostora važan su 
dio razvoja zdravstvenog susta-
va, no njegova najveća vrijed-
nost su ljudi koji u njemu rade. 
Zahvaljujući svemu navedeno-
me, zdravstvena skrb je daleko 
kvalitetnija i dostupnija – re-
kao je župan Stričak.

sale, laboratoriji…
U prizemlju nove zgrade nala-
ze se medicinsko-biokemijski 
laboratorij, RTG dijagnostika, 
transfuzijska medicina i sre-
dišnja sterilizacija. Na prvom 
katu su laboratoriji, a na dru-
gom odjeli jedinice intenzivnog 
liječenja i Odjel anesteziologije 
i reanimacije.

Čak osam operacijskih sala 
– kirurška, oftalmološka, uro-
loška i ORL s prostorom za po-
stoperativnu njegu – smješte-
no je na trećem katu, dok se 
na četvrtom katu nalazi mul-
tifunkcionalna dvorana. U po-
drumu su podzemna garaža, 
tehnički sadržaji i garderobe 
za osoblje, a na krovu je ure-
đen helidrom.

Svečanom otvorenju prisu-
stvovali su izaslanik predsjedni-
ka Hrvatskoga sabora i saborski 
zastupnik Goran Kaniški, sa-
borski zastupnik Predrag Štro-
mar, rektor Sveučilišta Sjever 
prof. dr. sc. Damir Vusić, ravna-
telj SAFU-a Dragan Jelić, ravna-
teljica Hrvatskog zavoda za hit-
nu medicinu Maja Grba-Bujević, 
zamjenica župana Silvija Zago-
rec, predsjednik Županijske 
skupštine Varaždinske župani-
je Krunoslav Lukačić, potpred-
sjednik Županijske skupštine 
i gradonačelnik Novog Maro-
fa Siniša Jenkač, gradonačelni-
ca Varaždinskih Toplica Dragi-
ca Ratković, načelnici općina, 
predsjednica Savjeta za zdravlje 
Varaždinske županije doc. prim. 
dr. sc. Spomenka Kiđemet - Pi-
skač, bivši župan Radimir Čačić, 
županijski vijećnici, pročelnici 
te brojni drugi uzvanici. n

Čak osam operacijskih sala – kirurška, 
oftalmološka, urološka i ORL s prostorom 
za postoperativnu njegu – smješteno je 
na trećem katu, dok se na četvrtom katu 
nalazi multifunkcionalna dvorana

Tomislav DulibićDamir Poljak
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U Maloj dvorani Župa-
nijske palače potpi-
san je ugovor o su-
radnji između Hr-

vatske gospodarske komore – 
Županijske komore Varaždin 
i Varaždinske županije, kojim 
se osigurava sufinanciranje ak-
tivnosti Komore u 2026. godini.

Ugovor, koji označava na-
stavak dugogodišnjeg uspješ-
nog partnerstva usmjerenog na 
jačanje lokalnog gospodarstva, 
potpisali su župan Varaždin-
ske županije Anđelko Stričak i 
predsjednik HGK – Županijske 

komore Varaždin Tomislav Ce-
sarec, uz prisustvo pročelnika 
Upravnog odjela za gospodar-
stvo i europske poslove Darka 
Majhena te poslovne tajnice 
Komore Marine Kezić Mekota.

velika konferencija
Putem Upravnog odjela za gos-
podarstvo i europske poslove, 
Varaždinska županija osigu-
rala je sredstva namijenjena 
promociji i afirmaciji doma-
ćih poduzetnika u Hrvatskoj i 
inozemstvu, suradnji sa sred-
njim strukovnim školama radi 

prilagodbe obrazovnih progra-
ma potrebama tržišta rada te 
pružanju savjetodavne potpo-
re upravnim tijelima županije. 
Poseban naglasak u ovogodiš-
njoj suradnji stavljen je na or-
ganizaciju velike konferencije 
o prerađivačkoj industriji koja 
će se održati na jesen 2026. go-
dine u organizaciji Komore i uz 
partnerstvo Županije. Također, 
u planu je provođenje ciljanih 
radionica i edukacija o zakon-
skim izmjenama, zelenoj tran-
ziciji, energetskoj učinkovitosti, 
obnovljivim izvorima energije, 
ESG standardima te dostupno-
sti kvalificiranih kadrova.

– Suradnja Varaždinske žu-
panije i Hrvatske gospodarske 
komore – Županijske komore 
Varaždin traje dugi niz godina 
i pokazala se iznimno vrijed-
nom za razvoj našeg gospodar-
stva. Zajedničkim aktivnostima 
stvaramo poticajno okruženje 
za poduzetnike, povezujemo 
gospodarstvo i obrazovanje te 
pomažemo gospodarstvenici-
ma da se uspješno nose sa sve 
zahtjevnijim tržišnim izazovi-
ma. Rezultati takvog rada da-
nas su itekako vidljivi. Varaž-
dinska županija bilježi nikad 
manju nezaposlenost, koja je 
u svibnju ove godine pala na 
svega 2,2 posto, dok broj zapo-
slenih kontinuirano raste. Isto-

dobno, na području naše žu-
panije provodi se najsnažniji 
investicijski ciklus u novijoj po-
vijesti, pri čemu investicije pri-
vatnog kapitala dosežu vrijed-
nost od oko 350 milijuna eura. 
To potvrđuje da je Varaždin-
ska županija prepoznata kao 
poželjna destinacija za ulaga-
nja, razvoj poslovanja i otvara-
nje novih radnih mjesta. Upra-
vo zato nastavit ćemo razvijati 
partnerski odnos s Hrvatskom 
gospodarskom komorom – Žu-
panijskom komorom Varaždin 
te zajednički provoditi aktiv-
nosti koje će dodatno osnaži-
ti naše gospodarstvo, poveća-
ti konkurentnost poduzetnika 
i stvoriti nove prilike za razvoj 
Varaždinske županije – ista-
knuo je župan Stričak.

ključni izazovi
Predsjednik HGK – Županijske 
komore Varaždin Tomislav Ce-
sarec naglasio je kako Varaž-
dinska županija već niz godina 
ostvaruje pozitivne gospodar-
ske trendove zahvaljujući kva-
liteti svojih poduzetnika i snaž-
noj suradnji svih dionika.

– Varaždinska županija bilje-
ži kontinuirani rast gospodar-
stva jer poduzetnici u ovom 
kraju imaju znanje, iskustvo, 
tradiciju, kvalitetne proizvo-
de, izvozno su orijentirani te 

dobivaju kontinuiranu podrš-
ku HGK-a i Varaždinske župa-
nije. Ono na čemu je potrebno 
dodatno raditi jest povećanje 
konkurentnosti poduzetni-
ka, povećanje investicija kori-
štenjem europskih sredstava 
te daljnji rast produktivnosti 
kroz ulaganja u digitalizaci-
ju i automatizaciju, no najvaž-
nije je gospodarstvu osigurati 
kvalificiranu radnu snagu. Ova 
suradnja omogućuje da podu-
zetnicima Varaždinske župani-
je ponudimo konkretne i pri-
mjenjive sadržaje, od izlaska 
na nova tržišta do razvoja zna-
nja i vještina potrebnih za su-
vremeno poslovanje. Posebno 
nam je važno povezivanje gos-
podarstva i obrazovanja kako 
bismo dugoročno jačali konku-
rentnost našega područja – re-
kao je Cesarec.

Kako je naglašeno prilikom 
potpisivanja ugovora, teme 
edukacija i radionica bit će 
usmjerene na aktualne izazove 
s kojima se poduzetnici susre-
ću u svakodnevnom poslova-
nju. HGK – Županijska komora 
Varaždin i Varaždinska župa-
nija nastavit će i u narednom 
razdoblju aktivno surađivati 
na stvaranju poticajnog okru-
ženja za razvoj konkurentnog, 
održivog i inovativnog gospo-
darstva. (kk) n

 » za sufinanciranje aktivnosti komore u 2026. godini 

Varaždinska županija i HGK 
potpisale su važan ugovor
HGK – Županijska komora Varaždin i Varaždinska županija nastavit će i u narednom razdoblju aktivno surađivati na 
stvaranju poticajnog okruženja za razvoj konkurentnog, održivog i inovativnog gospodarstva

Ugovor su potpisali župan Varaždinske županije Anđelko Stričak i 
predsjednik HGK – Županijske komore Varaždin Tomislav Cesarec
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Međimurska županija i 
Grad Čakovec nastavi-
li su pružati podršku 

mladima bez roditeljske skrbi 
uključivanjem u humanitarni 
pokret “Dobri ljudi djeci Hr-
vatske“, koji provodi Zaklada 
Hrvatske pošte s ciljem lak-
šeg osamostaljivanja mladih 
nakon izlaska iz sustava soci-
jalne skrbi. 

Međimurski župan Matija 
Posavec i gradonačelnica Ča-
kovca Ljerka Cividini potpi-
sali su ugovore s upravitelji-
com Zaklade Hrvatske pošte 
Senkom Klarić, čime su osi-
gurana sredstva u iznosu od 
10.000 eura za mladu osobu 
koja nakon izlaska iz udomi-
teljske obitelji započinje sa-
mostalan život.

Međimurska županija pro-
jektu se pridružila 2024. go-
dine, prepoznavši važnost 
pružanja podrške mladima u 
jednom od najizazovnijih ži-
votnih razdoblja. Od tada, u 
suradnji s Gradom Čakovcem, 
aktivno sudjeluje u stvaranju 
sigurnijih uvjeta za njihov po-
četak samostalnog života.

Zaklada Hrvatske pošte 
djeluje od 2011. godine, a kori-

snicima osigurava policu vri-
jednu 10.000 eura. Sredstva 
se isplaćuju u mjesečnim ra-
tama kako bi mladima olakša-
la prve korake prema financij-
skoj stabilnosti i neovisnosti.

Prema podacima Zakla-
de, dosad je pomoć primila 
čak 621 mlada osoba, a uku-
pna vrijednost dodijeljene 
potpore premašila je četiri 

milijuna eura.
Upraviteljica Zaklade 

Senka Klarić zahvalila je Me-
đimurskoj županiji i Gradu 
Čakovcu na kontinuiranoj 
podršci te naglasila važnost 
uključivanja lokalnih zajed-
nica u stvaranje boljih pri-
lika za mlade koji izlaze iz 
sustava skrbi.

Potpisivanju ugovora na-
zočila je i pročelnica Uprav-
nog odjela za zdravstvo i so-
cijalnu skrb Međimurske 
županije, Sonja Tošić Grlač.

Ovim partnerstvom Me-
đimurska županija i Grad Ča-
kovec još su jednom potvrdi-
li svoju predanost stvaranju 
uključivog društva te pruža-
nju konkretne pomoći mladi-
ma na putu prema samostal-
nom životu. (kk) n

Varaždinska župani-
ja u školskoj godini 
2025./2026. može se po-

hvaliti iznimnim uspjehom 
svojih učenika koji su osvojili 
čak 27 titula državnih prvaka. 
Riječ je o 26 učenika koji su na 
državnim natjecanjima i smo-
trama osvojili 23 pojedinačna 
zlata, jedno zlato u zborskom 
pjevanju te tri ekipna zlata u 
školskom sportu. 

Tim je povodom u atriju 
Županijske palače upriličen 
prijem za najuspješnije učeni-
ke i njihove mentore, a čestit-
ke su im uputili predsjednik 
Županijske skupštine Kruno-
slav Lukačić i pročelnik Uprav-
nog odjela za prosvjetu, kultu-
ru i sport Miroslav Huđek.

– Naša županija sustavno 
ulaže u obrazovanje jer zna-
mo da se vrhunski rezultati 
ne događaju slučajno. Zato s 
ponosom nastavljamo finan-
cirati naše centre izvrsnosti, 
regionalne centre kompeten-
tnosti, stipendije, sufinancira-
nje prijevoza i produženi bo-
ravak. Želimo stvoriti sustav u 
kojem svaki nadareni i visoko-

motivirani učenik ima maksi-
malnu podršku za razvoj svo-
jih potencijala. Dragi prvaci, 
hvala vam na trudu i odrica-
nju, vi ste pokretač i stvarna 
budućnost naše županije – po-
ručio je Lukačić.

Među nagrađenima po-
sebno se istaknuo David Še-
stak, maturant Graditelj-
ske, prirodoslovne i rudarske 
škole Varaždin, koji je po-
stao državni prvak iz kemije u 
kategoriji samostalnih istraži-
vačkih radova.

riječ nagrađenih
Njegov uspjeh donio mu je i 
plasman na prestižno 37. Eu-
ropsko natjecanje mladih 
znanstvenika (EUCYS 2026.), 
koje će se u rujnu održati u 
njemačkom Kielu.

– Eksperimentalni dio 
istraživanja pripremao sam 
gotovo godinu dana. Bavio 
sam se miješanjem različi-
tih otapala i bojila te ispitiva-
njem njihovih svojstava. Takvi 
sustavi mogu imati različite 
primjene, primjerice u izradi 
preciznih svjetlosnih filtara ili 

u području solarnih panela. 
Moj cilj sada je upisati studij 
kemije na PMF-u u Zagrebu, a 
dugoročno se baviti znanstve-
nim radom – rekao je Šestak.

Velik uspjeh ostvarila je i 
Tonka Tkalec, učenica 2. ra-
zreda Glazbene škole u Varaž-
dinu, koja je na svom prvom 
državnom natjecanju osvojila 
naslov državne prvakinje.

Na 64. hrvatskom natjeca-
nju učenika i studenata glazbe 
oduševila je izvedbama na fla-
uti, među kojima je bio i Kon-
cert u d-molu Johanna Seba-
stiana Bacha.

– Puno sam vježbala, ali 
jednako su važne bile i men-
talne pripreme. Najveći izazov 
bio je nastup pred publikom, 
zbog čega smo često organi-
zirali probna izvođenja. Naj-
veću podršku pružili su mi 
profesori, posebno mentori-
ca Melanija Gradečak. Željela 
bih nastaviti sudjelovati na na-
tjecanjima, a nakon toga upi-
sati Muzičku akademiju – ka-
zala je Tonka.

Na svečanosti je dodijelje-
na i posebna nagrada za izni-
man talent. Dobio ju je Pavel 
Žganec, učenik 3. razreda VI. 
osnovne škole Varaždin, koji 
je na županijskom natjecanju 
iz matematike osvojio prvo 
mjesto među učenicima če-
tvrtih razreda. Osim toga, u 
prvom kolu Hrvatske mate-
matičke olimpijade za kade-
te osvojio je izvrsno drugo 
mjesto s čak devet od mogu-
ćih 10 bodova.

Varaždinska županija odlu-
čila ga je nagraditi posebnim 
priznanjem kao poticaj za na-
stavak razvoja njegovog izni-
mnog matematičkog talenta.

Svečanost su glazbenim 
nastupima dodatno uljepša-
le državne prvakinje Paula Jo-
van na violini i Tonka Tkalec 
na flauti, uz klavirsku pratnju 
Davida Vukovića, mag. Mus. 

Cijeli popis nagrađenih 
učenika objavljen je na služ-
benim stranicama Varaždin-
ske županije. (kk) n

“Vi ste naš ponos i budućnost”
 » varaždinska županija slavi 27 titula državnih prvaka

U atriju Županijske palače upriličen je prijem za najuspješnije učenike 
i njihove mentore, a čestitke su im uputili predsjednik Županijske 
skupštine Krunoslav Lukačić i pročelnik Upravnog odjela za prosvjetu, 
kulturu i sport Miroslav Huđek 

 » briga za one bez roditeljske skrbi  
Međimurska županija i Grad 
Čakovec pomažu mladima 
koji počinju samostalan život

Dosad je pomoć primila čak 621 mlada 
osoba, a ukupna vrijednost dodijeljene 
potpore premašila je četiri milijuna eura
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Međimurska žu-
panija nastavlja 
uspješnu proved-
bu Programa bes-

povratnih potpora u turiz-
mu koji je pokrenut 2011. go-
dine, s ciljem jačanja lokal-
ne turističke ponude i razvo-
ja održivog turizma. Zaključ-
no s 2026. godinom, kroz ovaj 
Program ukupno će biti do-
dijeljeno 708.225,55 eura za 
233 turistička projekta na po-
dručju županije.

U dvorištu Riznice Međi-
murja u utorak je održana 
svečana dodjela ugovora ko-
risnicima Programa bespo-
vratnih potpora u turizmu 
za 2026. godinu, u kojoj Pro-
gram dostiže svoju najvišu ra-
zinu dosad – ukupno 100.000 
eura bespovratnih sredsta-
va, čime se potvrđuje strateš-
ko opredjeljenje Međimurske 
županije za daljnji razvoj odr-
živog i konkurentnog turizma.

Župan Matija Posavec česti-
tao je ovogodišnjim dobitnici-
ma potpora na kvalitetnim i 
inovativnim projektima te ista-
knuo njihovu važnu ulogu u ra-
zvoju međimurskog turizma. 

- Svi vi koji ste korisnici 
bespovratnih potpora u turiz-
mu imate značajan utjecaj na 
ukupni razvoj Međimurja. Svo-
jim radom, povezanošću i do-
prinosom jačate ne samo turi-
stički sektor, već i brojne druge 
društvene i gospodarske se-
gmente, jer turizam potiče rast 
čitave zajednice. I ova 2026. go-
dina, prema prvim polugodiš-
njim pokazateljima, bilježi bo-
lje rezultate u odnosu na 2025. 
godinu no, kako bismo privu-
kli nove goste i zadržali posto-
jeće, potrebno je kontinuira-
no osmišljavati nove sadržaje, 
obogaćivati ponudu i stvarati 
nova iskustva. I zato zahvalju-
jem svima vama jer upravo ste 
vi ti koji živite svoju priču, ra-
zvijate je i prenosite dalje, čine-
ći Međimurje prepoznatljivom 
i privlačnom destinacijom - re-
kao je župan.

Dodao je kako se prepo-
znatljivost Međimurja danas 
širi daleko izvan granica Hrvat-
ske, zahvaljujući zajedničkom 
radu javnog i privatnog sek-
tora, ali i kontinuiranim ula-
ganjima u kvalitetu i inovaci-
je u turizmu. 

- Kombinacija kulture, sa-
kralne baštine, bogate povi-

jesti, prirodnih ljepota, eno-
gastronomske ponude i 
kvalitetnog smještaja u Me-
đimurju na zavidnoj je razini 
te se s ponosom možemo po-
hvaliti rezultatima i brojkama 
koje potvrđuju uspješnost na-
šeg rada. Neka vam upravo ovi 
projekti budu poticaj za bav-
ljenje turizmom, ali prije svega 
za predstavljanje i promicanje 
Međimurja u njegovu pravom 
svjetlu - istaknuo je župan.

Naglasio je kako Međimur-
je gradi svoj identitet na odr-
živosti, kvaliteti i ljudima koji 
svojim radom stvaraju doda-
nu vrijednost te zaključio kako 
će Županija i dalje biti snažan 
partner u razvoju turizma i 
brendiranju Međimurja kao 
jedne od najprepoznatljivijih 
zelenih destinacija u Europi.

41.766 turista
Međimursku županiju je do 
1. lipnja 2026. godine posjeti-

lo 41.766 turista, koji su ostva-
rili 98.441 noćenja. Uspored-
be radi, u istom periodu prošle 
godine ostvareno je 37.088 do-
lazaka s 89.883 noćenja.

Program bespovratnih 
potpora u turizmu jedan je od 
najvažnijih i najdugovječnijih 
razvojnih alata Međimurske 
županije, kojim se već godina-
ma sustavno potiču ulaganja 
u kvalitetu i raznolikost turi-
stičke ponude u Međimurju.

Pročelnik UO za gospo-
darstvo, poljoprivredu i turi-
zam Darko Radanović rekao 
je kako su ove godine zapri-
mljene 34 prijave, a odabrana 
su 23 projekta koji će dobi-
ti potporu u okviru Progra-
ma bespovratnih potpora u 
turizmu. Time se, kaže, po-
tvrđuje kontinuitet ulaga-
nja u konkretne, održive i 
razvojno usmjerene projek-
te na terenu. 

- Program je osmišljen tako 
da potiče inovacije, podiza-
nje kvalitete usluge i razvoj 
novih turističkih sadržaja, uz 
naglasak na zelenu i digitalnu 
tranziciju te očuvanje lokal-
nog identiteta. Na ovaj način 
izravno doprinosimo jačanju 
konkurentnosti naših pruža-
telja turističkih usluga i du-
goročnom razvoju destinaci-
je - rekao je pročelnik.

Direktor Turističke za-
jednice Međimurske župani-
je Rudi Grula napomenuo je 

kako Međimurska županija 
već čitav niz godina izgrađu-
je ekosustav oko turizma te je 
ovo jedna puno šira i daleko-
sežnija mjera koja doprinosi 
povećanju kvalitete življenja 
svih građana.

- Ove potpore nisu samo za 
vas osobno, već imaju puno 
širi doseg te su poticaj i osta-
lim poduzetnicima da se ugle-
daju na vaše projekte i da se 
u budućnosti i oni jave - ista-
knuo je Grula.

U ime svih dobitnika pot-
pora obratila se Jelena Berečić, 
istaknuvši kako je razvijati tu-
rizam u Međimurju iznimno li-
jepo i vrijedno iskustvo te je 
tom prilikom zahvalila Župa-
niji na dodijeljenim poticajima 
i potporama. 

dobitnici potpora
Ovogodišnji dobitnici potpo-
ra Međimurske županije za tu-
rističke projekte su: Marijan 
Horvat, Vanja Papec, ‘TRUE 
COLORS’ obrt, Dubravka Po-
savec, ‘Novak Home’, Vladimir 
Šoštarić, OPG Hren Marijan, 
Toplice Sveti Martin d.o.o., OPG 
‘Šumska vila’, ‘Potepuh’ j.d.o.o., 
Gastro riznica d.o.o., Marina 
Prelog d.o.o., Sanja Marciuš, 
Violeta Bogdan, Tamara Vuru-
šić, Damir Fodor, Regina d.o.o., 
Jakopić d.o.o., Bivelo d.o.o., Re-
menar MP d.o.o., OPG Ina Ker-
man, ‘DG Sport’ d.o.o., te Ugo-
stiteljski obrt ‘Cobra’. (kk) n

 » županija dodijelila ugovore korisnicima programa bespovratnih potpora u turizmu

Međimurje ulaže rekordna 
sredstva u turističku ponudu
Istaknuto je kako se prepoznatljivost Međimurja danas širi daleko izvan granica Hrvatske, zahvaljujući zajedničkom 
radu javnog i privatnog sektora, ali i kontinuiranim ulaganjima u kvalitetu i inovacije u turizmu

Rudi Grula Matija Posavec



https://trgocentar.com/aktualni-katalog/
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Uoči Dana općine Jesenje koji se slavi 
24. lipnja, razgovarali smo s načelni-
kom Darijem Cvrtilom o protekloj go-
dini, realiziranim projektima, ulaga-

njima, demografskim izazovima i planovima za 
naredno razdoblje. 

Istaknuo je kako je protekla godina obi-
lježena rekordnim investicijama, velikim in-
frastrukturnim projektima i intenzivnim 
povlačenjem sredstava iz europskih i nacio-
nalnih fondova.

niz projekata
Rezultat je to, kaže Cvrtila, nastavka politike ak-
tivnog povlačenja europskih i nacionalnih sred-
stava Općine Jesenje. U tom razdoblju realiziran 
je niz projekata usmjerenih na komunalnu i ce-
stovnu infrastrukturu, sanaciju klizišta te ure-
đenje javnih prostora. 

– Svake godine nastojimo sanirati barem 
jedno klizište, s obzirom na njihovu učestalost 
na našem području. Ulagali smo i u groblje, ure-
dili mrtvačnicu te izgradili nove staze – ista-
knuo je načelnik.

Među značajnijim projektima koji su za-
počeli ove godine, izdvojio je izgradnju bici-
klističke staze ‘Strahinjčica’, financiranu kroz 

projekta odrađene su u 2025. i prvoj polovici 
2026. godine - istaknuo je i dodao da se radi 
o vrlo važnom projektu za Općinu. 

novi vatrogasni dom
Također, najavio je da bi uskoro trebali zapo-
četi radovi na rekonstrukciji i dogradnji Vatro-
gasnog doma u Gornjem Jesenju, za što je već 
potpisan ugovor s izvođačem radova. Projekt 
rekonstrukcije i dogradnje Vatrogasnog doma 
u Gornjem Jesenju će, kaže načelnik, značajno 
unaprijediti uvjete rada Dobrovoljnog vatroga-
snog društva Gornje Jesenje - jedinog DVD-a 
na području općine.

– Osim nabave nove opreme, dobit ćemo 
novu garažu prilagođenu suvremenim vatro-
gasnim vozilima, što je do sada predstavljalo 
problem. Time ćemo u budućnosti moći na-
bavljati vozila koja odgovaraju našim potre-
bama, prije svega šumska navalna vozila i ci-
sterne – pojasnio je načelnik.

Posebno je naglasio važnost rada s mla-
dima, istaknuvši da DVD posljednjih godi-
na bilježi snažno pomlađivanje članstva te 
da je u rad društva uključeno nekoliko de-
setaka djece.

ITU mehanizam, a spomenuo je i uređenje 
Spomen-parka braniteljima Domovinskog 
rata Općine Jesenje, koje je započelo 2025. go-
dine, a provodi se u dvije faze i nastavlja se 
ove godine. 

- Spomen-park je dovršen, a nadam se 
da ćemo uskoro dovršiti i drugu fazu, odno-
sno, izgradnju samog spomen-obilježja - do-
daje načelnik.

Od ostalih aktivnosti, posebno je istaknuo 
pripremu projekata i prijavu na natječaje - kako 
kroz ITU mehanizam, tako i europska sredstva. 
Jedan projekt tu se posebno izdvaja…

- Tu je prije svega izgradnja planinarskog 
doma u Brdu Jesenjskom, čija nas realizaci-
ja očekuje, a aktivnosti prijave i pripreme 

 » intervju s načelnikom cvrtilom ususret danu općine jesenje:

Načelnik je istaknuo da je protekla godina obilježena rekordnim 
investicijama, velikim infrastrukturnim projektima i intenzivnim 
povlačenjem sredstava iz europskih i nacionalnih fondova

“Prema svim parametrima, 2026. će biti 
povijesna za ulaganja. Realizirat ćemo 
projekte vrijedne oko 3,5 milijuna eura”

“
	Živjeti na zagorskim bregima 
bez kvalitetne infrastrukture je 
nemoguće i neprivlačno, stoga 
radimo na tome da omogućimo 
infrastrukturu koja će zadržati 
stanovništvo”

Vanja Hozmec
info@kajkavskekronike.hr

Dario Cvrtila
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“
	Ponašamo se odgovorno, 
pazimo na svaki euro te ujedno 
pokušavamo zadovoljiti potrebe 
naših mještana, po određenim 
prioritetima”

cesta d74 
Među projektima koji imaju veliki značaj za 
stanovnike Jesenja nalazi se i rekonstrukci-
ja državne ceste D74 koja ih povezuje s Krapi-
nom na jednoj, i Varaždinskom županijom na 
drugoj strani.

– Riječ je o prometnici od izuzetne važno-
sti za naše stanovnike i posebno nas veseli što 
smo napokon dočekali početak radova na re-
konstrukciji. Time će se osigurati brže, ali i si-
gurnije prometovanje. Svjesni smo da će tije-
kom radova biti poteškoća u prometovanju, s 
obzirom na to da se radovi i prometovanje od-
vijaju paralelno, no moramo izdržati ove dvije 
godine jer će konačan rezultat biti nova cesta 
na zadovoljstvo svih mještana – rekao je načel-
nik te dodao da ga veseli i to što se paralelno 
priprema projektiranje nastavka rekonstrukci-
je prometnice od Gorjaka prema Bednji i Varaž-
dinskoj županiji.

očuvanje tradicije
Općina je nedavno kupila i staru drvenu kuću 
u središtu mjesta, u blizini škole, vrtića i cr-
kve. Plan je obnoviti objekt u izvornom tradi-
cijskom stilu te ga pretvoriti u mjesto očuvanja 
kulturne baštine.

– Želimo da kuća bude trajni spomen tradi-
cijskoj gradnji Zagorja i Jesenja. Unutra bismo 
uredili postav sa starim predmetima i narod-
nim nošnjama te je otvorili za javnost – poja-
snio je načelnik te dodao da će u budućnosti, 
ako se pruži prilika, Općina nastojati obnoviti 
još takvih objekata na svojem području.

Kaže da je projekt pobudio jako 
puno interesa…

- Drago nam je vidjeti da postoji senzibilitet 
prema tradiciji, stoga nam je još draže što mo-
žemo očuvati ovakve objekte jer vidimo da lju-
dima to nešto znači - kaže načelnik. 

demografija
Demografska slika, govori Cvrtila, veliki je pro-
blem u cijeloj Hrvatskoj. Ističe kako Jesenje, kao 
i brojne druge sredine, bilježi negativne demo-
grafske trendove, no svakodnevno se promišlja 
o načinima kako to popraviti. 

– Godišnje gubimo oko jedan posto sta-
novništva, što znači da smo u 10 godina izgu-
bili približno 10 posto stanovnika. Želja nam je 
te trendove usporiti i okrenuti u pozitivnom 
smjeru – rekao je.

Naglašava da za demografsku obnovu ne 
postoji jedno rješenje, već čitav niz mjera koje 
se moraju provoditi istovremeno, a što Općina 
i čini. Među njima su ulaganja u infrastruktu-
ru, dječji vrtić, potpore za novorođenu djecu, fi-
nanciranje školskih materijala i radnih biljež-
nica, dodatna izdvajanja za školske projekte, 

stipendije za učenike i studente te sufinancira-
nje prijevoza i smještaja.

- Živjeti na zagorskim bregima bez kvali-
tetne infrastrukture je nemoguće i neprivlač-
no, stoga radimo na tome da omogućimo in-
frastrukturu koja će zadržati stanovništvo, ali i 
da osiguramo sadržaje zbog kojih će mladi lju-
di i mlade obitelji željeti ostati - kaže načelnik.

Poseban naglasak u narednom razdoblju bit 
će stavljen na priuštivo stanovanje.

– Planiramo osigurati zemljište za grad-
nju stanova za mlade te nastaviti razvijati mo-
gućnosti za izgradnju obiteljskih kuća. Općina 
ima nekoliko zemljišta koja su pogodna za ta-
kve programe te ih planiramo uključiti u pro-
gram stambenog zbrinjavanja mladih – naja-
vio je Cvrtila. 

gospodarske zone
Govoreći o gospodarstvu, načelnik ističe kako 
su u prostornom planu predviđene tri lokacije 
za obrtničke i manje gospodarske zone. Važnim 
smatra činjenicu da su te zone izuzete iz obu-
hvata budućeg Parka prirode ‘Zagorske gore’, 
čime će se pojednostaviti postupci potrebni za 
njihovu aktivaciju i razvoj.

– Naše gospodarstvo i obrtništvo danas su 
stabilni, a nezaposlenost je praktički svedena 
na statističku razinu – naglasio je.

najveći izazovi
Na pitanje koji su najveći izazovi na područ-
ju Jesenja, Cvrtila najprije ističe infrastrukturu.

- Današnji životni standard zahtjeva kvali-
tetnu infrastrukturu. U određenim segmenti-
ma mi smo infrastrukturu znatno unaprijedili, 
primjerice kroz izgradnju širokopojasnog inter-
neta, no predstoji nam još niz različitih ulaga-
nja, prije svega u cestovnu infrastrukturu - od-
govara načelnik, pa dodaje:

- Kao što smo već naveli, demografija je ta-
kođer jedan od problema, no da se ti trendovi 
promijene, mora se uključiti i država - smatra. 

Još jedan od izazova koji muči cijelu Hrvat-
sku je i briga za starije… 

- Vjerujem da velik dio jedinica lokalne sa-
mouprave promišlja o ovom problemu, pa tako 
i mi, i siguran sam da ćemo u budućnosti na taj 
problem svi zajedno moći odgovoriti nekim no-
vim projektima - poručio je. 

povijesna godina 
U proteklom razdoblju, ističe, posebno je pono-
san na to što je ponovo dobio povjerenje svojih 
sumještanki i sumještana da i dalje vodi Općinu. 

- To me obvezuje na još predaniji rad i veći 
angažman. Sukladno tome, prionuli smo po-
slu, prijavili smo rekordan broj natječaja, a pre-
ma svim parametrima, 2026. godina će biti po-
vijesna za ulaganja u općini Jesenje. Realizirat 
ćemo projekte vrijedne oko 3,5 milijuna eura uz 
sredstva koja ćemo povući iz europskih i nacio-
nalnih fondova, što višestruko premašuje ula-
ganja iz ranijih godina, ali i općinski proračun. 
Primjerice, kada sam preuzeo dužnost načel-
nika, izvorni proračun iznosio je oko 500.000 
eura, a danas prelazi 1,2 milijuna eura. Moram 
naglasiti i da smo unazad pet godina napredo-
vali i prešli iz IV. i V. skupinu prema razvijenosti, 
čime su nam se zatvorile mnoge mogućnosti za 
prijavu na određene natječaje, no ni to nas nije 
pokolebalo, a dokaz su upravo brojna spome-
nuta povučena sredstva – rekao je. 

Dodao je kako uspjeh ne bi bio moguć bez 
djelatnika općinske uprave, udruga, škole, vr-
tića, župe i svih koji sudjeluju u razvoju lokal-
ne zajednice. 

- Stabilizirali smo financije, ponašamo se 
odgovorno, realiziramo onoliko projekata ko-
liko možemo, a kreditna zaduženja koja ima-
mo su isključivo u svrhu realizacije projekata i 
bit će zatvorena odmah po njihovoj realizaciji. 
Ponašamo se odgovorno, pazimo na svaki euro 
te ujedno pokušavamo zadovoljiti potrebe na-
ših mještana, po određenim prioritetima - po-
ručio je načelnik. 

najveća želja
Na pitanje kojem se projektu najviše veseli u 
narednom razdoblju, načelnik bez razmišlja-
nja izdvaja izgradnju planinarskog doma na 
Brdu Jesenskom.

– To je projekt koji stanovnici tog kraja sa-
njaju desetljećima. Bit će to društveni objekt 
šire javne namjene, koji će otvoriti brojne nove 
mogućnosti. Vjerujem da bi radovi mogli za-
početi već krajem ove ili početkom sljedeće 
godine. Projekt je prijavljen i očekujemo pot-
pisivanje ugovora za sredstva iz ITU mehaniz-
ma – rekao je.

Uz taj veliki projekt, mnogo je i onih finan-
cijski manjih, no ne i manje vrijednih mješta-
nima. Tu su projekti obnove dječjeg igrališta u 
Cerju Jesenjskom, koje je ujedno dobilo i prvi 
teren s umjetnom travom, a u budućnosti se 
na toj lokaciji, ali i u Lužanima, planiraju ma-
nji društveni objekti za udruge i druženje mje-
štana. Također, dodaje načelnik, planirano je i 
novo dječje igralište u mjestu Sitari - Janžeki, 
gdje je zabilježen veći broj novorođene djece. 

čestitka sumještanima 
Za kraj razgovora načelnik je svim mještan-
kama i mještanima uputio čestitku povodom 
Dana općine Jesenje, Dana župe i blagdana 
zaštitnika svetog Ivana Krstitelja te Dana 
Osnovne škole.

- Pozivam sve da nam se pridruže na broj-
nim manifestacijama koje su počele već 13. 
lipnja tradicionalnim proštenjem na Brdu Je-
senskom - ‘Antunovo na Brdu’, i koje će se 
potom nastaviti sljedećih 20-ak dana - po-
zvao je Cvrtila.

Istaknuo je kako je ovogodišnji program 
osmišljen za sve generacije, a posebno je na-
glasio bogat zabavni sadržaj.

– Ove godine zabavni program trajat će tri 
dana, najduže do sada, uz tri koncerta za razli-
čite dobne skupine. Vjerujem da će svatko pro-
naći nešto za sebe – rekao je.

Posebno je izdvojio Dječji dan, tradicio-
nalno jednu od najposjećenijih manifesta-
cija u općini.

– Pozivam roditelje, djecu, ali i naše prijate-
lje iz susjednih općina i gradova da nam se pri-
druže i zajedno s nama obilježe Dane općine Je-
senje – zaključio je načelnik. n

Uskoro bi trebali započeti radovi na rekonstrukciji 
i dogradnji Vatrogasnog doma u Gornjem Jesenju 

Općina je nedavno kupila staru kuću 
u središtu mjesta kako bi je spasila 
od propadanja  

Ove je godine počela izgradnja 
biciklističke staze ‘Strahinjčica’ 
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U općini Novi Golu-
bovec ostvareni su 
mnogi projekti, a na 
nekima se još uvijek 

radi. Načelnik, Ivan Delija je 
povodom prve godine man-
data uputio emotivnu, ali i iz-
vještajnu poruku mještanima. 
Izrazio je veliku zahvalnost na 
povjerenju te naglasio kako je 
iza Novog Golubovca godina in-
tenzivnog rada, pripreme pro-
jekata i konkretnih pomaka na 
svim poljima.

– Od prvog dana vodili smo 
se time da naša općina mora 
napredovati ravnomjerno. 
Kroz ulaganja u djecu, mlade, 
umirovljenike, infrastrukturu, 
sport, zajedništvo i kvalitetni-
ji život svih generacija – poru-
čio je načelnik rezimirajući pr-
vih 365 dana mandata.

Zatim je napravio konkre-
tan pregled projekata na ko-
jima je se radilo proteklih 
godinu dana. 

stipendije, naknade…
- Briga o najmlađima i mladim 
obiteljima nametnula se kao 
jedan od glavnih prioriteta op-
ćinske uprave, što potvrđuju i 
konkretne brojke. Potpora za 
novorođenčad povećana je na 
2500 eura, potpora za kupnju 
prve nekretnine podignuta je 
na 6000 eura, a povećane su 
učeničke i studentske stipen-
dije - naveo je. 

Dodao je da je raspisana 
javna nabava za uređenje kata 
dječjeg vrtića vrijedna 120.000 
eura (uz 60.000 eura sufinanci-
ranja Ministarstva regionalno-
ga razvoja i fondova EU) čime 
će se oformiti nova dobna sku-
pina. Preko Ministarstva de-
mografije i useljeništva osigu-
rano je 40.000 eura za dječje 
igralište u Velikoj Veterničkoj 
te 10.000 eura za opremanje 
vrtića. Dodatno je osigura-
no i 28.000 eura za kulturno-
umjetničke, ‘LEGO’ i nogomet-
ne radionice.

sport, infrastruktura
Također, naveo je da Novi Go-
lubovec dobiva nove sadržaje 
za zdrav život i rekreaciju svih 
generacija. 

- Započela je izgradnja mo-
dernog fitness igrališta u sklo-
pu postojećeg dječjeg igrališta, 
projekt vrijedan oko 60.000 
eura. Također, raspisan je i 
javni poziv za uređenje kata 
sportskog objekta Šterc, gdje 
planiramo urediti teretanu 
te prostor za druženje i ak-
tivnosti naših sportaša, mla-
dih i svih mještana. S velikim 
očekivanjem čekaju se rezul-
tati natječaja za zelenu infra-
strukturu, preko kojeg smo 

prijavili projekt uređenja šet-
nice, prostora koji želimo pre-
tvoriti u uređenu i atraktivnu 
zonu za rekreaciju i druženje. 
Kako bi mogli održavati pro-
stor, nabavljena je nova mul-
tifunkcionalna kosilica, a cen-
tar ispred ljekarne dodatno je 
uređen sadnjom cvijeća, gr-
mova i stabala - naveo je Delija. 

komunalni projekti
Investicijski val snažno je za-
hvatio komunalnu i promet-
nu infrastrukturu. Krenulo se 
u modernizaciju cesta, a s tvrt-
kom ‘Kolnik’ potpisan je ugo-
vor za asfaltiranje vrijedan 
više od 50.000 eura. Također, 
nastoji se opremiti i prostor 
za pješake. 

- U suradnji sa ŽUC-om 
izrađuje se projektna doku-
mentacija za izgradnju nogo-
stupa od škole prema Gori Ve-
terničkoj (cca 500 metara) radi 
veće sigurnosti pješaka i dje-
ce - ističe načelnik te dodaje 
da se proširila i plinska mre-
ža do naselja Zebci u dužini od 
oko 600 metara.

Također, uskoro stiže novi 
traktor s malčerom i komplet-
nom opremom za zimsku služ-
bu vrijedan čak 120.000 eura. 

Načelnik je pritom uputio i po-
sebnu zahvalu zimskoj službi 
na lavovskom poslu odrađe-
nom protekle zime. Za DVD je 
nabavljeno pick-up vozilo vri-
jedno 28.000 eura (sredstva 
Općine), dok je DVD samostal-
no financirao nadogradnju od 
25.000 eura.

ceste d29 i d35
Radovi na državnoj cesti 
D29 napreduju prema planu 
i u rokovima.

– Nakon završetka radova 
na D29, iskreno se nadam da 
će tvrtka ‘Colas’ svoje strojeve 
preseliti na državnu cestu D35, 
kako bi konačno krenulo dugo 
očekivano uređenje dionice 
od kamenoloma kroz Golubo-
vec prema Veternici. To je pro-
jekt koji naši mještani s pravom 
očekuju već godinama i vjeru-
jem da ćemo zajedničkim za-
laganjem dočekati njegovu re-
alizaciju već sljedeće godine 

– govori Delija izražavajući ja-
sna očekivanja za nastavak ce-
stovnih investicija.

očuvanje baštine
Posebno je ponosan na činjeni-
cu da je početkom godine osno-
vana udruga umirovljenika koja 

već broji oko 110 iznimno aktiv-
nih članova. Općina je u Druš-
tvenom domu u Velikoj uredila 
ured, popravila grijanje i posta-
vila videonadzor te slijedi ob-
nova fasade. U dogovoru sa žu-
pnikom Matijom Vragovićem 
uskoro kreće kompletna za-
mjena krovišta na kapelici ‘Ra-
njeni Isus’ na Gori Veterničkoj, 
a iduće godine i obnova fasade.

Nakon uspješno održanog 
četverodnevnog Dana opći-
ne prošle godine, općinska se 
uprava već okreće organizaci-
ji ovogodišnje proslave.

– Pred nama je još puno 
posla i brojni izazovi, ali vje-
rujem da smo u ovih prvih 
godinu dana pokazali da se 
odgovornim radom, zajed-
ništvom i upornošću mogu 
pokrenuti konkretne pro-
mjene. Hvala svima na po-
dršci, prijedlozima i suradnji, 
ali i na svakoj dobronamjer-
noj kritici koja nas poti-
če da budemo još bolji. Na-
stavljamo dalje za još ljepši, 
sigurniji i snažniji Novi Go-
lubovec – zaključio je na-
čelnik. (kk) n

 » načelnik novog golubovca rezimirao prvu godinu mandata:

DELIJA: Pred nama je još 
puno posla i brojni izazovi
Izrazio je veliku zahvalnost na povjerenju te naglasio kako je iza Novog Golubovca godina intenzivnog rada, pripreme 
projekata i konkretnih pomaka na svim poljima

Ivan Delija
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Bacanje smeća u šume i 
okoliš te stvaranje div-
ljih deponija ozbiljan 

je ekološki i komunalni pro-
blem s kojim se godinama 
bore mnoge jedinice lokalne 
samouprave. Pozitivan primjer 
dolazi iz Marije Bistrice, koja 
uspješno pronalazi i novčano 
kažnjava počinitelje.

Načelnik Josip Milički za 
Radio Stubicu je rekao da je 
najčešća lokacija na koju lju-
di bacaju smeće uz tranzitnu, 
tzv. Rojsovu cestu ili Papinsku 
cestu, koja prolazi nekoliko ki-
lometara kroz šumu. 

- Nesavjesni pojedinci 
iskoriste ugibalište ili nepre-
gledni zavoj i izbace smeće u 
vožnji. Ima i onih koji stanu 
i po šumi pobacaju različite 
vrste opasnog otpada. Ne bi-
ste vjerovali što ljudi sve ba-

caju! Nažalost, ispada da su 
to većinom pravni subjekti 
– beskrupulozni poduzetni-
ci, koji prilikom rekonstruk-
cije lokala, privatnih stanova 

ili kuća taj otpad naplate kao 
da će ga deponirati na za to 
predviđeno mjesto, međutim, 
oni ga bace u prirodu - ispri-
čao je Milički. 

A na području općine znalo 
se pronaći svašta… Pronađen 

je deponij s 300 guma za koji 
je bila odgovorna jedna vulka-
nizerska radnja, zatim 80-ak 
vjetrobranskih stakala, brani-
ka, kuhinjski otpad… 

- Ljudi ne razmišljaju o 
tome koliko je to opasno za 
zdravlje ljudi, životinja i vo-
dotoke, ali i koliko je to ružna 
slika za naše Zagorje, koje pra-
ti imidž zelenog i čistog kraja - 
rekao je Milički. 

Pohvalio je djelatnike ko-
munalnog odjela koji us-
pijevaju na različite načine 
detektirati visoki postotak po-
činitelja, ne otkrivajući njiho-
ve metode. No, puno pomaže 
i videonadzor. Pod kamere su 
odlučili staviti i dio ceste pre-
ma Moravču. Naplatili su već 
popriličan broj novčanih ka-
zni, najviše pravnim osoba-
ma, a kažnjeno je i nekoliko 
fizičkih osoba. 

Općina ima odličnu surad-
nju s Hrvatskim šumama, lov-
cima, udrugama i quad klu-
bom ‘Extreme Team Bober’ 
Marija Bistrica, koji organizira 
akcije čišćenja. Svi su oni slož-
ni u borbi za čistu i zdravu pri-
rodu i okoliš. (kk) n

Marija Bistrica uspješno 
se bori s pojedincima koji 
bacaju otpad u prirodu

 » pozitivan primjer iz zagorja

Općina ima odličnu suradnju s Hrvatskim šumama, lovcima, udrugama 
i quad klubom ‘Extreme Team Bober’ Marija Bistrica, koji organizira 
akcije čišćenja. Svi su oni složni u borbi za čistu i zdravu prirodu i okoliš

Grad Zabok krenuo je s rea-
lizacijom projekta ‘PARKS’ – Pro-
stor aktivnosti, razvoja krea-
tivnosti sporta, koji uključuje 
uređenje okoliša između ‘skate 
parka’ i ‘pump track’ staze. 

Izvođač radova je tvrtka ‘Da-
vor Inženjering d.o.o.’, Zagreba, a 
stručni nadzor nad izvođenjem 
radova obavlja UOIG Franjo Don-
čić iz Kumrovca. Ukupna vrijed-
nost investicije iznosi 120.000 
eura, a ugovoreni rok izvođenja 
radova je četiri mjeseca.

Projekt podrazumijeva iz-
gradnju šetnica s opločenjem be-
tonskim opločnicima, te posta-
vu dječjih sprava (dvije ljuljačke 
s dvije sjedalice, toranj s penjali-
cama i toboganom, vrtuljak – sve 
na gumenoj antistres podlozi) i 
elemenata urbane opreme: tip-
ske betonske klupe, stalci za bi-

cikle, koševi za otpad i informa-
cijske ploče.

Za predmetni projekt odo-
brena su financijska sredstva u 
okviru LAG natječaja “Ulaganje u 
razvoj, uređenje, obnovu i digita-
lizaciju infrastrukture za lokalno 
stanovništvo” unutar intervenci-
je “77.06. Potpora LEADER (CLLD) 
pristupu” iz Strateškog plana Za-
jedničke poljoprivredne poli-
tike Republike Hrvatske 2023. 
– 2027. u iznosu od 106.044,26 
eura. (kk) n

 » rok izvođenja radova je četiri mjeseca

Zabok dobiva novi park - 
počelo uređenje ‘PARKS-a’
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U Općinu Petrovsko stiglo je 
kombi vozilo za potrebe Općine. 
Uz načelnicu Valentinu Presečki, 
primopredaji su nazočili pred-
sjednik Općinskog vijeća Bešen-
ski, općinski vijećnik Škrnjug i 
pročelnica JUO Vincelj.

U provedenom postupku 
javne nabave pristigla je jedna 
ponuda tvrtke ‘AC Redan d.o.o.’, 
koja je zadovoljila sve propisane 
uvjete natječaja. Sukladno pro-
vedenom postupku, s odabra-
nim ponuditeljem sklopljen je 

ugovor vrijedan 40.227,07 eura 
s PDV-om, od čega je 30.601,93 
eura sufinancirano u okviru LAG 
natječaja “Potpora razvoju rural-
ne infrastrukture”.

- Još jedan dokaz da se pre-
dan rad, planiranje i ustraj-
nost uvijek isplate. Korak po 
korak, projekt po projekt – gra-
dimo kvalitetniju i uspješniju 
zajednicu za sve naše mješta-
ne - poručila je načelnica. (kk) 
– 2027. u iznosu od 106.044,26 
eura. (kk) n

 » služit će mještanima

U Općinu Petrovsko 
stiglo je kombi vozilo

Stanovnici općine Donja Voća 
u razdoblju od 23. lipnja do 3. 
srpnja moći će obaviti pregled i 
čišćenje dimnjaka uz usluge ovla-
štenog dimnjačara.

Iz Općine obavještavaju kako 
dimnjačar na područje općine 
dolazi isključivo po pozivu, sto-
ga je potrebno unaprijed rezer-
virati termin.

Za naručivanje termina gra-
đani se mogu javiti na broj tele-
fona: 042/330-002! (kk) n

 » dimnjačar stiže u donju voću

Pregledi i čišćenje dimnjaka po 
pozivu od 23. lipnja do 3. srpnja

“
	Ljudi ne razmišljaju o tome 
koliko je to opasno za zdravlje 
ljudi, životinja i vodotoke, ali i 
koliko je to ružna slika za naše 
Zagorje, koje prati imidž zelenog 
i čistog kraja” 			 
JOSIP MILIČKI - načelnik

Josip Milički
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Povodom Dana grada 
i blagdana sv. Antu-
na Padovanskog, za-
štitnika grada, prote-

klog je petka održana svečana 
sjednica Gradskog vijeća No-
vog Marofa s koje je gradona-
čelnik Siniša Jenkač poručio 
da grad prolazi kroz jedno od 
najintenzivnijih razvojnih raz-
doblja u svojoj novijoj povije-
sti te da iza gradske vlasti nije 
godina velikih riječi i obećanja, 
nego godina konkretnih proje-
kata, ulaganja i rezultata.

Brojne goste i uzvani-
ke u dvorani Kulturnog cen-
tra ‘Ivan Rabuzin’ pozdravio 
je predsjednik Gradskog vije-
ća Mladen Benjak, koji je ista-
knuo da je svečana sjednica 
uvijek prilika da se sagleda 
ostvareno u proteklom razdo-
blju, ali i jasno odrede ciljevi 
za vrijeme koje dolazi. 

- Od prošle svečane sjednice 
Gradsko vijeće održalo je šest 
sjednica na kojima se rasprav-

ljalo o 77 točaka dnevnog reda 
i donijelo niz odluka usmjere-
nih podizanju kvalitete života 
naših građana - od donošenja 
proračuna vrijednog više od 32 
milijuna eura, do odluka koje 
su omogućile daljnji prostorni 

i razvojni iskorak grada – re-
kao je Benjak.

90 lokacija
Naglasio je i važnost ulaganja 
u obrazovanje kroz gotovo 
200.000 eura vrijedne stipen-

dije za učenike i studente te 
rekordne investicije i radove.

- Radilo se na gotovo 90 lo-
kacija diljem grada - od vrti-
ća, prometnica i parkirališta 
do sportskih sadržaja, jav-
nih zgrada i komunalne in-
frastrukture, a jednako am-
biciozno nastavljamo i dalje 
s projektima poput gradskog 
groblja, aglomeracije, škol-
skih sportskih dvorana i bu-
dućeg sportskog parka - ista-
knuo je Benjak.

Dodao je kako su ostvare-
ni rezultati potvrda kvalitet-
ne suradnje Gradskog vijeća, 
gradske uprave, županijske i 
državne razine, sa zajednič-
kim ciljem daljnjeg razvoja 
Novog Marofa kao grada po 
mjeri čovjeka.

‘slavimo ljude’
Čestitajući svojim sugrađan-
kama i sugrađanima Dan gra-
da i blagdan sv. Antuna Pa-
dovanskog, gradonačelnik 

Siniša Jenkač istaknuo je da 
je Dan grada prilika i za za-
hvalu svima koji svojim ra-
dom, znanjem i zalaganjem 
grade Novi Marof.

- Ovom prilikom ne slavi-
mo samo naš grad, nego i lju-
de koji ga svojim radom i pre-
danošću svakoga dana čine 
boljim mjestom za život. Dan 
grada prilika je da zastanemo, 
osvrnemo se na učinjeno i za-
hvalimo svima koji svojim do-
prinosom sudjeluju u razvo-
ju naše zajednice. Isto tako, to 
je prilika da pogledamo pre-
ma naprijed, prema onome što 
želimo ostvariti za naš Novi 
Marof. S ponosom mogu reći 
kako naš grad prolazi kroz jed-
no od najintenzivnijih razvoj-
nih razdoblja u svojoj novijoj 
povijesti. Iza nas nije godina 
velikih riječi i obećanja, nego 
godina konkretnih projeka-
ta, ulaganja i rezultata koji su 
vidljivi u svakom dijelu našega 
grada – rekao je gradonačelnik.

 » gradonačelnik siniša jenkač sa svečane sjednice poručio:

“Novi Marof prolazi kroz jedno 
od najintenzivnijih razvojnih 
razdoblja u svojoj novijoj povijesti” 

Svi okupljeni složili su se da se Novi Marof već godinama pozicionira kao primjer sredine koja 
prepoznaje svoje potencijale i pametno ih koristi

Gradonačelnik je poručio da iza gradske 
vlasti nije godina velikih riječi i obećanja, 
nego godina konkretnih projekata, 
ulaganja i rezultata

Kajkavske kronike
info@kajkavskekronike.hr

Siniša Jenkač Anđelko Stričak
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Kao jedan od najvećih pro-
jekata spomenuo je energet-
sku obnovu upravne zgrade 
Grada vrijednu oko 2,5 miliju-
na eura, za koju je osigurano 
više od milijun eura bespovrat-
nih sredstava. 

- Time ne obnavljamo samo 
jednu zgradu, već stvaramo 
kvalitetnije, sigurnije i pristu-
pačnije uvjete za građane i sve 
javne službe koje ondje djelu-
ju. Istodobno ulažemo u ono 
što građani svakodnevno kori-
ste i što izravno utječe na kva-
litetu života. U komunalnu in-
frastrukturu investirali smo 
rekordnih 4,3 milijuna eura 
i obnovljeno je više od 20 ki-
lometara cesta na gotovo 90 
lokacija diljem naših naselja. 
Ravnomjeran razvoj znači da 
svaki dio Novog Marofa mora 
imati jednake prilike za kvali-
tetniji život. Posebno nas ve-
seli što puno ulažemo u djecu, 
mlade i obitelji. Dogradnjom 
Dječjeg vrtića Novi Marof, in-
vesticijom vrijednom 2,3 mi-
lijuna eura, osigurat ćemo 72 
nova mjesta za naše najmla-
đe i dodatno unaprijediti uv-
jete predškolskog odgoja. To 
nije samo ulaganje u prostor - 
to je ulaganje u budućnost na-
šega grada – naglasio je Jenkač.

značajna ulaganja
Spomenuo je i značajna ula-
ganja u školstvu i zdravstvu te 
projekte vezane uz društvenu 
infrastrukturu.

- Velik investicijski ciklus 
provodimo i u obrazovanju i 
sportu. Krenuli su projekti no-
vih školskih sportskih dvorana 

u Remetincu, Ključu i Završju, 
a obnovili smo i sportsku dvo-
ranu Osnovne škole Novi Ma-
rof kako bismo djeci i mladi-
ma omogućili još bolje uvjete 
za obrazovanje, sport i zdrav 
razvoj. Snažni razvojni pomaci 
događaju se i u zdravstvu. Ob-
nova bolničkog odjela vrijed-
na gotovo 5,74 milijuna eura, 
uz dodatna ulaganja u suvre-
menu medicinsku opremu, po-
tvrđuje važnost Novog Marofa 
kao jednog od ključnih zdrav-
stvenih središta i predvodnika 
palijativne skrbi u Hrvatskoj. 
Istodobno ne zaboravljamo ni 
naš identitet i prostor u kojem 
živimo, pa ulažemo u kulturnu 
baštinu, sportsku i društvenu 
infrastrukturu, zelene sadrža-
je, rekreaciju, zaštitu prirod-
ne vrijednosti našega kraja te 
ravnomjeran razvoj svih na-
ših naselja – kazao je grado-
načelnik te dodao da nijedan 
projekt nije rezultat rada po-
jedinca, već rezultat suradnje 
i povjerenja.

Za kraj je dodao: 
- Pred nama je još mnogo 

posla, mnogo planova i izazova. 
Ali uvjeren sam da ćemo, kao i 
do sada, odgovornošću i pre-
danim radom nastaviti graditi 
Novi Marof kao moderan, ra-
zvijen i ugodan grad za život, 
grad prilika i sigurnosti. Novi 
Marof nije samo mjesto u ko-
jem živimo. Novi Marof je naš 
dom, naša odgovornost i naša 
zajednička budućnost – zaklju-
čio je gradonačelnik.

Uime gradonačelnika i 
načelnika, Dan grada No-
vog Marofa čestitao je načel-

nik Općine Ljubešćica Ne-
nad Horvatić.

riječ gostiju
- Novi Marof posljednjih godi-
na vidljivo raste i razvija se, a 
rezultati rada prepoznaju se 
na svakom koraku - od ulaga-
nja u komunalnu infrastruktu-
ru, obrazovanje i vrtiće do ve-
likih projekata u zdravstvu i 
društvenom standardu. To je 
potvrda odgovornog i preda-
nog rada gradonačelnika Si-
niše Jenkača i njegovog tima, 
ali i jasne vizije razvoja gra-
da. Kao susjedi i partneri, mo-
žemo potvrditi da Novi Marof 
nije samo primjer uspješnog 
razvoja, nego i dobre suradnje 
među jedinicama lokalne sa-
mouprave. Samo zajedničkim 
djelovanjem možemo stvarati 
bolje uvjete za život naših lju-
di i snažnije razvijati cijeli kraj. 
Važno je istaknuti i podršku 
Vlade Republike Hrvatske koja 
kroz brojne programe, europ-
ske fondove i partnerski odnos 
s lokalnim sredinama omogu-
ćuje realizaciju projekata koji 
mijenjaju lice naših gradova i 
općina. Upravo takva surad-
nja lokalne i nacionalne razine 
daje rezultate koje danas vidi-
mo i u Novom Marofu – nagla-
sio je Horvatić

Na postignućima je svima 
čestitao i zastupnik u Europ-
skom parlamentu Davor Ivo 
Stier, koji je pozdravio činjeni-
cu da su znatna sredstva osigu-
rana preko europskih fondova. 
Poručio je da će fondovi i dalje 
biti pristupačni, no da se doga-
đaju određene reforme jer se 

svijet mijenja, ali i Hrvatska za-
jedno sa svijetom.

Okupljenima se obratio i 
župan Varaždinske županije 
Anđelko Stričak, koji je ista-
knuo da Županija kontinuira-
no ulaže u Novi Marof, a poseb-
no je naglasio obrazovanje.

- Želimo da djeca, bez obzi-
ra na to žive li u gradu ili u ma-
njim naseljima, imaju jednake 
uvjete za kvalitetno školova-
nje. Zato smo Osnovnu ško-
lu Novi Marof uključili u pro-
gram cjelodnevne škole, za što 
je osigurano više od 800.000 
eura za infrastrukturna ulaga-
nja, opremu i provedbu progra-
ma, a istovremeno ulažemo i u 
školske sportske dvorane kako 
bismo dodatno unaprijedili uv-
jete za učenike i nastavnike - 
rekao je župan.

Podsjetio je da će se do-
gradnje, rekonstrukcije, odno-
sno izgradnje novih dvorana 
realizirati  zahvaljujući sred-
stvima iz Nacionalnog plana 
oporavka i otpornosti.

- U školske sportske dvora-
ne u Remetincu, Ključu i Završ-
ju ulaže se više od 2,5 miliju-
na eura, od čega je više od 1,8 
milijuna bespovratnih eura iz 
NPOO-a. Time stvaramo kva-
litetnije uvjete za obrazovanje, 
sport i provedbu cjelodnevne 
škole u novomarofskom kra-
ju – poručio je Stričak i dodao 
je da obrazovanje ostaje jedan 
od najvećih prioriteta Županije. 

Osim ulaganja u školstvo, 
župan je naglasio i ulaganje u 
zdravstvo gdje su kontinuira-
na ulaganja u objekte, opremu 
i kadrove Službe za produženo 
liječenje i palijativnu skrb Novi 
Marof, samo dio velikih ulaga-
nja u zdravstvo i medicinsku 
skrb na području Varaždin-
ske županije.

- Upravo u godini kada obi-
lježavamo 100. obljetnicu, bol-
nica u Novom Marofu dobit će 
obnovljenu zgradu palijativ-
ne skrbi. Sve to pokazuje ko-
liko se u Varaždinskoj županiji 
kontinuirano promišlja o važ-
nosti palijativne skrbi i koliko 
se vodi briga o tom izuzetno 
osjetljivom dijelu zdravstve-
nog sustava ali i ukupnom po-
dizanju razine zdravstvene skr-
bi u svim segmentima - rekao 
je Stričak. 

Uz ulaganje u obrazova-
nje i zdravstvo, podsjetio je 
kako je Županija pokrenula 
proces obnove dvoraca Bela I 
koji se nalazi na području gra-
da Novi Marof.

- Revitalizacija odnosno ob-
nova dvorca Bela I podjednako 
je važna za očuvanje tradicije i 
povijesti ovog kraja ali i za ra-
zvoj turizma. Naime, obnovom 
i stavljanjem u funkciju dvorca 
obrtnici i OPG-ovi moći će pla-
sirati svoje usluge i proizvode. 
Ovim projektom čuvamo tradi-
ciju i povijest ali i stvaramo uv-
jete daljnjeg gospodarskog ra-
zvoja - zaključio je župan.

kao primjer
Kao izaslanik predsjednika 
Vlade RH Andreja Plenkovića, 
svečanoj je sjednici nazočio 
ministar pravosuđa, uprave i 
digitalne transformacije Damir 
Habijan, koji je istaknuo da se 
Novi Marof već godinama po-
zicionira kao primjer sredine 
koja prepoznaje svoje poten-
cijale i pametno ih koristi.

- Vidljivi napredak u gospo-
darskom razvoju, ulaganja u 
infrastrukturu, poticanje po-
duzetništva te briga o odgoju, 
obrazovanju i mladim obitelji-
ma dokaz su vizije i predanog 
rada gradskog vodstva, ali i tru-
da svakog pojedinog stanovni-
ka ovog kraja. Vlada Republike 
Hrvatske prepoznaje i snažno 
podupire takve napore. Naš za-
jednički cilj ostaje nepromije-
njen: osigurati ravnomjeran 
razvoj svih krajeva naše domo-
vine te podići kvalitetu života 
na najvišu razinu – poručio je 
ministar Habijan.

Uime predsjednika Hrvat-
skog sabora Gordana Jandro-
kovića, na sjednicu je stigao 
zastupnik Ljubomir Kolarek, 
gradonačelnik Preloga, koji 
je posebno naglasio da svaki 
put kada dođe u Novi Marof 
vidi nešto novo.

- Novi projekt, nova inve-
sticija, novi sadržaj. Vidi se da 
ovaj grad raste, razvija se i mi-
jenja svoju vizuru, ali još važ-
nije, podiže kvalitetu života 
svojih ljudi. Kada pogledamo 
sve što se radi, od ulaganja u 
prometnu i komunalnu in-
frastrukturu, obnovu uprav-
ne zgrade, dogradnju vrtića i 
škola, sportskih objekata pa 
do velikih ulaganja u zdrav-
stvo i bolnicu, jasno je da Novi 
Marof danas živi jedno snaž-
no razvojno razdoblje. Poseb-
no veseli činjenica da se ulaže 
u budućnost, u djecu, mlade i 
obitelji. Ovakvi projekti nisu 
slučajni, već su rezultat dobre 
pripreme, jasne vizije i kvali-
tetne suradnje lokalne, regio-
nalne i nacionalne razine. Vla-
da Republike Hrvatske snažno 
radi na ravnomjernom razvo-
ju svih krajeva naše domovine 
jer želimo da prilike za razvoj 
imaju i veliki gradovi, ali jed-
nako tako i sredine poput No-
vog Marofa koje svojim radom, 
projektima i odgovornim vođe-
njem pokazuju da znaju iskori-
stiti pružene mogućnosti – za-
ključio je Kolarek. n

Istaknuto je da su ostvareni rezultati 
potvrda kvalitetne suradnje Gradskog 
vijeća, gradske uprave, županijske i 
državne razine, sa zajedničkim ciljem 
daljnjeg razvoja Novog Marofa kao grada 
po mjeri čovjeka

Damir Habijan
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U Katoličkoj crkvi kažu da postoje tri 
glavna odredišta kršćanskog hodoča-
šća, a to su Santiago de Compostela, 
Jeruzalem i Rim. Skromno, ali pono-

sno možemo reći da smo obišli sva tri, a među 
posljednjima bio je Santiago de Compostela. 
Po putovanjima po svijetu obišli smo mnoga 
svetišta, a ponajviše svetišta posvećena Maj-
ci Božjoj, no zadnja odluka je bila; u 12 dana 
obići ćemo najpoznatija južno-europska sve-
tišta Majci Božjoj u Italiji, Francuskoj, Španjol-
skoj i Portugalu. Putovanje je bilo izvrsno, sa-
držajno, vjerski dojmljivo i proživljeno. Bilo je 
to opsežno putovanje na kojem smo napravi-
li stotine fotografija, no nažalost nema pro-
stora da ih sve objavimo. Hrvatski hodočasni-
ci najčešće putuju u Lourdes i Fatimu, a u za-
dnje vrijeme brojne vjerske grupe putuju sve 
do Santiaga de Compostela. Posebno sam za-
dovoljan što smo obišli 10-ak svetišta gdje se 
rijetko može čuti hrvatska riječ. Prošli smo na 
kotačima više od 10.000 kilometara. Na put 
je krenula grupa od 40 hodočasnika iz Hrvat-

da obuhvatimo slikom i perom sva veća sveti-
šta, tekst smo malo oduljili.

relikvije sv. marije magdalene
I kao što svi hodočasnički putevi prolaze kroz 
egzotičnu Nicu, tako je bilo i ovog puta. Kra-
tak odmor uz kavu, posjet crkvi Sv. Repara-
ta i nastavak putovanja prema St. Maximine. 
Već smo drugi dan u Provansi. Cilj nam je po-
sjetiti baziliku sv. Marije Magdalene. Tu je vlč. 
Stanković služio sv. misu. Bazilika Sv. Marije 
Magdalene (Bazilika Sainte-Marie-Madeleine) 
u Saint-Maximin-la-Sainte-Baumeu, poznato 
je hodočasničko mjesto koje čuva relikvije Ma-
rije Magdalene (njezinu lubanju). Posjetili smo 
jedinstveno, povijesno i vjersko mjesto, vidje-
li kripte, sarkofag i samu baziliku. Progonjena 
od strane jeruzalemskih Židova, Marija Mag-
dalena i skupina drugih učenika bačeni su u 
čamac bez jedara i vesala. U ovoj skupini na-
lazimo i Mariju, majku apostola Ivana i Jako-

ske, među kojima smo stekli i neke dobre pri-
jatelje s kojima smo kasnije ostali u kontaktu. 
Posebno mi je u sjećanju ostao vlč. Stanković, 
kao voditelj grupe, koji je ujedno služio svete 
mise, ispovijedao i na vrlo duhovit i elokven-
tan način vodio putovanje.

U svakoj katedrali, bazilici i crkvi palimo 
svijeću na sjećanje na naše drage pokojnike. 

Za ovu reportažu smo koristili različite 
izvore katoličkog tiska i informacije voditelja. 
Naravno tu su i bogate impresije nas osobno 
i naših foto-aparata ‘Nikon’ i ‘Canon’. U želji 

 » reportaža stjepana odobašića – putevima ukazanja i čudesa blažene djevice marije

Francuska, Španjolska, Portugal i Italija bile su postaje velikog 
putovanja na kojem su se izmjenjivali molitva, povijest, 
umjetnost i osobni trenuci zahvalnosti

Od Lourdesa do Fatime i Santiaga 
de Compostele – putovanje kroz 
najpoznatija svetišta Europe

“
	U Katoličkoj crkvi kažu da 
postoje tri glavna odredišta 
kršćanskog hodočašća, a to 
su Santiago de Compostela, 
Jeruzalem i Rim”
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Stjepan Odobašić
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va, Mariju Kleofinu koja je također bila prisut-
na na Isusovom raspeću, te Ivana, Maksimina, 
Lazara i Saru, egipatsku sluškinju. Čudom pre-
življavaju opasno putovanje i sigurno pristaju 
na obale južne Provanse, u onome što je da-
nas poznato kao Camargue. Ubrzo nakon toga, 
grupa se razdvaja. Marija Magdalena putuje na 
sjever u regiju St. Baume. Druge dvije Mari-
je ostaju na mjestu gdje su se iskrcale, zajed-
no sa Sarom, sluškinjom. Njihovo prebivalište 
je sada grad Saintes-Maries-de-la-Mer, mjesto 
hodočašća u čast dolaska triju Marija i poko-
pa dviju. Marija Magdalena, u međuvremenu, 
putuje po Provansi, propovijedajući evanđelje. 
Zatim se povlači u špilju u blizini Ste. Baumea 
radi života u samoći i kontemplaciji. Nakon 33 
godine umire, primivši posljednju pomast od 
Maksimina (kasnijeg Svetog Maksimina), koji 
ju pokapa u špilji. Njezino počivalište postaje 
središte hodočašća.

egzotični carcassonne
Treći dan smo posjetili smo Carcassonne, grad 
na vrhu brda u južnoj francuskoj regiji Lan-
guedoc, poznat je po svojoj srednjovjekov-
noj citadeli La Cité s brojnim stražarnicama 
i dvostrukim utvrdama. Prve zidine izgrađe-
ne su u galsko-rimsko doba, a veće dograd-
nje napravljene su u 13. i 14. stoljeću. Châte-
au Comtal, dvorac iz 12. stoljeća unutar Citéa, 
nudi arheološke izložbe i obilazak unutarnjih 
bedema. Sastavljen od krugova kula i bedema, 
kupola i bedema, s najdužim gradskim zidom 
u Europi, Carcassonne je savršeno obnovljen 
srednjovjekovni grad. Carcassonne je poznat 
po UNESCO-vom lokalitetu svjetske baštine s 
opsežnim bedemima i tornjevima, što ga čini 
glavnim primjerom europske srednjovjekovne 
arhitekture i glavnim turističkim odredištem 
u Francuskoj. Posjetili smo Crkvu svetog Vin-
centa gdje su nas oduševili vitraji. Carcassonne 
također je poznat po popularnoj društvenoj 
igri nazvanoj po njemu, svojoj povijesti koja 
uključuje Vizigote i Crnog princa, svom uku-
snom, regionalnom gulašu cassoulet i svom 
položaju na povijesnom Canal du Midi. Obiš-
li smo cijeli grad, penjali se po zidinama i uži-
vali u ljepotama ovog grada. Kao da smo došli 
u srednji vijek, kada je ovaj grad imao najve-
ći povijesni procvat. Nažalost premalo je pro-
stora da bismo objavili više snimaka i infor-
macija o ovom povijesnom biseru Francuske.

lourdes 
Uz kraća zaustavljanja na putu vozimo se pre-
ma prvom velikom svetištu Lourdesu. To je 
omiljelo hodočasničko mjesto brojnih Hrva-
ta. Lourdes je jedno od najposjećenijih mari-
janskih svetišta u svijetu. Statistike govore da 
je svetište pohodilo šest papa. Lourdes posje-
ti blizu 6 milijuna ljudi godišnje, a samo u ljet-
nim mjesecima, dnevno i do 40.000.

Lourdes nas je dočekao u punom sjaju. Ti-
suće hodočasnika, kolona bolesnika koja se 
kreće prema svetištu, svečana sveta Misa, za-
stave brojnih zemalja, pjevanje na svim jezi-
cima, sv. Mise na svim jezicima. To treba do-

živjeti. Nedaleko nas sam vidio zastave grada 
Galwaya iz daleke Irske. Svojevremeno smo 
posjetili Galway i bili oduševljeni s tim gra-
dom. Otišao sam pozdraviti galwayske hodo-
časnike i naišao na izuzetno srdačan prijem. U 
Lourdesu smo dobili izvrstan smještaj. Dola-
zili smo redovito na mise. Neki od naše grupe 
su se otišli okupati u svetoj vodi. Bili smo na 
veličanstvenom Križnom putu, posjetili Ber-
nardičinu rodnu kuću, Cochot, župnu crkvu, 
kriptu, Baziliku Bezgrešnog začeća, Baziliku 
Sv. Krunice i podzemnu Baziliku. Naročito je 
bila veličanstvena večernja procesija sa svije-
ćama… Sred te se pećine Marija javi, iz rajske 
visine svak je pozdravi: Ave, ave, ave Marija… 
pjevaju tisuće hodočasnika poznatu lourdesku 
himnu… Odlazimo u Baziliku sv, Krunice. Ču-
jemo pjesmu hodočasnika, no nama, potpu-
no nepoznatom jeziku. Očenaš i Zdravomariju 
mole hodočasnici iz Južne Koreje. Molitva na 
njihovom jeziku zvuči više kao pjesma… Shva-
tili smo; ovdje je cijeli Svijet.

Marija se Bernardici ukazala 11. veljače 
1858. tražeći obraćenje grješnika putem moli-
tve, pokore i posta. U otvoru  pećine Bernar-
dica je ugledala tada Majku Mariju odjevenu 
u bijelu haljinu. Majka Marija se prekrižila, a u 
ruci je imala krunicu. Nije ništa govorila. Ber-
nardica se također prekrižila te počela moliti 
krunicu. Po završetku molitve nestalo je i viđe-
nje. Tek joj se u trećem ukazanju obratila Ma-
rija i upitala ju hoće li joj dolaziti tijekom 15 
dana. Bernardica je pristala. Tijekom ukazanja 
25. ožujka Gospa je izjavila: “Ja sam Bezgrešno 
Začeće”, čime je potvrdila istinitost dogme o 
bezgrešnom začeću koju je papa Pio IX. pro-
glasio 8. prosinca 1854. Marija je stajala pokraj 
ružinog grma na ulazu u špilju Massabielle, na 
lijevoj obali rijeke Gave. Prema Bernardici Pre-
sveta Djevica je svećenicima poručila da joj se 
na istome mjestu izgradi kapelica. Dok se uka-
zivala, Marija je Bernardici povjerila i tri tajne. 
Zapovjedila joj je da se napije vode iz male lo-
kve iz koje je nastao potok. U njemu su mnogi 
bolesnici našli ozdravljenje. Neki od naše gru-
pe su se otišli okupati. 

Već od samih početaka u Lourdesu su se 
počela zbivati čudesna ozdravljenja koja ni 
sama medicinska znanost nije mogla nikako 
protumačiti. Nakon što bi liječnici proglasili 
jedno ozdravljenje neobjašnjivim s prirodne 
strane, tek tada bi Crkva izrekla svoj sud. Do 
sada je Crkva u Lourdesu priznala 70 čudesnih 
ozdravljenja, dok ih je Međunarodna liječnič-
ka komisija priznala daleko više. 

santiagu de composteli
Nakon jutarnje sv. Mise sljedećeg dana odla-
zimo prema Santiago de Compostele gdje je 
svetište Sv. Jakova apostola. To je u španjolskoj 
pokrajini Galiciji. Poslije Jeruzalema i Rima 
treće je na svijetu hodočasničko mjesto. Čeka 
nas vožnja od 830 kilometara. Naviru mi sli-
ke s poznatog filma Hodočasnik ili u origina-
lu “The way” (glavna uloga američki glumac 
Martin Sheen). Tom, kalifornijski oftalmolog, 
spoznaje da je njegov sin poginuo te putuje u 

Francusku identificirati i preuzeti tijelo. Tu je 
zapravo drugi početak filma. Provodeći vrije-
me u Francuskoj, Tom uči i raspituje se o Putu 
svetoga Jakova te impulzivno odlučuje krenuti 
i završiti misiju svoga sina. Katedrala sv. Jakova 
dočekala nas je obložena građevinskim skela-
ma. Očito da je bila obnova u tijeku. Katedra-
la je snažan simbol grada i označava konačno 
odredište za bezbrojne hodočasnike koji pu-
tuju Caminom de Santiago, bilo pješice ili bi-
ciklom. Više od 1000 godina ovdje dolaze lju-
di iz cijelog svijeta, a njihovi putevi, poznati 
kao Camino de Santiago ili Put svetog Jakova, 
vodili su hodočasnike kroz raznolike krajoli-
ke i bogatu kulturnu baštinu, a sve je to vodi-
lo do ovog štovanog mjesta. Katedrala sadr-
ži grobnicu apostola sv. Jakova u kripti ispod 
glavnog oltara. Hodočasnici posjećuju ovo sve-
to mjesto kako bi vidjeli srebrnu urnu u kojoj 
se nalaze ostaci sv. Jakova, zajedno s posmrt-
nim ostacima njegovih učenika, sv. Atanazija 
i sv. Teodora.

Predaja kaže da je jedan pastir otkrio po-
smrtne ostatke sv. Jakova u 9. stoljeću, s da-
tumima koji variraju između 813. i 830. go-
dine. Kao odgovor, lokalna zajednica je na 
tom mjestu sagradila malu kapelu. Među-
tim, kako je broj vjernika brzo rastao, kapela 
ih više nije mogla primiti. Uslijedila je dru-
ga, veća crkva… Tijekom stoljeća, graditelji 
i obrtnici dodavali su gotičke i renesansne 
značajke, uključujući nove kapele i Sat kulu 
u 14. stoljeću. Također su uveli Sveta vrata i 
redizajnirali klaustar. Najveća transformaci-
ja dogodila se tijekom baroknog razdoblja u 
17. i 18. stoljeću.

Katedrala u Santiagu de Composteli čuva 
poznati Botafumeiro, divovsku kadionicu za 
tamjan izrađenu sredinom 19. stoljeća. U po-
sebnim prigodama i hodočasničkim misama, 
dramatično se njiše preko glavnog oltara. Bo-
tafumeiro ispunjava katedralu mirisnim obla-
cima, stvarajući snažan i dirljiv spektakl. O na-
šim dojmovima više govore snimke.

dobri isus s gore
Već smo šesti dan u Španjolskoj. Nakon do-
ručka krećemo dalje na put prema Portuga-
lu. Sljedeće odredište je Braga. Čeka nas uda-
ljenost od 931 kilometra. Nismo umorni, čak 
štoviše, raspoloženje u autobusu je jako dobro. 
Izmjenjuju se molitve, svatko od hodočasni-
ka može, ako želi, uzeti autobusni mikrofon i 
ispričati nešto iz svojeg vjerničkog života. Ve-
lečasni Stanković je najduhovitiji. Vrcaju razni 
vicevi. Na taj način nam vrijeme brzo prolazi. 
Na hodočašću smo bili baš u vrijeme velikih 
požara u Portugalu. Požari se u Portugalu do-
gađaju svake godine, no ovaj puta su razmjeri 
požara izuzetno veliki. U nekom trenutku smo 
bili čak 35 kilometara daleko od katastrofal-
nog požarišta. Novinarski izvještaji bili su vrlo 
zabrinjavajući. Na hotelskim televizorima se 
prikazuju užasi vatrene stihije. Mnogi Portu-
galci su ostali bez doma, puno je mrtvih i ne-

“
	Do sada je Crkva u Lourdesu 
priznala 70 čudesnih 
ozdravljenja, dok ih je 
Međunarodna liječnička 
komisija priznala daleko više”

 Bazilika sv. Marije Magdalene gdje su relikvije ove svetice
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Hodoč̌asnička novinarska ekipa 
Stjepan i Zrinka u Lourdesu
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stalih. Najtužnije je bilo gledati kad je na tele-
viziji objavljena lista poginulih.

Došavši u Bragu bili smo fascinirani ovim 
izuzetno važnim hodočasničkim mjestom za 
katolike. Posebno je bila fascinantna baro-
kna crkva iz 18. stoljeća okružena vrtovima, 
špiljama i skulpturama. Bom Jesus Do Mon-
te, svetište je na vrhu brda. Do crkve vodi go-
lemo, barokno stubište koje vijuga uzbrdo i 
dugačko je 116 metara. Ako želite, do vrha 
možete doći i automobilom ili jednom od 
najstarijih uspinjača u Portugalu. Kažu da 
je najbolje organizirati putovanje oko Uskr-
sa, poznatog kao Semana Santa u Portugalu, 
kada ćete vidjeti mnoge hodočasnike kako 
se penju stepenicama, neki na rukama i ko-
ljenima u znak pokore. Inače cijelo brdo vi-
soko je 400 metara. Iako točan broj stepe-
nica varira ovisno o tome kako se broje (s 
terasama i kapelama), najčešće se spominje 
brojka oko 580-600. Zato treba dobro pro-
cijeniti svoju fizičku spremnost da se dođe 
do samog vrha.

Ako se odlučite za stepenice, zastanite na 
brojnim odmorištima kako biste se divili nji-
hovim kipovima, baroknim ukrasima i fonta-
nama. Jedan od vodenih elemenata simboli-
zira Kristove rane, dok pet drugih predstavlja 
pet osjetila. Nakon što stignete do vrha, uživaj-
te u prekrasnom pogledu na grad i plaže Espo-
sende i Viana do Castelo. Naziv Bom Jesus do 
Monte prevodi se kao Dobri Isus s Gore, a grad-
nja je započela 1722. godine. Svetište je izgra-
đeno na mjestu kapele iz 14. stoljeća i privlači 
hodočasnike koji traže kontemplativno i po-
kajničko iskustvo. Veličanstveno pročelje glav-
ne crkve i njezina dva zvonika, unutrašnjost 
svetišta s veličanstvenim stropnim freskama 
iprikazom Isusova raspeća koji krasi glavni ol-
tar, brojna umjetnička djela to je Bom Jesus do 
Monte. Obišli smo šarene vrtove svetišta, ki-
pove i ribnjake.

veličanstvena fatima
Čeka nas put dugačak 245 kilometara koji 
vodi do Fatime, jedno od najznačajnijih sve-
tišta. Taman smo stigli u hotel i na večernju 
misu sa svijećama. Hotel je novoizgrađeni, re-
cepcionar je postariji čovjek koji ne obavlja 
baš revnosno svoj posao. Vrlo brzo smo shva-
tili da mu ne treba ostavljati ključ od sobe, jer 
ga dva puta nije mogao naći. Zatekli smo ga 
nekoliko puta kako iz bara do recepcije uzi-
ma piće, dok nikoga nije bilo. Klima ne radi, 
a vani je vrućina. No važno je da smo u Fa-
timi. A Fatima je zaista nešto posebno i ve-
ličanstveno. Planirali smo još jednom doći 
ovdje, ali samo ovdje na hodočašće, jer uda-
ljenost od Koprivnice do Fatime je blizu 2800 
kilometara u jednom smjeru. Zato je najbolje 
doći avionom, jer brojne turističke organiza-
cije koje organiziraju hodočašća imaju odlič-
ne aranžmane.

Ujutro smo imali sv. misu u kapeli Mariji-
na Ukazanja. Nakon ručka odlazimo na križni 
put do sela Aljustrel i u razgled rodnih kuća vi-
dioca Jacinte, Franje i Lucije. Francisco de Je-
sus Marto i Jacinta de Jesus Marto bili su brat 
i sestra iz Aljustrela, malog sela blizu Fátime 
u Portugalu, koji su sa svojom rođakinjom 
Lúciom dos Santos svjedočili trima ukazanji-
ma; Anđelu mira 1916. i nekoliko ukazanja Bla-
žene Djevice Marije u Cova da Iria 1917. Gos-
pa se 1917. u Fatimi ukazala djeci Luciji, Franji 
i Jacinti šest puta. Poručila je kako Isus želi 
da se ustanovi pobožnost Njezinu Prečistom 
Srcu i preporučila svakodnevnu molitvu kruni-
ce. Navijestila je Drugi svjetski rat, širenje ko-
munizma, glad, progonstvo Crkve i pape ako 
se ne ispune njezini zahtjevi da se Rusija po-

sveti Njezinu Prečistom Srcu. Za posljednjeg 
ukazanja dogodilo se “čudo Sunca” koje je vi-
djelo između 50 i 70 tisuća ljudi. Poput velike 
vatrene kugle, Sunce se kretalo strelovitom br-
zinom, okretalo se oko svoje osi, prelijevali su 
se svjetlucavi tonovi i mnogo raznih boja. Po-
java je trajala 10-ak minuta i vidjela se i s uda-
ljenosti od 40 kilometara.

Život portugalskog pastira Franje Marta 
obilježila su viđenja Mile Gospođe, kako su 
djeca nazivala Majku Božju koja se ukazivala 
u Fatimi. Franjo je jedini imao posebne objave, 
kao što je bila objava pakla. Preminuo je u 11. 
godini života, a papa Ivan Pavao II. ga je 2000. 
godine, zajedno s Jacintom, proglasio blaženi-
ma. Svetima ih je pak proglasio papa Franjo, 
13. svibnja 2017. godine. Svetac je imao samo 
osam godina kada su započela fatimska ukaza-
nja. On je mogao vidjeti i osjetiti Gospinu pri-
sutnost, ali je nije mogao čuti. Naime, Gospi-
ne riječi su čule samo njegova sestra Jacinta i 
rođakinja Lucija, koja mu je kasnije prenosila 
riječi. Nakon što je Lucija na dan prvog ukaza-
nja, 13. svibnja 1917. godine, zamolila Gospu da 
je povede u nebo, Gospa joj je odgovorila kako 
ona treba čekati, ali da će Bog uskoro uzeti 
Franju i Jacintu. Dodala je kako će Franjo za-
vršiti u raju ako bude izmolio brojne krunice. 
Isusa u Euharistiji je nazivao “skrivenim Isu-
som” u svetohraništu. Troje fatimskih vidioca 
su često molili i postili za grešnike. Ručak bi 
davali ovcama i siromašnoj djeci. Franjo je da-
nima živio bez hrane i vode, što je bilo poseb-
no naporno u ljetnom razdoblju, a ponekad 
je čak vezao uže oko struka. Jednom je rekao: 
“Isus će uskoro doći i odvesti me sa sobom u 
nebo. Tada ću ga uvijek moći tješiti”. Kada bi 
ga ljudi pitali što želi biti kada odraste, Franjo 
je odgovarao: “Ne želim biti ništa. Ja samo že-
lim umrijeti i otići u nebo”.

Godinu dana nakon prvih ukazanja svi 
članovi Franjine obitelji, izuzev oca Manuela, “

	Gospa se 1917. u Fatimi ukazala 
djeci Luciji, Franji i Jacinti šest 
puta”
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Carcassonne je primjer savršene srednjovjekovne arhitekture



20. lipnja 2026.putopis 27Kajkavske kronike - broj 157

oboljeli su od španjolske gripe. Dječak se tije-
kom bolesti nikada nije žalio, nego je zajedno 
s bolesnom sestrom Jacintom redovito odla-
zio na svetu misu. Oboje su klečali ispred sve-
tohraništa, a glave su im bile na podu. Budući 
da je dječak bio svjestan kako se bliži trenu-
tak njegove smrti, zatražio je da 3. travnja pri-
mi prvu svetu pričest. Preminuo je sljedećeg 
dana, 4. travnja 1919.

ljubav iz alcobaçe
Već smo osmi dan na hodočašću. Nimalo 
umorni, no s velikim iščekivanjem što ćemo 
još četiri dana vidjeti. Vozimo se prema Alco-
baçi. Alcobaça je svjetski poznata po svom 
impresivnom cistercitskom samostanu, Kra-
ljevskom samostanu Santa Maria de Alcobaça, 
koji je na UNESCO-vom popisu svjetske ba-
štine. Ovo gotičko remek-djelo sadrži grob-
nice Pedra I. i Inês de Castro, simbolizirajući 
legendarnu portugalsku ljubavnu priču. Ova 
priča je ostavila traga u povijesti Portugala; 
priča o zabranjenoj ljubavi između I. Pedra i 
Inês de Castro, dvorske dame njegove supru-
ge Constance. Iako je bio oženjen, Pedro je 
imao tajne romantične sastanke s Inês u vrto-
vima Quinta das Lágrimas. Kada je Constan-
ce umrla 1345. godine, Pedro i Inês živjeli su 
kao bračni par, a to je razljutilo kralja Afonsa 
IV., njegovog oca, koji se snažno protivio toj 
vezi. Dvor i narod također nisu odobravali tu 
vezu. Pedro I. i Inês de Castro živjeli su u pa-
lači Santa Clara u Coimbri s troje djece dugi 
niz godina. Međutim, kralj Afonso IV., koji je 
bio stalno pod pritiskom zbog sve većeg ne-
odobravanja braka na dvoru, odlučio je na-
rediti ubojstvo Inês de Castro u siječnju 1355. 
godine. Poremećen od boli, Pedro I. je po-
veo ustanak protiv kralja i nikada nije opro-
stio ocu ubojstvo ljubavnice. Kada je konačno 
preuzeo krunu 1357. godine, naredio je uhi-
ćenje i pogubljenje Inêsinih ubojica, kojima 
su iščupana srca. Taj čin mu je donio nadi-
mak “Okrutni”. Kasnije, nakon što se zakleo 
da se tajno oženio Inês de Castro, zahtijevao 
je da se ona prizna kao portugalska kraljica. 
U travnju 1360. naredio je da se Inêsino tijelo 
premjesti iz Coimbre u Kraljevski samostan 
Alcobaça, gdje su izgrađene dvije veličanstve-
ne grobnice kako bi zauvijek mogao počivati 
uz svoju vječnu ljubavnicu. Tako bi najuzbud-
ljivija portugalska ljubavna priča bila ovjeko-
vječena u kamenu.

Samostan je veličanstven, grandiozni sre-
dišnji brod, lišen ikakvih ukrasa, stvara osje-
ćaj uzvišenosti i duhovnosti. U središtu sva-
kog transepta možemo vidjeti dva remek-djela 
srednjovjekovnog kiparstva - grobnice Pedra 
(1357.-67.) i Inês, postavljene jednu ispred dru-

ge kako bi im se omogućilo ponovno susret na 
dan Uskrsnuća.

spas upravitelja dom fuas roupinha
Nazaré, šaroliko i egzotično ribarsko selo, na-
lazi se 45 kilometara sjeverno od Fatime. Po-
znato je po svojim ribarskim brodovima i tra-
dicionalnoj odjeći svojih muškaraca i žena. 
Brodovi su veselo oslikani s prevrnutim pram-
cima kao što je to bio slučaj još od vremena Fe-
ničana. Muškarci nose karirane košulje i duge 
kape u kojima drže cigarete. Žene nose šare-
ne suknje, košulje, prsluke i sedam podsuknji. 
Mještanke sjede ispred svojih domova i mame 
vas da iznajmite njihove sobe ili sjede pod sun-
cobranima na plaži i čavrljaju, dok im se uso-
ljena riba rasteže na drvenim stalcima, suši na 
suncu. Nazaré je još uvijek stari Portugal. Šar-
mantan je. Plaža i voda su vrlo čisti, a valovi 
mogu biti izazov. Surferi obožavaju ovo pod-
ručje zbog njegovih ogromnih valova. U siječ-
nju 2013., havajski surfer zajahao je val od 30 
metara uz obalu Nazaréa i oborio rekord. Sve-
tište Gospe Nazaréške je marijansko svetište 
koje obilježava drevno čudo koje se dogodilo 
po zagovoru Djevice Marije. Nalazi se na vrhu 
brda zvanom O Sítio, s pogledom na Nazaré, a 
osnovano je u 14. stoljeću.

Prema legendi o Nazaréu, upravitelj (Al-
caide) Porto de Mósa, Dom Fuas Roupinho, 
progonio je jelena na vrhu brda jednog ma-
glovitog rujanskog jutra 1182. (kasnije se govo-
rilo da je to bio vrag, prerušen u jelena). Kad je 
jelen skočio preko ruba brda u prazninu, nje-
gov vatreni konj je krenuo za njim. Nažalost, 
magla mu nije dopuštala da vidi kamo ide do 
posljednje sekunde. Shvativši da će nastrada-
ti vitez je pozvao Gospu koja je natjerala ko-
nja da se okrene i spasi vitezov život. Nakon 
toga, kapela A Ermida da Memoria, izgrađena 
je u blizini ovog mjesta, iznad špilje u kojoj je 
stajao mali kip Crne Madone, donesen iz Na-
zareta. U blizini kapele može se vidjeti otisak 
potkove u stijeni.

U posljednjoj sekundi, čovjekov konj se za-
ustavio na rubu litice i on je zavapio od radosti, 
radujući se imenu Svete Gospe. Ova se legenda 
i danas prepričava diljem Portugala, jača vje-
ru među mlađim generacijama, a istovreme-
no privlači turiste u prekrasan grad. 

santa maria da vitória
Gradić Batalha nalazi se 33 kilometra od Na-
zaréa. Samostan Santa Maria da Vitória, tako-
đer poznat kao Samostan Batalha, nesumnjivo 
je jedno od najljepših djela portugalske i eu-
ropske arhitekture. Ovaj iznimni arhitekton-
ski objekt je rezultat obećanja kralja Joãoa I. 
u znak zahvalnosti za pobjedu kod Aljubarro-

“
	Bazilika Nuestra Señora del 
Pilar (Gospa od Pilara) jedna je 
od dvije katedrale u Zaragozi 
i najveća barokna crkva u 
Španjolskoj”

te, bitke vođene 14. kolovoza 1385., koja mu je 
osigurala prijestolje i jamčila neovisnost Por-
tugala. Kao nacionalni spomenik, nalazi se 
na UNESCO-vom popisu svjetske baštine od 
1983. godine. Osim veličanstvene arhitekture, 
samostan Batalha također čuva važan dio por-
tugalske povijesti: grobnice sedam portugal-
skih kraljeva počivaju u vječnom snu na sve-
tom tlu samostana. Puni dojmova vratili smo 
se u Fatimu, na večeru i sv. misu, ponovno na 
procesiju sa svijećama.

gospa od pillara
Čeka nas put do Lisabona, glavnog grada Por-
tugala gdje smo posjetili nekoliko znameni-
tih mjesta, a zatim krenuli prema Madridu. U 
Madrid stižemo kasno navečer. Drugog dana 
obilazimo grad. Oduševljeni smo jer razgleda-
mo katedralu Svete Marije Kraljevske Almu-
dene, poznatija i kao Almudenska katedrala 

Povorka od tisuće bolesnika odlazi na procesiju sa svijećama
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Kip Crne Gospe u Montserratu 
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Najmanji Gospin kip na svijetu 
u Svetištu Gospe od Jasena 
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(The Cathedral of Saint Mary the Royal of the 
Almudena). Sjedište je Madridske nadbiskupi-
je. Njezina je izgradnja započela 1883. godine, 
a završena je više od stoljeća kasnije, kada ju 
je posvetio papa Ivan Pavao II. 1993. godine.

Nakon sat i pol lagane vožnje stižemo do 
Zaragoze. Prvo što smo primijetili da u Zara-
gozi nema automobila. Doznali smo da grad 
ima veliku mrežu podzemnih parkirališta. Ba-
zilika Nuestra Señora del Pilar (Gospa od Pi-
lara) jedna je od dvije katedrale u Zaragozi i 
najveća barokna crkva u Španjolskoj. U njoj 
se čuva stup (Pilar) na kojem se, prema pre-
daji, Djevica Marija, koja je u to vrijeme još ži-
vjela u Jeruzalemu, ukazala apostolu Jakovu. 
U spomen i slavlje čudesnog događaja, na tom 
je mjestu izgrađena mala kapela, kasnije zami-
jenjena romaničkom crkvom, zatim gotičkom 
crkvom u mudéjar stilu i izravnom prethodni-
com barokne katedrale. Don Juan José de Au-
stria, tadašnji potkralj Aragona, potaknuo je 
izgradnju crkve u baroknom stilu, a radovi su 
započeli 1681. godine.

Čudo Svete Marije u Zaragozi odnosi se 
na predaju da se Djevica Marija čudesno uka-
zala 40. godine poslije Krista svetom Jakovu 
Starijem na jaspisnom stupu uz rijeku Ebro, 
ohrabrujući ga u njegovim evangelizacijskim 
naporima u Španjolskoj; to se smatra prvim 
Marijinim ukazanjem i dovelo je do izgrad-
nje Bazilike Gospe od Stupova, gdje se čude-
sni stup i danas štuje.

Jedno od najneobičnijih čuda pripisanih 
Gospi od Pilara poznato je kao čudo u Calan-
di. Miguel Juan Pellicer, mladić iz Calande (u 
regiji Teruel), doživio je nesreću 1637. godine 
koja je dovela do amputacije desne noge. Go-
dinama je živio kao prosjak u Zaragozi, tražeći 
milostinju na vratima bazilike Gospe od Pilara. 
Također se mazao uljem iz djevičine svjetiljke. 
U noći 29. ožujka 1640., dok je spavao u rodi-
teljskoj kući, njegova amputirana noga je čude-
sno oporavljena. Događaj je temeljito istražen: 
kanonska istraga započela je u lipnju iste godi-
ne, u kojoj su sudjelovala tri građanska suca i 
25 svjedoka. Službeno je proglašen čudom 27. 

travnja 1641. od strane nadbiskupa Pedra Apa-
olaze Ramíreza. Događaj je izazvao takvu sen-
zaciju da je kralj Filip IV. pozvao Pellicera u 
svoju palaču. Prema predaji, kralj je kleknuo 
pred njim i poljubio oporavljenu nogu. Ovaj 
izvanredni događaj doveo je do toga da je Gos-
pa od Pilara proglašena susuzaštitnicom Zara-
goze, zajedno sa svetim Valerijem, 1642. godine.

montserrat i arles
Montserrat, planina i samostan smješten u srcu 
Katalonije, simbol je katalonskog identiteta, 
mjesto hodočašća, i središte duhovnosti i kul-
ture. Benediktinski samostan, smješten na ve-
ličanstvenoj planini s neobičnim formacijama 
stijena, privlači posjetitelje iz cijelog svijeta. Da 
bismo iz Zaragoze došli do Montserrata trebali 
smo proći 270 kilometara. Povijest Montserrata 
duboko je ukorijenjena u predaji. Prema priči, 
pastiri su u 9. stoljeću pronašli kip Crne Gos-
pe (La Moreneta) u jednoj špilji. Kip je postao 
predmet čašćenja, a oko špilje je potom izgra-
đen i samostan. Tijekom stoljeća, Crna Gospa 
postala je zaštitnica Katalonije i važan simbol 
katalonskog identiteta. Samostan Montserrat 
nije samo vjersko središte, već i kulturno bla-
go. U samostanskoj bazilici nalazi se kip Crne 
Gospe, a samostanski muzej posjeduje bogatu 
zbirku umjetničkih djela, uključujući slike po-
znatih umjetnika kao što su El Greco i Cara-
vaggio. Samostanska zborska škola, Escolania 
de Montserrat, jedna je od najstarijih pjevač-
kih škola u Europi. To je već bio drugi naš po-
sjet ovom svetištu, no to su bili i novi dojmovi, 
novo ozračje. Svakom hodočasniku preporu-
čujemo da ga barem jednom u životu posjeti.

Posjetili smo poznati francuski grad Ar-
les. Bio je to također naš drugi posjet ovom 
povijesnom biseru francuske Provanse. Ra-
zgled starog grada s brojnim rimskim ostaci-
ma i kulturnim spomenicima: rimsko kazali-
šte, amfiteatar, bio je ponovno doživljaj pun 
dojmova. Crkva Notre-Dame-la-Major u Arlesu 
je starija od istoimene crkve u Marseillesu, ro-
manički dragulj srednjovjekovnog podrijetla i 
ključno vjersko mjesto za lokalne pastire (Gar-
dijance). Crkva u Arlesu je svjedočanstvo pro-
vansalske romaničke umjetnosti, iako je če-
sto zatvarana zbog restauracije. Prenoćili smo 
u jednom hotelu u okolici Aix en Provancea.

gospa od jasena
I na kraju ovog zanimljivog hodočašća od-

lazimo iz Arlesa do Peschiere, svetištu Gospe 
od Jasena na jezeru Lago di Garda u Italiji, uda-
ljenom udaljenom 856 kilometara. 

Povijest svetišta datira iz 1510. godine, kada 
je, prema legendi, lokalnog poljoprivrednika 
po imenu Bartolomeo Broglia napala zmija. 
Zavapio je u pomoć Djevici Mariji, a mali, osvi-
jetljeni kip Madone pojavio se u granama ja-
sena (“frassino” na talijanskom), uzrokujući 
povlačenje zmije. Na mjestu čuda 1511. godi-
ne izgrađena je kapela, a sadašnje svetište u 
renesansnom stilu izgrađeno je između 1511. i 
1514. godine. Svake godine privlači tisuće ho-
dočasnika i posjetitelja. Mali, čudesni kip Ma-
done s djetetom, visok nešto više od 14 centi-
metara, još uvijek je izložen na svom izvornom 
mjestu unutar posvećene kapele. Unutrašnjost 
je bogato ukrašena freskama, slikama i štu-
katurama, uključujući značajna djela veron-
skog umjetnika Paola Farinatija. Kompleks uk-
ljučuje franjevački samostan i dva prekrasna 
klaustra, nudeći mjesto mira i kontemplacije, 
daleko od vreve i gužve glavnih turističkih po-
dručja. Svetište se smatra neizostavnom po-
stajom za svakoga tko posjećuje Peschieru del 
Garda, upijajući vjeru, umjetnost i prirodu u 
spokojnoj atmosferi.

I na kraju hvala Dragom Bogu i Majci Bož-
joj koji su nas čuvali tijekom cijelog ovog ne-“

	Posebno mi je u sjećanju ostao 
vlč. Stanković, kao voditelj 
grupe, koji je ujedno služio 
svete mise, ispovijedao i na 
vrlo duhovit i elokventan način 
vodio putovanje”
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Samostan Santa Maria da Vitória u Batalhi
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“
	Bazilika Sv. Marije Magdalene 
u Saint-Maximin-la-Sainte-
Baumeu, poznato je 
hodočasničko mjesto koje čuva 
relikvije Marije Magdalene”

zaboravnog hodočašća. Do Koprivnice nam je 
ostalo prijeći još 820 kilometara. No ni to nije 
bilo naporno, jer smo na povremenim odmo-
rima uživali u najboljoj espresso talijanskoj 
kavi. Reportaža je dulja nego inače, no želja 
nam je bila da s čitateljima podijelimo sve ove 
naše dojmove i informacije, a posebno za one 
koji žele krenuti na ovo hodočašće.

“Kažimo na kraju da, kada se zaustavimo 
na mjestu koje nas povezuje sa čitavim živo-
tom svih ovih milijuna vjernika čija smo sveti-
šta obišli, svaki put zatvorimo oči, pa se malo 
zamislimo nad svojim životom. Kada traži-
mo neki prometni znak, neki put i uzor koji 
bi nas vodio, uvijek se sjetimo dragoga Boga 
i Majke Božje. Marija nam je uzor, smjer, pu-
tokaz, a zapravo i životna karta. Kada traži-
mo životni primjer kako čovjek treba rasti i 
živjeti, često nas misli vode prema Mariji. Sa-
mim time, Majka Božja nam je životno jam-
stvo da će nas Bog sve zagrliti ukoliko traži-
mo, težimo i slijedimo njezin put. Možda nam 
se taj put čini jako težak, a zapravo je toli-
ko jednostavan, toliko snažan, toliko Blaže-
ni” – bio je dio jedne od brojnih propovijedi 
na misi u Svetištu Majke Božje Bistričke vlč. 
Marija Bencija… n

Samostan Crne Gospe u Montserratu 

Svećenici iz raznih zemalja svijeta na procesiji u Fatimi
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Izvori

https://catholicmasstimes.com/
Katholish.de
Mapy.com
https://hkm.hr/
Bitnonet.com
https://www.remparts-carcassonne.fr/
https://catedraldelaalmudena.es/en/home
https://www.centerofportugal.com/
https://www.nedjelja.ba/
https://grokipedia.com/
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Tradicionalnim misnim 
slavljem i druženjem 
mještana ‘Antunovo na 

Brdu’ te Nogometnim kupom 
Općine Jesenje, proteklog je 
vikenda započeo ovogodišnji 
program obilježavanja Dana 
općine Jesenje, koji će kroz 
naredna dva tjedna donijeti 
niz kulturnih, sportskih, za-
bavnih i vjerskih događanja.

U povodu blagdana svetog 
Antuna Padovanskog, ispred 
kapele sv. Antuna na Brdu Je-
senjskom održano je tradici-
onalno misno slavlje koje je 
predvodio župnik Župe sv. 
Ivana Krstitelja u Gornjem Je-

senju, vlč. Siniša Blatarić. Do-
gađaju su prisustvovali brojni 
mještani i gosti, među njima 
i predsjednik Općinskog vi-
jeća Bednje Vladimir Krama-
rić te načelnik Bednje i rav-
natelj Opće bolnice Varaždin 
Damir Poljak.

Nakon mise, druženje 
je nastavljeno u ugodnom 
ozračju, a za organizaciju i 
gostoprimstvo pobrinuli su 
se članovi Udruge aktivista 
‘Brdo’ Jesenje.

slavili ‘kumovi’
Sportski dio programa nastav-
ljen je na igralištu u Cerju Je-
senjskom, gdje je održan No-
gometni kup Općine Jesenje. 
U zanimljivim i borbenim su-
sretima naslov pobjednika 
osvojila je ekipa ‘Kumovi’, a 

turnir je još jednom okupio 
brojne ljubitelje sporta i po-
kazao važnu ulogu lokalnih 
udruga u društvenom životu 
općine. Za uspješnu organi-
zaciju pobrinula se Udruga za 
sport i rekreaciju Cerje.

Načelnik Jesenja Dario 
Cvrtila zahvalio je svima koji 
su sudjelovali u organizaci-
ji i provedbi prvih događanja 
te pozvao mještane i posjeti-
telje da se uključe i u nasta-
vak programa.

- Dani općine Jesenje po-
sebna su prilika da se okupi-
mo, njegujemo naše običaje i 
tradiciju te zajedno proslavi-

mo sve ono što čini život naše 
zajednice. Zahvaljujem svim 
udrugama, sportskim klubo-
vima, župnoj zajednici i svima 
koji svojim trudom i angažma-
nom pridonose bogatom pro-
gramu. Pozivam sve mješta-
ne, prijatelje Općine Jesenje i 
naše goste da nam se pridru-
že u narednim danima i budu 
dio ovogodišnjeg obilježava-
nja Dana općine – poručio je 
načelnik Cvrtila.

Program obilježavanja 
Dana općine Jesenje nastav-
lja se brojnim sadržajima za 
sve generacije, od sportskih 
turnira i koncerata do kul-
turnih manifestacija i tradi-
cionalnih događanja, a sre-
dišnji dio proslave održat će 
se 24. lipnja, na Dan općine i 
Dan župe. (kk) n

 » uz ‘antunovo na brdu’ i nogometni kup

Počelo obilježavanje 
Dana općine Jesenje

Brojnim kulturnim, za-
bavnim, sportskim i 
vjerskim sadržajima tije-

kom subote i nedjelje nastav-
ljen je program manifestaci-
je ‘Antunovo v Marofu 2026.’, 
koja je i ove godine potvrdila 
svoj status jednog od najvaž-
nijih događanja u Novom Ma-
rofu i okolici.

Središnji dan manifesta-
cije, subota, započeo je likov-
nom kolonijom i promotivnim 
programom “Zdravo živim”, 
a tijekom prijepodneva odr-
žane su i inkluzivne radioni-
ce “Stvarajmo zajedno”, kao 
i dječje tradicijske igre. Broj-
ni posjetitelji okupili su se i 
na sajmu OPG-ova, glazbenim 
i kreativnim radionicama te 
sportskim i rekreativnim sa-
držajima za djecu i odrasle.

danijela martinović
Posebno svečano bilo je u ve-
černjim satima kada je, povo-
dom blagdana svetog Antuna 
Padovanskog, uslijedio bla-
goslov djece i ljiljana te pro-
cesija, nakon čega je služena 
sveta misa u župnoj crkvi sv. 
Antuna Padovanskog. Nakon 

vjerskog dijela programa, po-
sjetitelji su uživali u koncertu 
polaznika i mentora Glazbene 
klinike u dvorištu Stare škole, 
a vrhunac subotnje večeri bio 
je koncert Danijele Martino-
vić na glavnoj pozornici, koji 
je privukao velik broj posjeti-
telja i stvorio izvrsnu atmosfe-
ru u središtu grada.

zabava za djecu
Program je nastavljen i u ne-
djelju brojnim sportskim do-
gađanjima, među kojima su 
se istaknuli turnir u gađanju 
letećih meta, 50. međuna-
rodni kup grada Novog Ma-
rofa u sportskom ribolovu te 
vatrogasno natjecanje – 26. 
kup grada Novog Marofa i 1. 
kolo kupa Vatrogasne zajed-
nice Varaždinske županije za 
mladež i pomladak. Ljubite-
lji automobila posjetili su su-
sret oldtimer vozila, najmla-
đi su mogli uživati u dječjim 
predstavama i igraonicama, 
dok su ljubitelji tradicijske 
kulture posebno pratili bogat 
folklorni program u sklopu 23. 
folklornog festivala ‘Antunovo 
v Marofu 2026.’.

Tijekom cijelog vikenda 
posjetiteljima su bili na ras-
polaganju sadržaji lunaparka 
i zabavne aktivnosti za djecu, 
a brojni su iskoristili priliku 
za druženje, uživanje u ga-
stronomskoj ponudi i boga-
tom programu koji je ispunio 
gradske ulice i trgove.

– Veseli nas velik odaziv 
posjetitelja i pozitivna atmos-
fera koja je obilježila cijeli sre-
dišnji vikend manifestacije. 
Zahvaljujemo svim sudioni-
cima, udrugama, izvođačima, 
volonterima i partnerima koji 
su svojim angažmanom pri-
donijeli uspješnoj organiza-
ciji programa. Iako zbog vre-
menskih prilika nismo uspjeli 
održati završni koncert prema 
planu, vjerujemo da će odgo-
đeni nastup ‘Mejaša’ biti li-
jepa završnica ovogodišnjeg 
‘Antunova v Marofu’. Poziva-
mo sve da nam se pridruže i 
u nastavku programa te za-
jedno zaokružimo još jedno 
uspješno izdanje naše mani-
festacije – poručila je Renata 
Horvatić, voditeljica Ureda Tu-
rističke zajednice Grada Novog 
Marofa. (kk) n

DANI GRADA: Središnji 
vikend ‘Antunova v Marofu’ 
okupio brojne posjetitelje 

 » jedan od najvažnijih događaja u gradu i okolici

Mnogi su iskoristili priliku za druženje, uživanje u gastronomskoj 
ponudi i bogatom programu koji je ispunio gradske ulice i trgove
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Na imanju ‘Pijevci’ 
održan je ‘Varaždin-
ski zajtrek’, gastro-
nomska manifestaci-

ja koja je okupila lokalne pro-
izvođače, turističke djelatni-
ke i ljubitelje domaće hrane 
te još jednom pokazala bogat-
stvo eno-gastro ponude Varaž-
dinske županije.

U organizaciji Turističke 
zajednice Varaždinske župani-
je, posjetitelji su dan započeli 
uz autentične domaće proizvo-
de – svježi kruh, sireve, suho-
mesnate proizvode, jaja, nama-
ze, sezonsko povrće i vrhunske 
domaće pjenušce.

Svoje proizvode predstavili 
su OPG Jakopović, OPG Petro-
vić, OPG Fruk, OPG Vrček i OPG 
‘Croaterra’, dok je za vrhunske 
pjenušce bila zadužena ‘Vina-

rija Kopjar’. Događanje je orga-
nizirano s ciljem promocije lo-
kalne gastronomije kao važnog 
dijela turističke ponude Varaž-
dinske županije, poznate kao 
Destinacija s pričom.

promocija identiteta
Direktor Turističke zajedni-
ce Varaždinske županije Go-
ran Mališ naglasio je kako 
je ‘Varaždinski zajtrek’ puno 

više od predstavljanja doma-
ćih proizvoda. 

– ‘Varaždinski zajtrek’ nije 
samo predstavljanje lokal-
nih proizvoda, već i promoci-
ja identiteta Varaždinske župa-
nije. Naši vrijedni proizvođači 
svojim radom čuvaju tradiciju, 
stvaraju vrhunske proizvode i 
doprinose razvoju održivog tu-
rizma. Upravo ovakvim doga-
đanjima povezujemo poljopri-
vredu, gastronomiju i turizam 
te gostima pružamo autenti-

čan doživljaj destinacije – ista-
knuo je Mališ.

Direktorica Turističke za-
jednice Grada Novog Maro-
fa Renata Horvatić posebno 
je istaknula važnost poveziva-
nja lokalnih proizvođača s tu-
rističkom ponudom.

– Posebno bi nas veselilo 
kada bi se ove namirnice redo-
vito nalazile na stolovima naših 
Kuća za odmor s pričom. Time 

bismo gostima omogućili au-
tentičan doživljaj destinacije, a 
lokalnim proizvođačima otvo-
rili dodatnu mogućnost pla-
smana i prodaje njihovih pro-
izvoda – poručila je Horvatić.

U ime proizvođača oku-
pljenima se obratila Snježana 
Jakopović, vlasnica OPG-a Ja-
kopović, koja je zahvalila Turi-
stičkoj zajednici na dugogodiš-
njoj podršci.

Istaknula je kako je kroz 
godine ostvarena uspješna 

suradnja između brojnih lo-
kalnih OPG-ova te izrazila za-
dovoljstvo idejom stvaranja 
svojevrsnog “Agroturizma s 
pričom”, koji bi dodatno po-
vezao proizvođače i turističku 
ponudu kraja.

– Ovom prilikom smo na 
jednom mjestu okupili šest 
uspješnih obiteljskih poljo-
privrednih gospodarstava koja 
predstavljaju najbolje od naše-
ga kraja. Ovo je naš doručak s 
pričom – spoj domaćih okusa, 
vrijednih ruku naših proizvo-
đača i autentičnog doživljaja 
Varaždinske županije koji že-
limo ponuditi svakom gostu – 
rekla je Jakopović.

kulinarski show
Posebnu pozornost posjetite-
lja privukao je kulinarski show 

chefa Anđelka Levanića, koji je 
pred okupljenima pripremao 
jela koristeći upravo proizvo-
de uključenih OPG-ova.

Kroz kreativne interpre-
tacije domaćih sastojaka po-
kazao je kako se tradicional-
ne namirnice mogu pretvoriti 
u moderna i atraktivna jela, 
dodatno potvrdivši kvalitetu 
proizvoda koji nastaju na obi-
teljskim gospodarstvima Va-
raždinske županije.

Manifestacija je još jed-
nom pokazala kako su lokal-
na gastronomija, obiteljska 
poljoprivredna gospodar-
stva i turizam snažno pove-
zani te da upravo autentični 
okusi predstavljaju jednu od 
najvećih vrijednosti i prepo-
znatljivosti Varaždinske žu-
panije. (kk) n

 » lokalni proizvođači pokazali najbolje od varaždinske županije

‘Varaždinski zajtrek’ - gastro 
manifestacija koja oduševljava 
Posjetitelji su dan započeli uz autentične domaće proizvode – svježi kruh, sireve, suhomesnate proizvode, jaja, 
namaze, sezonsko povrće i vrhunske domaće pjenušce

Goran Mališ Renata Horvatić Snježana Jakopović

“
	Upravo ovakvim događanjima 
povezujemo poljoprivredu, 
gastronomiju i turizam te 
gostima pružamo autentičan 
doživljaj destinacije” 		
GORAN MALIŠ - direktor TZ Varaždinske županije
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Turistička zajednica Va-
raždinske županije i 
Udruga lađara Nere-
tve potpisali su ugovor 

o financiranju izgradnje tra-
dicionalne neretvanske lađe, 
čime je potvrđena suradnja 
usmjerena na očuvanje hrvat-
ske tradicijske baštine, razvoj 
turizma i jačanje veza izme-
đu Varaždinske županije i do-
line Neretve.

Ugovor su potpisali direk-
tor Turističke zajednice Varaž-
dinske županije Goran Mališ i 
predsjednik Udruge lađara Ne-
retve Luka Oršulić, uz nazoč-
nost varaždinskog župana An-
đelka Stričaka i predsjednika 
Županijske skupštine Kruno-
slava Lukačića.

simbol suradnje 
Nova će lađa predstavljati Va-
raždinsku županiju na jed-
nom od najpoznatijih hrvat-
skih sportskih i tradicijskih 
događanja – Maratonu lađa, 

ali i na brojnim drugim ma-
nifestacijama tijekom godine. 
Osim promotivne uloge, ko-
ristit će se za treninge, natje-
canja, edukativne aktivnosti i 
projekte zaštite okoliša na po-
dručju donjeg toka i ušća ri-
jeke Neretve.

Predsjednik Udruge lađa-
ra Neretve Luka Oršulić ista-
knuo je kako ga posebno ve-
seli uključivanje Varaždinske 

županije u ovu priču te nagla-
sio da će županijska lađa biti 
ukrašena grbovima postrojbi 
koje su sudjelovale u obrani i 
oslobađanju juga Hrvatske ti-
jekom Domovinskog rata.

– Nama to puno znači jer je 
‘Festival tradicije’ prilika da 
predstavimo hrvatske župa-
nije, njihove običaje, kultur-
nu baštinu, turističke poten-
cijale i vrijedne proizvođače. 
Posebno nas veseli što će Va-
raždinska županija postati dio 
naše neretvanske priče – poru-
čio je Oršulić.

Direktor Turističke zajedni-
ce Varaždinske županije Goran 
Mališ naglasio je kako partner-
stvo s manifestacijom ‘Tjedan 
lađe na Neretvi’ predstavlja iz-
vrsnu priliku za promociju sje-
vera Hrvatske tijekom vrhunca 
turističke sezone.

U sklopu ‘Festivala tradi-
cije’, koji se održava dan uoči 
Maratona lađa, predstavit će 
se Husarska garda Varaždinske 
županije, Varaždinska građan-
ska garda, Dame u povijesnim 
haljinama, lepoglavske čipka-
rice, članovi lovačkih društa-
va, glazbeni sastav ‘Kavaliri’ te 
brojni OPG-ovi s autohtonim 
proizvodima.

– Financiranjem izgradnje 
tradicionalne neretvanske lađe 
dodatno smo osnažili ovu su-
radnju i stvorili trajan simbol 
povezanosti Varaždinske žu-
panije i doline Neretve – ista-
knuo je Mališ.

počast braniteljima 
Župan Anđelko Stričak poručio 
je kako ovaj projekt ima mno-
go dublje značenje od same iz-
gradnje lađe.

– Ovo je simbol povezivanja 
sjevera i juga Hrvatske, zelene 
i plave Hrvatske, koje povezu-
ju zajedničke vrijednosti – lju-
bav prema domovini, poštova-
nje prema tradiciji i očuvanje 
kulturne baštine. Lađa će no-
siti ime Varaždinske županije 
te biti ukrašena njezinim gr-
bom, ali i grbovima Specijalne 

jedinice policije ‘Roda’ i 5. boj-
ne 1. gardijske brigade ‘Tigro-
vi’, čime želimo odati počast 
hrvatskim braniteljima – re-
kao je Stričak.

Dodao je kako vjeruje da 
će suradnja otvoriti nove mo-
gućnosti povezivanja ljudi, gos-
podarstvenika, turističkih dje-
latnika i kulturnih udruga te 
dodatno učvrstiti prijateljstvo 
između Varaždinske županije 
i doline Neretve.

krapinski lađari
Da suradnja između sjevera i 
juga Hrvatske nije samo sim-
bolična, potvrđuju i članovi 
Udruge krapinskih lađara, koji 
se intenzivno pripremaju za 
ovogodišnji Maraton lađa.

Svoje treninge odrađuju na 
Trakošćanskom jezeru, a pro-
teklog vikenda posjetili su ih 
župan Stričak i načelnik Bed-
nje Damir Poljak, uvjerivši 
se u njihov trud, predanost i 
sportski duh.

Od Trakošćana do Nere-
tve, ove će se godine ispisati 
još jedna priča o zajedništvu, 
tradiciji i sportu, potvrđujući 
kako je neretvanska lađa odav-
no prerasla regionalne okvire 
i postala simbol hrvatske ba-
štine koja povezuje cijelu ze-
mlju. Sudjelovanjem na Mara-
tonu lađa, predstavnici sjevera 
Hrvatske još će jednom poka-
zati da tradicija, ponos i zajed-
ništvo ne poznaju geografske 
granice. (kk) n

 » nosit će ime županije i grbove ratnih postrojbi

Varaždinska županija dobiva 
svoju lađu za maraton
Ugovor su potpisali direktor Turističke zajednice Varaždinske županije Goran Mališ i predsjednik Udruge lađara Neretve 
Luka Oršulić, uz nazočnost varaždinskog župana Anđelka Stričaka i predsjednika Županijske skupštine Krunoslava Lukačića

“
	Ovo je simbol povezivanja 
sjevera i juga, zelene i plave 
Hrvatske, koje povezuju 
zajedničke vrijednosti – ljubav 
prema domovini, poštovanje 
prema tradiciji i očuvanje 
kulturne baštine” 			
ANĐELKO STRIČAK - župan

Članovi Udruge krapinskih lađara na Trakošćanu se intenzivno 
pripremaju za ovogodišnji maraton, a proteklog vikenda posjetili su 
ih župan Stričak i načelnik Bednje Damir Poljak



20. lipnja 2026. 33Kajkavske kronike - broj 157 lifestyle

U godini kada 103. brigada 
Hrvatske vojske obilje-
žava 35. godišnjicu svo-

jeg osnivanja, Udruga vetera-
na 103. brigade HV odlučila je 
svojim značajnim pripadnici-
ma koji su ustrojavali briga-
du te velikim dijelom sudjelo-
vali u njenom Ratnom putu, a 
umrli su nakon Domovinskog 
rata, odati dužnu počast.

Tim su povodom u četvrtak 
na groblju u Petrovskom posje-
tili grob Ivana Podgajskog. De-
legaciju je vodio ratni zapo-
vjednik 103. brigade Hrvatske 
vojske, umirovljeni pukovnik 
Žarko Miholić, u pratnji časni-
ka iz sastava brigade i načelnice 
Petrovskog Valentine Presečki. 

tijekom cijele godine
- Tijekom cijele godine oda-
jemo počast našim suborci-
ma, no odabrali smo nekoliko 
dana tijekom kojih obilazimo 
njihove grobove. Nažalost, nije 
moguće obići sve, ali nastoji-
mo posjetiti one koji su svojim 
radom, odgovornošću i dopri-
nosom ostavili poseban trag u 
zapovjedništvu i djelovanju 103. 
brigade tijekom Domovinskog 
rata - rekao je Miholić te Opći-
ni Petrovsko koja kontinuira-

no podupire aktivnosti udruge, 
a posebno Memorijalni turnir 
Ivana Podgajskog.

Prisjetio se ovom prilikom 
svojeg kolege i prijatelja…

- Ivan Podgajski bio je moj 
pomoćnik, suradnik i iskren 
prijatelj. Bio je čovjek vedrog 
duha, odan svojim prijateljima 
i suborcima te uvijek spreman 
pomoći. Zajedno smo proš-
li ratne godine i mnoge izazo-
ve koje je donijelo to vrijeme. 
Prijateljstva stvorena u ta-
kvim okolnostima ostaju traj-
na i snažna, bez obzira na ra-
zličita mišljenja, životne putove 
ili prolazne nesuglasice. Sjeća-
mo ga se s velikim poštovanjem, 
kao što se ovom prilikom pri-
sjećamo i svih naših preminu-
lih suboraca. Njihovu žrtvu, do-
prinos i uspomenu čuvat ćemo 
dok god budemo u mogućno-
sti dolaziti na njihova posljed-
nja počivališta i odavati im po-
čast. I ja osobno, kao njihov 
ratni zapovjednik tijekom Do-
movinskog rata, osjećam to kao 
svoju dužnost i čast - poručio 
je Miholić. 

podrška općine
Načelnica Valentina Presečki 
ponosna je što se i dalje čuva-

ju uspomene na ljude koji su 
dali nemjerljiv doprinos stva-
ranju i obrani domovine. 

- Naša je dužnost da njiho-
vu žrtvu i njihovu priču pre-
nosimo mlađim generacijama, 
kako nikada ne bi bile zabo-
ravljene. Ponosna sam što 
možemo biti dio ovakvih obi-
lježavanja - istaknula je Preseč-
ki i dodala: 

- Zahvaljujem Udruzi vete-
rana 103. brigade Hrvatske voj-
ske na svemu što čini u očuva-
nju istine o Domovinskom ratu 
i uspomena na svoje preminu-
le suborce. Lijepo je vidjeti da 
njegujete zajedništvo i vrijed-
nosti koje su branitelji stvarali 
u najtežim trenucima naše po-
vijesti - poručila je načelnica te 
dodala da će Općina uvijek biti 
na raspolaganju.

Dodajmo da će se u petak, 
26. lipnja, u okviru obilježava-
nja Dana općine Petrovsko te 
tradicionalne aktivnosti “Staza 

besmrtnih hrvatskih branitelja”, 
na spomenik poginulih i umrlih 
branitelja položiti buket i zapa-
liti svijeće u 11 sati. (mp, vh) n

 » suborac i prijatelj: veterani 103. brigade u petrovskom odali počast ivanu podgajskom

“Sjećamo ga se s velikim poštovanjem, 
kao i svih naših preminulih suboraca“

Povodom obilježavanja 35. go-
dišnjice osnutka 103. brigade 
Hrvatske vojske, Udruga ve-

terana 103. brigade Hrvatske vojske 
organizirala je odavanje počasti pre-
minulim pripadnicima brigade koji 
su sudjelovali u njezinom ustrojava-
nju i ratnom putu tijekom Domovin-
skog rata. 

U četvrtak, 18. lipnja, izaslanstvo 
Udruge veterana 103. brigade Hrvat-
ske vojske, predvođeno ratnim za-
povjednikom brigade, umirovljenim 
pukovnikom Žarkom Miholićem, 
obišlo je grobove preminulih bra-
nitelja te položilo cvijeće i zapalilo 
svijeće u znak zahvalnosti za njihov 
doprinos obrani Republike Hrvatske.

Na mjesnom groblju u Radoboju 
odana je počast pokojnom hrvatskom 
branitelju Ivanu Ciguli, a obilježava-
nju je prisustvovao i načelnik Rado-
boja Anđelko Topolovec, koji je zajed-
no s predstavnicima Udruge veterana 
i članovima obitelji odao počast i za-
hvalnost za nesebičnu žrtvu i doprinos 
stvaranju slobodne Hrvatske.

Ovakvim aktivnostima njeguje se 
kultura sjećanja te čuva uspomena na 
hrvatske branitelje čija su hrabrost, 
domoljublje i predanost trajno utka-
ni u temelje domovine.

- Hvala svim hrvatskim branitelji-
ma na njihovoj žrtvi i doprinosu slo-
bodi Republike Hrvatske - poručili su 
iz Općine Radoboj. (kk) n

 » povodom obilježavanja 35. godišnjice osnutka 103. brigade hv

U Radoboju odana počast pokojnom 
hrvatskom branitelju Ivanu Ciguli 
Ovakvim aktivnostima njeguje se kultura sjećanja te čuva uspomena na hrvatske branitelje čija su hrabrost, 
domoljublje i predanost trajno utkani u temelje domovine

Žarko MiholićValentina Presečki
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U dvorani Srednje ško-
le Krapina svečano 
su otvorene jubilar-
ne, 25. Sportske igre 

učenika Krapinsko - zagorske 
županije - tradicionalna mani-
festacija koja već četvrt stolje-
ća promiče sport, zdrav način 
života i kvalitetno provođenje 
slobodnog vremena među dje-
com i mladima.

Prvi dan igara, kao i rani-
jih godina, bio je posvećen 
najmlađim sudionicima. Oko 
stotinu djece iz 10 dječjih vrti-
ća s područja Krapinsko - za-
gorske županije sudjelova-
lo je u zabavnim štafetnim 
igrama i različitim sportskim 
aktivnostima.

preko 2100 djece
Predsjednik Društva sportskih 
igara učenika Nenad Sikirica 

istaknuo je kako će ovogodiš-
nje Sportske igre, kroz zimski, 
proljetni i ljetni ciklus, okupi-
ti više od 2100 djece.

- Tradicionalno započinje-
mo s dječjim vrtićima gdje su-
djeluje 10 dječjih vrtića i oko 
100 djece. Nakon toga nastav-
ljamo s natjecanjima unutar 
Krapine, a završnica će se odr-
žati u Krapinskim Toplicama 
kroz tri dana. Završavamo 1. 
srpnja - najavio je Sikirica. 

S obzirom na to da se 
Sportske igre praktički pro-
vode tijekom cijele godine, a 
sada je otvoren ljetni dio, neke 
discipline već su odrađene, a 
neke tek slijede, kaže. 

- Do sada je kroz zimski i 
ljetni dio prošlo ili će proći 
oko 1100 djece. Na samu završ-
nicu doći će oko 400 djece, a 
prijave su još uvijek otvorene. 
Trenutno imamo oko 250 pri-
javljenih, no to je svake godine 
podjednako – na kraju uvijek 
popunimo kapacitet od 400 
do 450 djece, koliko možemo 
primiti - kaže predsjednik. 

Naglasio je potom i osnov-
nu ideja ovih igara, staru sada 
već 25 godina. Kako kaže Siki-
rica, iako se vremena mijenja-
ju, osnovna ideja ostala je ista. 

- Tada smo vidjeli da djeca 
završavaju školu oko 15. ili 16. 
lipnja i ostaju im dva, tri ili če-

tiri tjedna bez obaveza. Željeli 
smo im omogućiti kvalitetan 
sadržaj kako se to vrijeme ne 
bi ispunilo nekim neprihvat-
ljivim aktivnostima, boravkom 
na ulici ili drugim lošim izbo-
rima. Cilj nam je bio ponudi-
ti sport kao zdravu i pozitivnu 
alternativu - podsjetio je. 

Igre je službeno otvorila 
zamjenica župana Jasna Petek.

- Kako bolje početi ljetni 
odmor učenika i učenica nego 
sportom, sportskim aktivno-
stima i sportskim igrama. Za-
hvaljujem Društvu sportskih 
igara učenika, koje iz godine 
u godinu tradicionalno organi-
zira ova ljetna natjecanja, ljet-
ne sportske aktivnosti - rekla 
je uvodno Petek.

Otkrila je da se igre ove 
godine provode pod vrlo jed-

nostavnim sloganom: “Re-
kreacijom do zdravlja i 
protiv droge”.

- Želi se poručiti djeci, mla-
dima, ali i njihovim roditelji-
ma, da sport nikada nikog nije 
ničem lošem naučio, da sport 
potiče razvoj zdravih životnih 
navika, da nas uči odgovorno-
sti, da nas uči radu, da nas uči 
zajedništvu i zajedničkom od-
lučivanju. Sportske igre od ve-
like su važnosti za djecu i mla-
de i jako mi je drago što ljetni 
odmor počinjemo ovim aktiv-
nostima - rekla je Petek. 

Dodala je da je Krapin-
sko - zagorska županija dugo-
godišnji pokrovitelj ove ma-
nifestacije i podupire takve 
aktivnosti. 

- Sve ono što kroz ljetni od-
mor učenika može dovesti do 
toga da oni provode kvalitet-
no svoje slobodno vrijeme, po-
tičemo, pa tako i ove sportske 
igre. Želim puno uspjeha svi-
ma koji će se natjecati i vidi-
mo se, naravno, na završnici u 
Krapinskim Toplicama - poru-
čila je Petek i proglasila igre 
otvorenima. 

gosti iz vinice
A da se radi o zaista hvalevri-
jednom događanju svjedo-
či i činjenica da su česti gosti 
na Sportskim igrama učenika 

Krapinsko - zagorske župani-
je i učenici iz općine Vinica iz 
Varaždinske županije. Načel-
nik Vinice dr.sc. Branimir Šti-
mec, prof. otkrio je da surad-
nja traje već 10-ak godina.

- Ovo je odlična manife-
stacija i mi s područja Varaž-
dinske županije smo to pre-
poznali. Jako je lijepo doći 
na finale s našim učenicima 
da se ovdje podruže. Stvarno 
fenomenalna stvar i najvje-
rojatnije ćemo to sve skupa 

‘iskopirati’ u našoj župani-
ji. Planiranje je već u tijeku - 
poručio je Štimec. 

Jubilarne, 25. Sportske igre 
učenika Krapinsko - zagorske 
županije tako nastavljaju svo-
ju tradiciju okupljanja djece i 
mladih, potičući ih na aktivno 
sudjelovanje u sportu i zajed-
ničko druženje. (mp, vh) n

 » prvi dan okupio je mališane iz 10 dječjih vrtića

Otvorene su jubilarne 25. 
Sportske igre učenika KZŽ
Ova hvalevrijedna manifestacija već četvrt stoljeća promiče sport, zdrav način života i kvalitetno provođenje 
slobodnog vremena među djecom i mladima

Branimir Štimec

Jasna Petek

Nenad Sikirica
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Vatrogasna mladež opći-
ne Petrovsko proteklog 
je vikenda sudjelovala 

na 2. Memorijalu ‘Rajko Jutri-
ša’, natjecanju za vatrogasni 
pomladak koje je održano na 
školskom igralištu kod DVD-a 
Druškovec. 

Na natjecanju su nastupi-
le muška i ženska ekipa mla-
dih vatrogasaca, koji su svojim 
trudom, zajedništvom i sport-
skim duhom još jednom po-
kazali koliko znači ulaganje u 
najmlađe članove društva.

Memorijal, koji je Dobro-
voljno vatrogasno društvo 
Druškovec pokrenulo 2024. 
godine u čast Rajku Jutriši, 
okupio je brojne ekipe djece 
u dobi od šest do 12 godina. 
Osim natjecateljskog dijela, 
događaj je protekao u ozrač-
ju druženja, smijeha i stjeca-
nja novih prijateljstava te vri-
jednih iskustava.

ponosni na svoje
Iz DVD-a Petrovsko ističu 
kako su ponosni na svoju mla-
dež koja je dostojno predstav-
ljala društvo i općinu.

– Naša djeca pokazala su 
veliko srce, odgovornost i tim-
ski duh. Rezultati su važni, ali 
još je važnije što su stekli nova 
iskustva, prijateljstva i ljubav 
prema vatrogastvu. Petrov-
sko može biti sigurno u svo-
ju budućnost uz ovakvu eki-
pu malih vatrogasaca. Iskrene 
čestitke upućujemo svoj djeci, 
njihovim roditeljima te men-
toru Alenu Poslončecu i svi-
ma koji svoje slobodno vri-

jeme nesebično ulažu kako 
bi znanje i vrijednosti vatro-
gastva prenijeli na mlađe ge-
neracije – poručili su iz DVD-
a Petrovsko.

Podršku mladim vatro-
gascima svojim je dolaskom 
pružila i načelnica Petrov-
skog Valentina Presečki, koja 
je naglasila važnost rada s dje-
com i mladima. 

– Posebno me veseli vidje-
ti velik broj djece koja već od 
najranije dobi razvijaju ljubav 
prema vatrogastvu, uče odgo-
vornosti, timskom radu i me-
đusobnom poštovanju. Ova-
kva natjecanja važna su za 
njihov razvoj, ali i za buduć-
nost naših dobrovoljnih va-
trogasnih društava. Čestitam 
svim sudionicima na trudu, 
hrabrosti i odličnim nastupi-
ma te zahvaljujem organiza-
torima, mentorima i rodite-
ljima na njihovoj predanosti 
radu s djecom – izjavila je na-
čelnica Presečki.

medalje i pehari
Za sve sudionike, organiza-
tori su osigurali medalje kao 

uspomenu na sudjelovanje, 
dok su tri najbolje ekipe na-
građene peharima za ostvare-
ne rezultate. 

Memorijal je još jednom 
potvrdio koliko je rad s vatro-
gasnom mladeži važan za ra-
zvoj dobrovoljnih vatrogasnih 
društava i sigurnost lokalne 
zajednice, ali i da su zajedniš-
tvo, prijateljstvo i humanost 
vrijednosti koje se prenose već 
od najranije dobi. (kk) n

U Mariji Bistrici prote-
klog je tjedna održan 
prvi ciklus programa 

‘Girls Code Camp 2026’, edu-
kativnog kampa namijenje-
nog djevojkama u dobi od 12 
do 15 godina. Program se odr-
žava četvrtu godinu zaredom, 
a provodi se u okviru među-
narodnog projekta ‘She Cre-
ates Change’, koji zajednički 
provode ‘ERKON d.o.o.’ i Po-
duzetnički centar Krapinsko - 
zagorske županije uz potporu 
‘EIT Urban Mobility RIS Edu-
cation Programme’.

praksa i timski rad
Program je osmišljen kako bi 
djevojkama kroz praktične ra-
dionice, timski rad i stvarne 
izazove približio STEM pod-
ručja te pokazao kako tehno-
logija može biti alat za rješa-
vanje konkretnih društvenih 
i okolišnih izazova. Poseban 
naglasak ovogodišnjeg izda-
nja stavljen je na održivu ur-
banu mobilnost.

Sudionice su bile smješte-
ne u kampu u prirodi, u pro-
storu ‘Čudesne šume’ u Ma-
riji Bistrici, gdje su tijekom 
šest dana sudjelovale u nizu 
STEM i izviđačkih aktivno-
sti. Program je obuhvatio po-
dručja tehnologije, robotike, 
kreativnosti, dizajna, inže-
njerstva, matematike, podu-
zetništva i održivosti, a zavr-
šio razvojem i prezentacijom 
vlastitih inovativnih rješenja 
za izazove povezane s mobil-
nošću, okolišem i kvalitetom 
života u zajednicama.

Kroz tematske dane sudi-
onice su istraživale različite 
STEM discipline, sudjelovale 
u radionicama programiranja 
i robotike, razvijale projektne 
ideje te stjecale praktična isku-
stva rada u timu.

predavači i gosti
Posebnu vrijednost progra-
mu dali su i gostujući pre-
davači. Djevojke su tijekom 
kampa imale priliku upozna-
ti Ivu Tomas iz tvrtke ‘Končar 
– Električna vozila’ i ambasa-
doricu inicijative “Inženjerka 
godine”, prof. dr. sc. Doriana 
Marjanovića s Fakulteta stro-
jarstva i brodogradnje Sveu-
čilišta u Zagrebu te poznatog 
putopisca i istraživača Davo-
ra Rostuhara.

Župan Željko Kolar na 
otvorenju je istaknuo kako 
‘Girls Code Camp’ tijekom pro-
teklih godina kontinuirano ra-
ste i razvija se.

– Od lokalne inicijative na-
mijenjene djevojkama iz Kra-
pinsko - zagorske županije 
prerastao je u nacionalno do-
stupan program koji ove godi-
ne po prvi puta okuplja sudio-
nice iz cijele Hrvatske. I prije 
europske inicijative dobro smo 
pogodili program i dobro de-
tektirali što bi djevojkama 
moglo biti zanimljivo. Najveća 
vrijednost ovog programa su 
vrhunski predavači od kojih 
su djevojke imale priliku mno-
go naučiti i steći nova iskustva 
– poručio je župan.

Dodao je kako je ove godine 
povećan i kapacitet programa 

pa se umjesto jednog kampa s 
14 sudionica tijekom 2026. or-
ganiziraju dva petodnevna ci-
klusa za ukupno 40 djevojaka.

Dodatnu potvrdu kvaliteti 
programa daje činjenica da su 
‘Girls Code Camp’ i ‘Women for 
Impact’ ove godine dobili pre-
stižnu ‘EIT Label’ oznaku Eu-
ropskog instituta za inovacije 
i tehnologiju (EIT).

– Najveća novost ove godi-
ne je da je ‘Girls Code Camp’ 
postao dio međunarodnog pro-
jekta ‘She Creates Change’ – 
rekao je zamjenik direktorice 
Poduzetničkog centra KZŽ De-
nis Ranogajec.

Naglasio je kako među-
narodno priznanje potvrđuje 
kvalitetu obrazovnog sadrža-
ja, metodologije rada i ishoda 
učenja prema standardima jed-
nog od vodećih europskih ino-
vacijskih ekosustava.

drugi ciklus
Drugi ciklus ‘Girls Code Cam-
pa 2026’ održat će se od 24. do 
29. kolovoza 2026. godine. Ta-
kođer je namijenjen djevojka-
ma u dobi od 12 do 15 godina 
iz cijele Hrvatske, a broj mje-
sta ograničen je na 20 sudioni-
ca. Prijave su otvorene do 1. ko-
lovoza 2026. godine.

Projekt se provodi uz po-
dršku organizacije ‘EIT Urban 
Mobility’, inicijative Europskog 
instituta za inovacije i tehnolo-
giju (EIT), tijela Europske uni-
je koje potiče razvoj održive i 
kvalitetnije urbane mobilnosti 
te unapređenje kvalitete živo-
ta u gradovima. (kk) n

U Mariji Bistrici održan 
prvi ‘Girls Code Camp 2026’

 » djevojke iz cijele hrvatske kroz stem, robotiku i održivu mobilnost razvijale 
inovativna rješenja budućnosti

Drugi ciklus održat će se od 24. do 29. kolovoza 2026. godine. Također 
je namijenjen djevojkama u dobi od 12 do 15 godina iz cijele Hrvatske, 
a prijave su otvorene do 1. kolovoza 

 » budućnost dvd-a je u sigurnim rukama 
Mladež iz Petrovskog oduševila 
na 2. Memorijalu ‘Rajko Jutriša’
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Od 12. do 14. lipnja Ra-
doboj je ponovno 
bio središte susre-
ta stručnjaka, zalju-

bljenika u prirodu, umjetni-
ka i brojnih posjetitelja iz Hr-
vatske i inozemstva. Treće iz-
danje ‘ForestFesta’ još je jed-
nom potvrdilo kako ova jedin-
stvena manifestacija prerasta 
okvire lokalnog događanja te 
se profilira kao jedno od naj-
značajnijih okupljanja posve-
ćenih šumskoj terapiji, zdrav-
lju, održivom turizmu i borav-
ku u prirodi u Hrvatskoj. 

Organizatori festivala bili 
su Udruga ‘Snaga šume’, pred-
vođena predsjednicom Jasnom 
Vukas, i Općina Radoboj na 
čelu s načelnikom Anđelkom 
Topolovcem. Zahvaljujući nji-
hovoj suradnji i zajedničkoj 
viziji, ‘ForestFest’ je tijekom 
posljednjih godina izrastao u 
prepoznatljiv projekt koji po-
vezuje prirodne vrijednosti 
Radoboja, znanstvena istraži-
vanja, zdravstveni sektor, turi-
zam i kulturnu baštinu. 

Festival je otvoren 12. lip-
nja u Centru za prirodu ‘Za-
gorje’ konferencijom za medi-
je i međunarodnom stručnom 
konferencijom posvećenom 
medicinskom wellnessu i šum-
skoj terapiji. Na samom otvo-
renju istaknuto je kako Rado-
boj danas predstavlja primjer 
uspješnog razvoja zdravstve-
nog turizma temeljenog na 
prirodnim resursima. Upra-
vo su u Radoboju posljednjih 
godina razvijene certificirane 
staze za šumske kupke, prove-

dena istraživanja učinaka bo-
ravka u prirodi na zdravlje te 
stvoreni preduvjeti za razvoj 
novih turističkih proizvoda 
koji odgovaraju suvremenim 
potrebama čovjeka za oču-
vanjem fizičkog i mentalnog 
zdravlja. Također, na početku 
stručne konferencije Danijela 
Medaković, voditeljica šum-
ske kupke, predstavila je rad 
Udruge ‘Snaga šume’ te aktiv-
nosti koje udruga provodi na 
području promicanja šumske 
terapije, edukacije građana i 
stručnjaka te razvoja progra-
ma usmjerenih na povezivanje 
čovjeka s prirodom.

uz brojne uzvanike
Svečanom otvorenju i stručnoj 
konferenciji nazočili su broj-
ni uzvanici iz područja zdrav-
stva, turizma, šumarstva i jav-
ne uprave. Podršku festivalu 
dali su i predstavnici držav-
nih institucija, među kojima 
Tadimir Radobolja ispred Mi-
nistarstva turizma i sporta te 

 » manifestacija koja prerasta okvire lokalnog događanja

‘ForestFest 2026.’ još je jednom pokazao 
kako priroda može biti mjesto susreta 
znanosti, zdravlja, kulture i zajedništva 

Radoboj je ponovno potvrdio svoj status mjesta u kojem priroda nije samo prostor za odmor, 
već važan saveznik zdravlja, kvalitete života i održivog razvoja

Organizatori festivala bili su Udruga 
‘Snaga šume’, predvođena predsjednicom 
Jasnom Vukas, i Općina Radoboj na čelu s 
načelnikom Anđelkom Topolovcem

Kajkavske kronike
info@kajkavskekronike.hr
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Mladen Fruk ispred Ministar-
stva poljoprivrede, šumarstva 
i ribarstva. Njihovo sudjelova-
nje dodatno je potvrdilo značaj 

‘ForestFesta’ kao projekta koji 
nadilazi lokalne granice i po-
staje primjer dobre prakse na 
nacionalnoj razini. 

Središnji događaj prvo-
ga dana bila je međunarod-
na stručna konferencija koja 

je okupila ugledne domaće i 
strane stručnjake iz područ-
ja medicine, javnog zdravstva, 
šumarstva, turizma i znanosti. 
Posebnu pozornost privukao 
je dolazak profesora Won Sop 
Shina iz Južne Koreje, jednog 
od vodećih svjetskih stručnja-
ka za terapijske šume i bivšeg 
ministra šumarstva Republi-
ke Koreje. U svom je izlaga-

nju predstavio korejski model 
uključivanja terapijskih šuma 
u sustav javnog zdravstva, na-
glašavajući kako se priroda 
može koristiti kao važan alat 
u prevenciji bolesti i očuvanju 
zdravlja stanovništva. 

Iz Kanade je u Radoboj do-
putovala dr. Mellissa Lem, liječ-
nica i međunarodno priznata 
zagovornica koncepta “propi-

sivanja prirode”. Tijekom svog 
predavanja i medijskih nastu-
pa govorila je o sve većoj ulo-
zi prirode u modernoj medici-
ni te o programima u kojima 
liječnici pacijentima preporu-
čuju redoviti boravak u priro-
di kao dopunu zdravom nači-
nu života. Istaknula je kako 
brojna istraživanja potvrđuju 
da vrijeme provedeno u priro-
di smanjuje stres, poboljšava 
mentalno zdravlje, potiče tje-
lesnu aktivnost i doprinosi op-
ćem osjećaju zadovoljstva. 

Međunarodni karakter kon-
ferencije dodatno su obogatile 
Engleskinje Bex Hamilton i Em 
Burnip, stručnjakinje koje se 
bave šumskom terapijom, edu-
kacijom i razvojem programa 
povezivanja ljudi s prirodom. 
Njihovo sudjelovanje pokaza-
lo je kako interes za šumsku 
terapiju i njezinu primjenu u 
svakodnevnom životu raste 
diljem Europe. Uz strane pre-
davače, svoja znanja i iskustva 
podijelili su i hrvatski stručnja-
ci. Akademkinja Vida Demarin 
govorila je o utjecaju prirode 
na ljudski mozak i neurološ-
ko zdravlje, dr. Maurizio Dro-
li iz Italije predstavio je važ-
nost znanstveno utemeljenih 
istraživanja u području šum-
ske terapije, dr. Lorena Bašan 
govorila je o potencijalu razvo-
ja zdravstvenog turizma teme-
ljenog na šumskoj terapiji, dok 
je dr. Darija Cvikl predstavila 
primjere terapijskih aktivno-
sti u turističkoj praksi. O zdra-
vom starenju i kvaliteti života 
govorio je dr. Dinko Kaliterna, 
dok je dr. Natko Beck svojim 
prepoznatljivim stilom pod-
sjetio na važnost odmaka od 
svakodnevne užurbanosti, di-
gitalnih sadržaja i stresa te po-
vratka prirodi kao jednom od 
najjednostavnijih izvora zdrav-
lja i ravnoteže.

šumske kupke
Nakon stručnog dijela progra-
ma festival se preselio na otvo-
reni prostor, gdje su tijekom tri 
dana održane brojne aktivno-
sti za posjetitelje svih generaci-
ja. Posebno zanimanje izazva-
le su šumske kupke, po kojima 
je Radoboj posljednjih godina 
postao prepoznatljiv i izvan 
granica Hrvatske. Posjetitelji 
su imali priliku sudjelovati i u 
zvučnim kupkama, ‘Qi Gong’ i 
yoga radionicama, kreativnim 
radionicama izrade mandala 
od prirodnih materijala te ra-

zličitim edukativnim sadržaji-
ma usmjerenima na poveziva-
nje čovjeka i prirode. 

Velik interes pobudila je 
stručno vođena šetnja Stra-
hinjčicom tijekom koje su su-
dionici upoznali bogatstvo pri-
rodne baštine ovog područja, 
uključujući jedinstvena stani-
šta divljih orhideja po kojima 
je Radoboj nadaleko poznat. 
Posjetiteljima su bili dostupni i 
sadržaji Centra za prirodu ‘Za-
gorje’, Muzeja Radboa te ‘Hiže 
vinove loze’, čime je dodatno 
predstavljena bogata prirod-
na, kulturna i povijesna bašti-
na Radoboja. 

Kulturni program festiva-
la bio je jednako bogat kao i 
stručni dio. U subotu, 13. lipnja, 
održana je jubilarna 20. likov-
na kolonija u Radoboju koja je 
okupila umjetnike i zaljublje-
nike u likovno stvaralaštvo. In-
spirirani ljepotom Strahinjčice, 
prirodom i krajolikom Radobo-
ja, sudionici kolonije svojim su 
radovima zabilježili dojmove i 
motive koji će ostati trajna us-
pomena na ovogodišnje izda-
nje festivala. 

glazbeni program 
Posebno mjesto u programu 
zauzela su dva glazbena do-
gađanja koja su upotpuni-
la festivalski doživljaj. U pe-
tak navečer publika je uživala 
u koncertu Lee Lovrenčić uz 
pratnju Matije Krznara. Nje-
zin jedinstveni glazbeni izričaj, 
koji na poseban način spaja 
kajkavsku dušu i jazz senzibi-
litet, stvorio je toplu i intimnu 
atmosferu pod otvorenim ne-
bom. U subotu je glazbeni 
program nastavljen nastupom 

‘Evergreen Trija’ u sastavu Lidi-
ja Mišćin, Al Sitar i Saša Boro-
vec, koji su posjetitelje prove-
li kroz bezvremenske domaće i 
strane glazbene uspješnice.

‘ForestFest 2026.’ još je jed-
nom pokazao kako priroda 
može biti mjesto susreta zna-
nosti, zdravlja, kulture i zajed-
ništva. Zahvaljujući predanom 
radu Udruge ‘Snaga šume’, Op-
ćine Radoboj, brojnih partnera, 
predavača, volontera i sudio-
nika, festival iz godine u godi-
nu raste i razvija se u prepo-
znatljiv međunarodni događaj. 
Radoboj je tako ponovno po-
tvrdio svoj status mjesta u ko-
jem priroda nije samo prostor 
za odmor, već važan saveznik 
zdravlja, kvalitete života i odr-
živog razvoja. n

Posebno zanimanje izazvale su šumske 
kupke, po kojima je Radoboj posljednjih 
godina postao prepoznatljiv i izvan 
granica Hrvatske
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‘Beer bash’ u ‘Novoj Rundi’ još 
jednom oduševio ljubitelje piva

Ljubitelji craft piva, dobre glazbe i odlične hrane proš-
le su subote došli na svoje – u pivovari ‘Nova Run-
da Brewery’ održalo se još jedno izdanje popular-

nog ‘Beer Basha’. 
Program je trajao cijeli dan, a ulaz je bio potpu-

no besplatan!
Brojne goste dočekala je prava pivska poslastica – 

više od 30 vrsta piva na pipama, uključujući nove speci-
jale iz kuhinje ‘Nove Runde’, cask edicije, gostujuća piva 
prijateljskih pivovara, nitro tamna piva te razni voćni 
sour stilovi. 

Kao i uvijek kada je ‘Nova Runda’ u pitanju, naglasak 
je bio na opuštenoj atmosferi, druženju i uživanju u vr-
hunskim pivskim okusima.

poseban program
Poseban dio programa činila je bogata street food ponuda. 
Iz Čakovca je stigao ‘Škartoc ljubavi’ sa svojim BBQ speci-
jalitetima, burgerima i mesnim delicijama, dok je zabočki 

‘Pizza Ben’ nudio pizze za sve ljubitelje talijanske kuhinje.
Za dodatnu zabavu pobrinuo se ‘Planet Zabave’ s druš-

tvenim igrama, a ekipa iz ‘Cocktail Empire’ pripremala 
je kreativne pivske koktele.

Večernji glazbeni program otvorili su ‘Duška and The 
Band’ s obradama blues i rock hitova, dok je ljubitelje ro-
ckabilly zvuka rasplesao ‘Greasy Flat’. (kk) n

Brojne goste dočekalo je više od 30 
vrsta piva na pipama, cask edicije, 
gostujuća piva prijateljskih pivovara, 
ali i slasni zalogaji

 » opuštena atmosfera, druženje i uživanje u vrhunskim okusima  





4040404040404040 Kajkavske kronike - broj 15720. lipnja 2026. lifestyle40

Postoje rođendani koji 
se pamte, a posto-
je i oni koji nadilaze 
brojke i postaju pri-

če o životu, ljubavi i vreme-
nu koje je ispisalo bezbroj us-
pomena. Upravo takav trenu-
tak doživjeli su u ponedjeljak 
korisnici i djelatnici Doma za 
starije i nemoćne ‘Sv. Katari-
na’ u Zagorskim Selima, gdje 
je njihova korisnica Antonija 
Pauker proslavila nevjerojat-
ni 107. rođendan.

druga najstarija u rh
Koliko je poznato, Antonija 
Pauker je danas druga najsta-

rija osoba u Hrvatskoj. No, oni 
koji je poznaju kažu da njezi-
na najveća posebnost nisu go-
dine, već osmijeh, vedrina i 
životna energija koju svakod-
nevno dijeli s ljudima oko sebe. 
Još je nevjerojatnije da je u svo-
joj 107. godini pokretna i da ne 
uzima nikakvu terapiju za bo-
lesti, što izaziva divljenje svih 
koji je susretnu.

Rođendanska proslava bila 
je ispunjena pjesmom, toplim 
riječima i iskrenim emocijama. 
Uz djelatnike doma, slavljenicu 
su okružili prijatelji, korisnici 
i gosti koji su joj poželjeli još 
mnogo lijepih trenutaka.

Načelnica Općine Zagor-
ska Sela Ksenija Krivec Jurak 
čestitala je Antoniji rođendan 
u ime Općine i u svoje osobno 
ime, istaknuvši kako ovakvi lju-
di podsjećaju na prave životne 
vrijednosti.

– Život je prekrasan dar i 
vrijedan je za svakoga od nas 
jer smo jedinstveni i dragocje-
ni. Kada vidimo osobu u zlat-

noj dobi poput Antonije, veselu, 
sa sjajem u očima i osmijehom 
na licu, godine doista izgledaju 
samo kao običan broj. Ono što 
je najvažnije krije se u nama, u 
našim dušama – poručila je na-
čelnica. Dodala je kako je teš-
ko i zamisliti koliko je povijesti 
prošlo pred Antonijinim očima.

– Na njezin 107. rođendan 
nedostaju riječi kojima bismo 

opisali koliko je desetljeća i ži-
votnih događaja doživjela. To 
u nama izaziva veliko poštova-
nje i želju da svi jednom doživi-
mo ovako lijepe godine. Poseb-
no me raduje što čujem da ni 
danas ne pije nikakve lijekove. 
To je san svakog čovjeka. Že-
lim vam sretan i blagoslovljen 
rođendan – rekla je.

Posebno emotivnim rije-
čima okupljenima se obratila 
vlasnica Doma za starije i ne-
moćne ‘Sv. Katarina’ Valentina 
Štvanek, koja nije skrivala ko-
liko je cijelom kolektivu ovaj 
dan značajan.

– Dragi naši slavljenici, dra-
gi korisnici i dragi gosti, u svo-
je osobno ime i u ime cijelog 
našeg tima želim sretan rođen-
dan svim lipanjskim slavljenici-
ma. U našem domu rođendane 
obilježavamo jednom mjeseč-
no za sve korisnike koji slave u 
tom mjesecu, ali danas smo se 
okupili u posebno velikom bro-
ju jer imamo jednu sasvim po-
sebnu slavljenicu – rekla je Va-
lentina Štvanek.

privilegij
Istaknula je kako je svaki ro-
đendan vrijedan slavlja, ali da 
je 107 godina života privilegij 
kojem se svi dive.

– Draga naša Antonija, vaša 
životna priča, vaša energija i 
vaš osmijeh svima nama sva-
kodnevna su inspiracija. Pro-

živjeti više od jednog stolje-
ća, a pritom zadržati toplinu u 
srcu, prava je umjetnost živo-
ta. Vi niste samo ponos našeg 
doma, nego živa povijest i naša 
najveća inspiracija – poručila je.

Dok su se gasile svjećice na 
rođendanskoj torti, bilo je ja-
sno da se toga dana nije slavila 
samo jedna godina više. Slavio 
se život satkan od bezbroj us-
pomena, obitelji, izazova i po-

bjeda. Slavilo se vrijeme koje 
je Antoniju učinilo svjedoki-
njom više od jednog stoljeća 
promjena, ali joj nije oduze-
lo ono najvrjednije – toplinu, 
vedrinu i osmijeh. Jer pone-
kad najveća životna mudrost 
stane u jedan iskren pogled i 
osmijeh osobe koja je proži-
vjela 107 godina, a i dalje sva-
kom novom danu prilazi sa za-
hvalnošću. (kk) n

 » slavlje za pamćenje u zagorskim selima

Baka Antonija proslavila 
je svoj 107. rođendan!
Koliko je poznato, Antonija Pauker je danas druga najstarija osoba u Hrvatskoj. No, oni koji je poznaju kažu da njezina 
najveća posebnost nisu godine, već osmijeh, vedrina i životna energija koju svakodnevno dijeli s ljudima oko sebe

“
	Kada vidimo osobu u zlatnoj 
dobi poput Antonije, veselu, 
sa sjajem u očima i osmijehom 
na licu, godine doista izgledaju 
samo kao običan broj” 			 
KSENIJA KRIVEC JURAK - načelnica Zagorskih Sela
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Od prosinca prošle godi-
ne u sklopu KUD-a ‘Za-
gorec’ Radoboj djeluje 

Škola tambure - projekt kojim 
se nastoji očuvati i ponovno 
oživjeti tradicija sviranja tam-
bure na području Radoboja i 
okolice.

Pod stručnim vodstvom 
glazbenika i pjevača Željka 
Grozaja, prve korake u svije-
tu tamburaške glazbe tijekom 
ove godine napravilo je če-
tvero polaznika – Ana, Karlo, 
Ian i Vladimir.

Kako i priliči završetku 
školske godine, polaznici su 
svoje znanje predstavili rodite-
ljima i ljubiteljima tamburaške 
glazbe na završnom koncertu 
u prostorima Muzeja Radboa.

Izveli su prigodan pro-
gram te pokazali koli-
ko su napredovali tije-

kom prvih mjeseci učenja, 
a okupljeni su ponovno 
imali priliku uživati u pre-
poznatljivim i milozvučnim 
tonovima tambure.

Iz KUD-a ističu kako 
je cilj škole potaknuti što 
više djece, mladih i odra-
slih na učenje ovog tradi-
cionalnog instrumenta koji 
je važan dio zagorske kul-
turne baštine.

Svi zainteresirani za 
upis u Školu tambure mogu 
dobiti dodatne informa-
cije pozivom na brojeve 
099/550-0066 (Željko) ili 
091/370-5940 (Robi).

Interes koji škola već 
sada izaziva pokazuje da 
tambura i dalje ima po-
sebno mjesto među ljubi-
teljima glazbe svih gene-
racija. (kk) n

Dr. Feng Zhao, poča-
sni ravnatelj Nacio-
nalnog muzeja svile u 

Hangzhouu (Kina) i jedan od 
vodećih svjetskih stručnjaka 
za povijesni tekstil i kultur-
ne veze nastale duž legendar-
nog ‘Puta svile’, 27. lipnja dola-
zi u Trakošćan kako bi ispričao 
priču svile.

U sklopu izložbe “Čude-
sno putovanje na istok”, koja 
je oduševila posjetitelje neo-
bičnim pričama o putovanju 
svile, umjetnosti i ideja izme-
đu Istoka i Zapada, dr. Zhao 
održat će posebno predavanje 
o trgovini dragocjenim tkani-

nama te uzorcima i motivima 
koji su stoljećima putovali iz-
među različitih kultura. Među 
njima su i oni koje danas pre-
poznajemo na grbovima eu-
ropskih plemićkih obitelji, uk-
ljučujući i Draškoviće.

Program započinje u 12 sati 
dječjom radionicom i  prilago-
đenim dječjim vodstvom kroz 
izložbu, dok je u 14 sati orga-
nizirano stručno vodstvo za 
odrasle na hrvatskom jeziku. 
Predavanje dr. Zhaoa održat 
će se u 16 sati u Prizemnoj ga-
leriji Dvora Trakošćan, na en-
gleskom jeziku, a ulaz je be-
splatan za sve zainteresirane. 

Posjetitelji će prije predava-
nja moći besplatno razgleda-
ti i samu izložbu.

Budući da se izložba “Ču-
desno putovanje na istok” 
može razgledati još samo do 
5. srpnja, ovo je jedna od po-
sljednjih prilika da uronite u 
fascinantnu priču o svili, tr-
govini, umjetnosti i kultur-
nim susretima koji su stoljeći-
ma povezivali kontinente.

Ako još niste krenuli na 
ovo putovanje prema Istoku, 
sada je pravo vrijeme. Za sve 
zainteresirane organiziran 
je i besplatan prijevoz iz Za-
greba. (kk) n

Ravnatelj Nacionalnog muzeja 
svile dolazi u Trakošćan

 » na izložbu “čudesno putovanje na istok”  » oživljavanje glazbene tradicije u radoboju 

Škola tambure uspješno 
zaključila prvu godinu rada

FO
TO

: a
rh

iv
a



4242424242424242 Kajkavske kronike - broj 15720. lipnja 2026. kultura

Dvor Trakošćan uspješno 
je predstavio Republiku 
Hrvatsku i hrvatsku kul-

turnu baštinu u Šangaju kroz 
izložbu “Trakošćan - od burga 
do muzeja”, koja je otvorena 11. 
lipnja u uglednom ‘Shanghai 
Art Collection Museumu’, 
smještenom u središtu grada 
na vrlo posjećenoj lokaciji, pa 
se očekuje veliki broj posjetite-
lja tijekom mjeseca dana traja-
nja izložbe.

Otvorenje izložbe organizi-
rano je u sklopu 16. Međuna-
rodne izložbe tradicionalnih li-
kovnih umjetnosti, jednog od 
najznačajnijih međunarodnih 
kulturnih događanja u Kini. 
Izložba “Trakošćan - od burga 
do muzeja” kineskoj publici 
predstavlja razvoj Trakošćana 
od srednjovjekovne utvrde do 
jednog od najpoznatijih hrvat-
skih muzeja i kulturnih spome-
nika, uz poseban naglasak na 
očuvanje baštine, muzeološ-
ku interpretaciju i suvremene 
pristupe prezentaciji kultur-
nih sadržaja.

stručni forum 
Paralelno s otvorenjem izlož-
be održan je i međunarodni 
stručni forum posvećen ne-

materijalnoj kulturnoj baštini 
i interpretaciji muzejskih sadr-
žaja. Forum je okupio muzej-
ske stručnjake, znanstvenike i 
kulturne djelatnike iz brojnih 
zemalja Azije i Europe te otvo-
rio raspravu o suvremenim iza-
zovima u zaštiti, interpretaciji 
i prezentaciji kulturne baštine. 

Kao jedna od glavnih go-
vornica, Forum je s izlaganjem 
otvorila ravnateljica Dvora Tra-
košćan Goranka Horjan, koja je 
govorila o odnosu materijalne 
i nematerijalne baštine, ulozi 
muzeja u suvremenom druš-
tvu te izazovima koje dono-
se nove tehnologije i umjetna 
inteligencija u interpretaciji 
kulturne baštine. Poseban na-
glasak stavljen je na potrebu 
očuvanja ljudskog znanja, isku-
stva i stručne interpretacije 
kao ključnih elemenata mu-
zejskog rada.

Sudionike skupa pozdra-
vio je i veleposlanik Republike 
Hrvatske u Narodnoj Republici 
Kini Nj.E. Dario Mihelin, koji je 
istaknuo važnost kulturne su-
radnje između Hrvatske i Kine 
te doprinos muzejske surad-
nje jačanju međusobnog razu-
mijevanja i povezivanja dviju 
zemalja. Događanju su nazo-

čili i predstavnici Hrvatske tu-
rističke zajednice, koji su kroz 
sudjelovanje u programu do-
datno promovirali Hrvatsku 
kao atraktivnu kulturnu i turi-
stičku destinaciju.

svjetski stručnjaci 
Uz domaćine iz Kine i pred-
stavnike Hrvatske, na forumu 
su izlaganja održali muzejski 
stručnjaci i istraživači iz Južne 
Koreje, Kazahstana, Uzbeki-
stana, Tadžikistana, Turkme-
nistana, Indonezije, Maroka, 

Armenije, Mongolije te drugih 
zemalja. Raznolik međuna-
rodni sastav sudionika potvr-
dio je značaj foruma kao plat-
forme za razmjenu iskustava i 
razvoj novih modela suradnje 
u području zaštite i interpreta-
cije kulturne baštine. Zapaženo 
je bilo izlaganje restauratorice 
iz Dvora Trakošćana, Valentine 
Meštrić, koja je prezentirala re-
stauratorske zahvate na obno-
vi trakošćanskih tapeta.

Sudjelovanje Dvora Trako-
šćan na ovom važnom među-

narodnom događanju nastavak 
je intenzivne suradnje s kine-
skim partnerima koja se ra-
zvija posljednjih godina kroz 
razmjenu izložbi, stručnih pro-
grama i zajedničkih projekata. 
Predstavljanje Trakošćana u 
Šangaju pridonijelo je jačanju 
međunarodne vidljivosti hrvat-
ske kulturne baštine te otvori-
lo nove mogućnosti za buduće 
muzejske i kulturne suradnje 
između Hrvatske i Kine. Su-
radnja s partnerima iz Kine na-
stavlja se i u 2027. godini. (kk) n

 » još jedno uspješno predstavljanje hrvatske i hrvatske kulture

U Šangaju je otvorena izložba 
“Trakošćan - od burga do muzeja”

Otvorenje izložbe organizirano je u sklopu 
16. Međunarodne izložbe tradicionalnih 
likovnih umjetnosti, jednog od najznačajnijih 
međunarodnih kulturnih događanja u Kini

Na zagrebačkom Jarunu 
održan je 11. Festival 
zmajevih čamaca, je-

dinstvena manifestacija koja 
spaja kinesku tradiciju, sport 
i interkulturalnu suradnju. Fe-

stival, koji organizira Konfu-
cijev institut Sveučilišta u Za-
grebu u suradnji s ‘Kajakaškim 
savezom Zagreb’, tijekom go-
dina prerastao je u prepoznat-
ljivo događanje koje promiče 

timski duh, zajedništvo i upo-
znavanje različitih kultura. 

Među brojnim natjecatelj-
skim ekipama posebno se ista-
knula ‘Dvorska flota’, koju čine 
djelatnici Muzeja Hrvatskog 

zagorja i Dvora Trakošćan. 
Odličnim nastupom na Jarun-
skom jezeru osvojili su dru-
go mjesto, ostvarivši još jedan 
vrijedan sportski uspjeh i po-
tvrdivši da se predanost i tim-
ski rad itekako isplate.

Natjecanje u zmajevim 
čamcima zahtijeva iznimnu 
usklađenost svih članova po-
sade, a upravo je to bila jed-
na od najvećih snaga ‘Dvorske 
flote’. Osvojenim drugim mje-
stom članovi ekipe još su jed-

nom pokazali snagu zajedniš-
tva, timskog rada i sportskog 
duha, uspješno predstavlja-
jući Muzeje Hrvatskog zagor-
ja i Dvor Trakošćan na ovoj 
atraktivnoj međunarodnoj 
manifestaciji.

Ovaj uspjeh još je jedna po-
tvrda da zajednički trud, do-
bra organizacija i međusobno 
povjerenje mogu dovesti do 
zapaženih rezultata, čak i u 
konkurenciji brojnih iskusnih 
ekipa. (kk) n

 » zajedništvo na djelu 

Dvorska flota’ MHZ-a i Dvora Trakošćan srebrna 
na 11. Festivalu zmajevih čamaca na Jarunu 
Natjecanje u zmajevim čamcima zahtijeva iznimnu usklađenost svih članova posade, a upravo je to bila jedna od 
najvećih snaga ‘Dvorske flote’
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KUD ‘Antun Mihanović’ pjesmom, 
plesom i nošnjama osvojio Pariz

Članovi Kulturno-umjet-
ničkog društva ‘Antun 
Mihanović’ iz Klanjca ne-

davno su se vratili s uspješnog 
međunarodnog gostovanja u 
Francuskoj. Od 29. svibnja do 
1. lipnja, klanječki su KUD-ov-
ci ponosno predstavljali hrvat-
sku tradiciju na XII. izdanju 
uglednog folklornog festivala 

‘Les Lumières de Paris’.
U svjetskoj prijestolnici 

umjetnosti i svjetla, Klanjča-
ni su stali uz bok folklornim 
ansamblima, plesnim grupa-
ma i orkestrima iz čak 10 ze-
malja svijeta – Italije, Cipra, 
Bugarske, Gruzije, Bjelorusije, 
Poljske, Bosne i Hercegovine, 
Ukrajine, Bolivije i Indonezije, 
a društvo su im pravili i člano-
vi Zajednice KUD-ova Općine 
Klinča Selo.

Jedan od najupečatljivijih 
trenutaka festivala bio je su-
botnji defile svih sudionika. 
Prolazeći ispod samog Eiffe-
lovog tornja, članovi KUD-
a ‘Antun Mihanović’ su svo-
jim pjevačkim, plesačkim i 
sviračkim umijećem, ali i ra-
skošnim narodnim nošnja-
ma, privukli poglede brojnih 
Parižana i turista, ponosno 
istaknuvši hrvatsku zastavu i 
ime svog grada.

Posebno emotivan trenu-
tak za sve članove bio je susret 
s Klanjčanima koji danas žive 
u Parizu, a koji su došli podr-
žati svoje sugrađane.

emotivan susret
U prepunoj dvorani ‘Pa-

ris Epicentar’ predstavile su 
se sve sekcije KUD-a. Dvorski 
plesovi oduševili su ‘Šostakovi-

čevim valcerom’, koji su u ovoj 
osobitoj prilici izveli uz izvr-
snu instrumentalnu pratnju 
Matije Kovačića na harmonici 
i svirača iz Tamburaškog zbora 

‘Gaj’ i KUD-a ‘Bistra’ s kojima, 
zahvaljujući voditelju tambu-
raške škole u KUD-u Danijelu 
Rožankoviću, imaju sad već vi-
šegodišnju lijepu suradnju. Pje-
vačka i folklorna skupina izve-

le su pjesme i plesove Posavine, 
a svojom pjevačkom i plesnom 
izvedbom i atraktivnim nošnja-
ma zaslužile ovacije publike.

Za ovaj izvrstan program i 
visoku razinu izvedbe zaslužni 
su voditelji Dragica Gajšak, Da-
nijel Rožanković, Vesna Siročić 
i Danijela Stanišak, no najveći 
teret i ponos iznijeli su sami 
izvođači na sceni.

Sudjelovanje na ovako 
velikom međunarodnom fe-
stivalu donijelo je klanječ-
kim amaterima nova prija-
teljstva i uvid u bogatstvo 
drugih kultura.

Gostovanje KUD-a ‘Antun 
Mihanović’ u Francuskoj rea-
lizirano je uz potporu Krapin-
sko - zagorske županije i Gra-
da Klanjca. (kk) n

Ponosno su predstavljali hrvatsku tradiciju na XII. izdanju uglednog folklornog festivala ‘Les Lumières de Paris’

 » defile klanjčana ispod eiffelovog tornja 
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U Centru za prirodu 
‘Zagorje’ u Radobo-
ju u četvrtak je odr-
žana konferenci-

ja “Green Forum Zagorje – 
kružna ekonomija i energe-
tika“. Događaj je u potpuno-
sti bio posvećen kružnoj eko-
nomiji, energetskoj tranziciji 
i održivom razvoju, okupivši 
brojne stručnjake, gospodar-
stvenike i predstavnike lokal-
ne samouprave.

Okupljene su na samom 
početku pozdravili i doma-
ćini te partneri, načelnik Ra-
doboja Anđelko Topolovec, 
ravnateljica Javne ustanove 

‘Zagorje zeleno’ Dijana Hršak, 
predsjednik ‘SLO-CRO’ Gos-

podarske komore Saša Mu-
minović te predsjednik Po-
slovnog kluba Zagorje i HGK 

- Županijske komore Krapina 
Anđelko Švaljek.

Nakon uvodnih govora, 
načelnik Topolovec i ravna-
teljica Hršak predstavili su 
Centar za prirodu ‘Zagorje’, 
Muzej Radboa i ‘Hižu vino-
ve loze’ kao uspješne lokal-
ne primjere zelene i održive 
prakse, nakon čega je uslije-
dio intenzivan stručni pro-
gram podijeljen u četiri te-
matska panela.

Župan Željko Kolar re-
kao je ovom prilikom da ze-
lena tranzicija ne predstav-
lja samo okolišno pitanje, 

nego razvojnu strategiju koja 
donosi energetsku sigur-
nost, gospodarski rast i nova 
radna mjesta.

– Manje govorimo o zele-
noj tranziciji jer smo ju pri-
hvatili i konkretno se njome 
bavimo. Investitori, gospo-
darstvenici i javni sektor, ali i 
svi ostali, moraju poštivati za-
htjeve i mjere Europske unije 
i Europske komisije, a upravo 
nas je to potaknulo da se više 
bavimo obnovljivim izvorima 
energije i zelenim politikama 

– poručio je Kolar. 
Osvrnuo se i na mjere po-

put Europskog zelenog plana 
i Akcijskog plana za kružno 
gospodarstvo, te priznao kako 
početna ulaganja u obnovlji-
ve izvore donose veće troško-
ve, ali se dugoročno itekako 
isplate. Naglasio je da drža-
va kroz resorna ministarstva 
mora pametno voditi politi-
ke kako bi pomogla industriji 
da ostane konkurentna, a kao 
primjer odlične prakse naveo 
je upravo Krapinsko - zagor-
sku županiju.

paneli
Na konferenciji je održano 
i nekoliko panela. “Panel A: 
Može li industrija ostati kon-
kurentna? Energija, troško-
vi i zelena tranzicija” mo-
derirao je Saša Muminović 
(‘AquafilCRO’/‘SLO-CRO’), a 
bavio se pitanjem očuvanja 

konkurentnosti u vremenima 
rastućih troškova poslovanja. 
Sudjelovali su Sanja Mihovi-
lić (pročelnica KZŽ), Dragutin 
Ulama (suvlasnik ‘Duni’ ljeva-
onice) i Vlatka Bertol (članica 
Uprave ‘Metalisa’).

“Panel B: Kružna ekonomi-
ja u praksi – od otpada do re-
sursa” ponudio je konkretne 

odgovore na pitanje kako ot-
pad transformirati u vrijednu 
sirovinu unutar industrijskih 
procesa. Raspravu je moderi-
rala Tea Ban Kotarski iz Po-
duzetničkog centra KZŽ, a na 
panelu su još sudjelovali Josip 
Kolar (direktor ‘Regeneracije 
non-wovens’), Mišo Grilec (di-
rektor tvrtke ‘Obseso plast’) i 
Dubravko Kampuš (predsjed-
nik Uprave ‘NGH grupe’).

“Panel C: Kako zelena rje-
šenja postaju konkurent-
ska prednost?” moderirala je 
Kristina Pavlović, te pokaza-
la kako ulaganja u energet-
sku učinkovitost, obnovljive 
izvore energije, digitalizaci-

ju i održivu proizvodnju više 
nisu luksuz, već ključna tr-
žišna prednost. Na panelu C 
sudjelovali su Tomislav Ma-
rušić (‘GEN-I’), Mario Popić 
(‘Tvornica tekstila Trgovi-
šće’), Tomislav Jugec (‘Talo 
Solutions’) i Martina Jantol 
Županić (‘NETeko’).

“Panel D: Od ideje do rea-

lizacije – kako financirati lo-
kalne projekte?” bio je završni 
panel, a moderirala ga je ta-
kođer Kristina Pavlović. Bio je 
usmjeren na praktičnu stranu 
održivih projekata kao što su 
privlačenje kapitala, pripre-
mu opsežne dokumentaci-
je i važnost sinergije unutar 
lokalnih zajednica. Sudjelo-
vali su Tomislav Ilić (Fond 
za zaštitu okoliša i energet-
sku učinkovitost), Velimir 
Šegon (zamjenik ravnatelja 
REGEA-e), Karolina Barilar 
(ravnateljica Zagorske razvoj-
ne agencije) i Nikola Gospo-
čić (gradonačelnik Donje Stu-
bice). (kk) n

 » zaključak konferencije ‘green forum zagorje’ održane u radoboju:

“Zelena tranzicija je strategija za 
gospodarski rast i nova radna mjesta“
Događaj je u potpunosti bio posvećen kružnoj ekonomiji, energetskoj tranziciji i održivom razvoju, okupivši brojne 
stručnjake, gospodarstvenike i predstavnike lokalne samouprave

“
	Država kroz resorna ministarstva 
mora pametno voditi politike 
kako bi pomogla industriji da 
ostane konkurentna. Primjer 
dobre prakse je Krapinsko - 
zagorska županija” 			 
ŽELJKO KOLAR - župan
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Vetropack Straža d.d., vo-
deći proizvođač staklene 
ambalaže u regiji i jedini 

proizvođač staklene ambalaže 
u Hrvatskoj, nastavlja s jača-
njem svog tim u Humu na Sutli. 
Tvrtka svojim kupcima u Hr-
vatskoj i široj regiji jugoistoč-
ne Europe osigurava kvalitetna 
i održiva rješenja za industriju 
hrane i pića, a oko 700 zapo-
slenika svakodnevno doprino-
si proizvodnji sigurne i visoko-
kvalitetne staklene ambalaže.

radna mjesta
Zbog daljnjeg razvoja poslova-
nja trenutno su otvoreni natje-
čaji za šest radnih mjesta.

Strojostaklar DK (m/ž/n) – 
upravlja i nadzire rad staklar-
skih strojeva, prati kvalitetu 
proizvoda te sudjeluje u pode-
šavanju i osnovnom održava-
nju strojeva i opreme u proi-
zvodnom procesu.

Skladištar gotove robe 
(m/ž/n) – obavlja skladišne po-
slove s naglaskom na uprav-
ljanje viličarom, uključujući 
utovar, istovar i premještanje 
gotovih proizvoda te rad sa 
skladišnom opremom.

Alatničar (m/ž/n) – sudje-
luje u održavanju, popravci-
ma i pripremi alata potrebnih 

za neometano odvijanje proi-
zvodnog procesa.

Pogonski električar (m/ž/n) 
– odgovoran je za održavanje 
elektroenergetskih postroje-
nja, otklanjanje kvarova i osi-
guravanje pouzdanog rada pro-
izvodne opreme.

Operater ZKR (m/ž/n) – 
prati i upravlja procesima pri-
preme i taljenja stakla te nadzi-
re proizvodne parametre kako 
bi se osigurala stabilna i kvali-
tetna proizvodnja.

Suradnik za zaštitu na radu 
i zaštitu okoliša (m/ž/n) – vo-
đenje evidencija i izvještava-
nje, gospodarenje otpadom, 
sudjelovanje u mjerenjima i 
kontrolama te suradnja s in-
ternim i vanjskim partnerima 
na unapređenju sigurnosti i za-
štite okoliša.

Uz stabilno zaposlenje i 
konkurentna primanja, zapo-
slenicima su dostupne brojne 
pogodnosti: redovite nagrade 
tijekom godine i božićnica; sti-
mulativni dodaci za smjenski, 
noćni i prekovremeni rad te 
rad nedjeljom i blagdanima; pa-
ušalna naknada i subvencija za 
obrok; dodatne isplate za važ-
ne životne situacije (npr. rođe-
nje djeteta); jubilarne nagrade 
za dugogodišnji rad; dopunsko 

zdravstveno osiguranje i redo-
viti sistematski pregledi; osigu-
ranje od nezgode (24 sata); do-
datna štednja kroz 3. mirovinski 
stup; mogućnost sudjelovanja u 
sportskim i rekreativnim aktiv-
nostima; organizirana druženja 
i događanja za zaposlenike.

- Kontinuirano ulažemo u 
sigurnost, razvoj i radne uvje-
te kako bismo zaposlenicima 
omogućili stabilno i poticajno 
okruženje za dugoročan pro-
fesionalni rast - ističu iz tvrtke. 

praksa i naukovanje
Želite steći praktično iskustvo 
još tijekom školovanja? U Ve-
tropack Straži učenicima i stu-
dentima pružaju priliku za ra-
zvoj znanja i vještina kroz 
programe naukovanja, prakse 
i stipendiranja.

Naukovanje je namijenje-
no učenicima tehničkih usmje-
renja poput operater za stroj-
ne obrade i elektromehaničar. 
Uz podršku iskusnih mentora, 
učenici stječu praktična znanja 
u stvarnom radnom okruženju 
te ostvaruju pravo na naknadu 
za vrijeme naukovanja.

- Stipendiranjem želimo po-
držati obrazovanje mladih ta-
lenata i olakšati im put prema 
uspješnoj karijeri. Stipendije se 

dodjeljuju putem javnog natje-
čaja, sukladno Planu stipendira-
nja. Ako želiš učiti, razvijati se i 
steći vrijedno iskustvo u među-
narodnom proizvodnom okru-
ženju, Vetropack Straža pravo je 
mjesto za početak tvoje karijere 

- poručuju iz tvrtke. 

Na natječaj se možete pri-
javiti preko njihove službe-
ne internetske stranice, gdje 
ujedno možete saznati više in-
formacija o naukovanju i mo-
gućnostima za učenike i stu-
dente. (kk) n

(SPONZORIRANI SADRŽAJ)

 » postanite dio uspješnog tima

Vetropack Straža zapošljava: otvoreno 
šest radnih mjesta u Humu na Sutli
Uz stabilno zaposlenje i konkurentna primanja, zaposlenicima su dostupne brojne pogodnosti. Također, iz tvrtke 
ističu da kontinuirano ulažu u sigurnost, razvoj i radne uvjete kako bi zaposlenicima omogućili stabilno i poticajno 
okruženje za dugoročan profesionalni rast
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Na temelju čl. 391. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine” br. 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 
38/09, 153/09, 90/10, 143/12, 152/14, 81/15 i 94/17), čl. 48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne novine” br. 33/01, 60/01, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), čl. 36. Statuta Grada Krapine (“Službeni glasnik Grada Krapine” br. 4/09, 3/13, 1/18, 1/20 
i 1/21) i čl. 7. Odluke o upravljanju i raspolaganju imovinom u vlasništvu Grada Krapine (“Službeni glasnik Grada Krapine” br. 4/24), gradonačelnik Grada Kra-
pine raspisuje sljedeći

J A V N I   N A T J E Č A J

1) PREDMET PRODAJE
Grad Krapina prodaje nekretninu u vlasništvu Grada Krapine pod oznakom k.č.br. 3423 k.o. Donja Šemnica površine 681 m², opisanu kao “DOL, IZGRAĐE-

NO ZEMLJIŠTE, IZGRAĐENO ZEMLJIŠTE, DVORIŠTE”, upisanu u zk.ul.br. 91. Predmetna nekretnina u naravi čini izgrađeno zemljište sa starijom stambenom 
zgradom. Nekretnina se pretežitim dijelom nalazi unutar građevinskog područja, u zoni planirane stambene namjene, a manjim dijelom sa sjeverne strane 
izvan građevinskog područja – šume isključivo osnovne namjene.

Nekretnina se prodaje u stanju viđeno-kupljeno što isključuje sve naknadne prigovore na stanje i kvalitetu. 
Početni iznos kupoprodajne cijene iznosi 9.950,00 eura (devet tisuća devet stotina pedeset eura).

2) UVJETI JAVNOG NATJEČAJA
Osobe koje sudjeluju u natječaju dužne su položiti jamčevinu koja iznosi 10 % početnog iznosa kupoprodajne cijene, na žiro račun Grada Krapine, IBAN: 

HR0823400091821100007, otvoren kod Privredne banke Zagreb d.d., model HR68, poziv na broj: 9016-OIB ponuditelja, uz naznaku “jamčevina za kupnju ne-
kretnine“. Dokaz o izvršenoj uplati jamčevine (npr. Potvrda banke o izvršenom plaćanju) prilaže se uz ponudu u zatvorenoj omotnici.

Pravo sudjelovanja na natječaju imaju sve fizičke i pravne osobe (u daljnjem tekstu: Ponuditelji) koje po važećim propisima mogu stjecati nekretnine u 
Republici Hrvatskoj i koji ispunjavaju uvjete iz natječaja.

3) SADRŽAJ PONUDE
Ponuda mora sadržavati:

- OIB, ime, prezime i adresa prebivališta za fizičke osobe, odnosno OIB, naziv i sjedište za pravne osobe
- presliku važeće osobne iskaznice za fizičke osobe
- izvadak iz sudskog registra (za pravne osobe) ili obrtnog registra (obrtnik) 
- oznaku nekretnine na koju se ponuda odnosi (broj katastarske čestice, naziv katastarske općine) 
- ponuđeni iznos kupoprodajne cijene u eurima (koji ne može biti manji od iznosa navedenog u točki 1. ovog natječaja)
- dokaz o uplaćenoj jamčevini
- broj računa na koji će jamčevina biti vraćena ako ponuditelj ne uspije na natječaju, 
- izjavu da se prihvaćaju svi uvjeti natječaja te da ponuda ostaje na snazi 90 dana.
- potvrdu o nepostojanju duga po bilo kojoj osnovi prema Gradu Krapini (za fizičke i pravne osobe)
*Napomena: 
Potvrdu o nepostojanju duga izdaje nadležni Upravni odjel Grada Krapine. Uz zahtjev se prilaže upravna pristojba u iznosu od 5,30 eura. 

4) DOSTAVA I OTVARANJE PONUDA
Rok za dostavu pisanih ponuda je 15 dana od dana objave natječaja na portalu Zagorje International, odnosno od 16.06.2026. do 01.07.2026. godine. Na-

tječaj će se objaviti i na službenoj stranici Grada Krapine www.krapina.hr pod rubrikom “Natječaji i javni pozivi“ te na oglasnoj ploči Grada Krapine. Nepot-
pune i nepravovremene ponude neće se razmatrati. Javno otvaranje ponuda provest će nadležno Povjerenstvo u prostorijama Grada Krapine, Magistratska 
30, u roku od 15 dana od dana isteka roka za podnošenje ponuda o čemu se stavlja obavijest na web stranici i oglasnoj ploči Grada Krapine. Otvaranju ponu-
da mogu prisustvovati ponuditelji. 

Ponude se dostavljaju neposredno ili poštom preporučeno u zatvorenim omotnicama uz naznaku: ”NE OTVARAJ, natječaj za prodaju nekretnine“, na adre-
su: GRAD KRAPINA, Povjerenstvo za raspolaganje imovinom u vlasništvu Grada Krapine, Magistratska 30, 49000 Krapina. Kod otvaranja ponuda vodi se za-
pisnik koji se dostavlja svim ponuditeljima kao obavijest o rezultatima natječaja. 

5) ODABIR NAJPOVOLJNIJE PONUDE
Najpovoljnijim ponudom smatrat će se prihvatljiva ponuda s najvećom ponuđenom kupoprodajnom cijenom. 
Sudionici natječaja pisanim će putem biti obaviješteni o rezultatima provedenog natječaja te mogu dati prigovor u roku od 8 dana od dana dostave obavi-

jesti o rezultatu natječaja. Zaključak gradonačelnika po prigovoru je konačan. Ako ponude nisu prihvaćene, jamčevina se vraća bez prava na obračun kama-
ta, odnosno ako je ponuda prihvaćena, jamčevina se zadržava i uračunava u kupoprodajnu cijenu. Odluku o odabiru najpovoljnijeg ponuditelja i prodaji ne-
kretnine u vlasništvu Grada Krapine na prijedlog Povjerenstva donosi Gradonačelnik.

6) OBVEZE NAJPOVOLJNIJEG PONUDITELJA I ZAKLJUČENJE UGOVORA
Gradonačelnik s najpovoljnijim ponuditeljem sklapa kupoprodajni ugovor u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu Odluke o odabiru najpovoljnijeg 

ponuditelja i prodaji nekretnine u vlasništvu Grada Krapine. 
Kupoprodajna cijena plaća se jednokratno u roku od 30 dana od dana sklapanja kupoprodajnog ugovora. Ponuditelju koji je odabran za najpovoljnijeg 

ponuditelja i koji zaključi ugovor o kupoprodaji, uplaćena jamčevina uračunat će se u kupoprodajnu cijenu. Isplata kupoprodajne cijene u cijelosti uvjet je 
za uknjižbu prava vlasništva i posjed o čemu se izdaje tabularna isprava.

Kupac snosi sve troškove oko prijenosa nekretnine, uključujući i troškove izrade Procjene tržišne vrijednosti nekretnine, izrađene od strane ovlaštenog 
sudskog vještaka za graditeljstvo i procjenu nekretnina. Ostali uvjeti kupnje uređuju se ugovorom o kupoprodaji.

Ponuditelj koji je Odlukom o odabiru najpovoljnijeg ponuditelja odabran kao najpovoljniji ponuditelj, a ne zaključi Ugovor o kupoprodaji u roku određe-
nom u Odluci, smatrat će se da je odustao od kupovine i gubi pravo na povrat jamčevine. 

7) OSTALE ODREDBE
Informacije o natječaju mogu se dobiti u uredovno radno vrijeme (od 7:00-15:00 sati) na broj telefona: 049/301-210 (Upravni odjel za prostorno uređenje, 

graditeljstvo, zaštitu okoliša i imovinsko pravne odnose Grada Krapine, Odsjek za imovinsko-pravne poslove).
Grad Krapina zadržava pravo poništiti objavljeni natječaj u cijelosti ili djelomično, u svakoj fazi postupka, bez davanja posebnog obrazloženja i odgovor-

nosti prema bilo kojem od ponuditelja. 
Grad ne odgovara za uvjete gradnje ili ograničenja koja mogu proizaći iz odgovarajućih zakonskih propisa ili prostorno planske dokumentacije. 

KLASA: 944-03/26-01/0004
URBROJ: 2140-1-04-0412-26-4
Krapina, 16.06.2026.

	 GRAD KRAPINA
	 GRADONAČELNIK
	 Zoran Gregurović
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Na Sveučilištu u Za-
grebu, Fakultetu or-
ganizacije i informa-
tike, ove je akadem-

ske godine po prvi put uspješ-
no proveden model društve-
no korisnog učenja u okviru 
izbornog kolegija ‘Društve-
ne inovacije’. Riječ je o suvre-
menom pristupu obrazova-
nju, koji studentima omogu-
ćuje primjenu stečenih znanja 
u rješavanju stvarnih društve-
nih izazova, stvarajući pritom 
konkretne koristi za zajednicu.

tri i pol mjeseca
U projektu je sudjelovalo 55 
studenata prve godine Di-
plomskog studija ‘Ekonomika 
poduzetništva’, međunarodno 
akreditiranog studijskog pro-
grama koji uspješno obrazuje 
ekonomiste s jakim digitalnim 
i analitičkim kompetencijama, 
a koji su upisali kolegij vođe-
ni željom da steknu praktič-
na iskustva i doprinesu druš-
tveno korisnim inicijativama. 
Studenti su bili organizirani u 
14 timova, a tijekom tri i pol 
mjeseca intenzivno su sura-
đivali s organizacijama civil-
nog društva iz različitih dije-
lova Hrvatske.

Projekt je započeo javnim 
pozivom udrugama iz cijele 
Hrvatske da navedu svoje iza-
zove za koje traže podršku. In-
teres je bio iznimno velik, što 

je potvrdilo potrebu udru-
ga za dodatnim stručnim ka-
pacitetima koji mogu pomo-
ći njihovom razvoju. Nakon 
predstavljanja prijavljenih or-
ganizacija i njihovih potreba, 
studenti su samostalno oda-
brali projekte na kojima žele 
raditi. Najveći interes studenti 
su pokazali za teme povezane 
s unapređenjem komunikacije 
na društvenim mrežama, izra-
dom strateških planova razvo-
ja udruga te osmišljavanjem i 
unapređenjem vizualnog iden-
titeta organizacija.

Kako bi iskustvo bilo što 
bliže stvarnim poslovnim i 
projektnim procesima, stu-
denti su morali pripremiti pro-
jektnu dokumentaciju, defini-
rati ciljeve i aktivnosti, pratiti 
ostvarene rezultate te redovi-
to izvještavati o napretku. Sva-
ki je tim vodio evidenciju rada, 
prikupljao dokaznice o prove-
denim aktivnostima i doku-
mentirao postignute ishode.

Studenti su razvijali pro-
jekte za potrebe 14 udruga 
iz cijele Hrvatske: ‘Alavera’, 

‘BRODOTO’, ‘CeDePe Zagreb’, 
Društvo za oblikovanje održi-
vog razvoja (DOOR), Hrvatsko 
debatno društvo, Nezavisna 
udruga mladih, Udruga ‘Im-
pact’, Udruga ‘Kultura Nova’, 
Udruga ‘KAS’ Sisak, Udruga 
osoba s intelektualnim teško-
ćama ‘Radost’, Udruga rodi-

telja djece s teškoćama u ra-
zvoju ‘Pčelice’, Udruga slijepih 
Pakrac – Lipik, Udruga za mla-
de i studente s invaliditetom 
Primorsko - goranske župani-
je ‘ZNAM’  i Udruga za promi-
canje dobrobiti djece ‘Portić’.

Posebnu vrijednost pro-
jektu dala je suradnja s ‘ACT 
Grupom’, organizacijom pre-
poznatom po dugogodišnjem 
radu na razvoju društvenog 
poduzetništva i društvenih 
inovacija u Hrvatskoj. Struč-
njaci ‘ACT Grupe’, Stjepan Mi-
kec, Danijela Paska, Jelena 
Pavlović, Ana Brigović i Ivan 
Blažon, tijekom cijelog su se-
mestra mentorirali studentske 
timove pružajući im podršku 
u razumijevanju potreba orga-
nizacija civilnog društva i pro-
nalaženju održivih rješenja za 
njihove izazove. Nastavnici 
kolegija izv. prof. dr. sc. Irena 
Konecki, izv. prof. dr. sc. Kri-
stina Detelj i izv. prof. dr. sc. 
Nikola Kadoić koordinirali su 
projektne aktivnosti te pratili 
i evaluirali ostvarene rezultate.

kvalitetna rješenja
Po završetku projekata, dvi-
je se udruge mogu pohvaliti 
svojim novim vizualnim iden-
titetima, jedna udruga ima 
razvijenu novu strategiju s 
pripadajućim akcijskim pla-
nom, dok su za 11 udruga ra-
zvijena kvalitetna rješenja za 

jačanje prisutnosti na druš-
tvenim mrežama.

 – Društveno korisno uče-
nje omogućuje studentima da 
znanja stečena u učionici pri-
mijene u stvarnim situacija-
ma te pritom razvijaju svoju 
inovativnost, komunikativ-
nost i društvenu odgovornost. 
Istovremeno, organizacije ci-
vilnog društva dobivaju kon-
kretna rješenja koja mogu ko-
ristiti u svom daljnjem radu i 
nakon završetka projekta. Ri-
ječ je o suradnji koja obogaću-
je sve uključene – istaknula je 
nositeljica kolegija izv. prof. dr. 
sc. Irena Konecki.

Prvi ciklus provedbe druš-
tveno korisnog učenja na ko-
legiju ‘Društvene inovacije’ 
pokazao je kako visoko obra-
zovanje može biti snažan po-
kretač pozitivnih promjena u 
zajednici. Ostvareni društve-
ni doprinos, zadovoljstvo stu-
denata i udruga potvrđuju vri-
jednost ovakvog načina učenja 
te otvaraju prostor za njego-
vu širu primjenu u budućnosti.

Projekt predstavlja još 
jedan korak FOI-ja prema 
obrazovanju koje povezuje 
akademsku izvrsnost, inova-
tivnost i aktivno djelovanje za 
dobrobit društva. (kk) n

 » sudjelovalo je 55 studenata raspoređenih u 14 timova

Kroz model društveno korisnog 
učenja, na FOI-ju je ostvaren 
suvremen pristup obrazovanju
Po završetku projekata, dvije se udruge mogu pohvaliti svojim novim vizualnim identitetima, jedna udruga ima 
razvijenu novu strategiju s pripadajućim akcijskim planom, dok su za 11 udruga razvijena kvalitetna rješenja za 
jačanje prisutnosti na društvenim mrežama

Ostvareni društveni doprinos, zadovoljstvo studenata i udruga 
potvrđuju vrijednost ovakvog načina učenja te otvaraju prostor za 
njegovu širu primjenu u budućnosti
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VODITELJ/VODITELJICA LAKIRNICE
Mjesto rada: TRNOVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Kostwein - proizvodnja 
strojeva d.o.o. za proizvodnju
Rok za prijavu: 10.7.2026.

MEĐIMURSKA ŽUPANIJA  
VILIČARIST/VILIČARISTICA
Mjesto rada: ČAKOVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: STROJARSTVO BRANILOVIĆ 
d.o.o. za proizvodnju, obradu metala i 
trgovinu
Rok za prijavu: 20.6.2026.

SERVISER/SERVISERKA GRIJANJA I 
HLAĐENJA TE SERVISER AUTOMATIKA
Mjesto rada: LESKOVEC
Traženo radnika: 2
Poslodavac: HST AUTOMATIKA d.o.o. za 
proizvodnju, usluge i trgovinu
Rok za prijavu: 4.7.2026.

DJELATNIK/DJELATNICA ODJELA 
KONTROLE DIMENZIJA MODELA
Mjesto rada: ŠTEFANEC
Traženo radnika: 2
Poslodavac: PIB EXTRA, d.o.o. za trgovinu 
i usluge
Rok za prijavu: 30.6.2026.

LANSER/LANSERKA
Mjesto rada: ČAKOVEC
Traženo radnika: 2
Poslodavac: PRIMABIRO d.o.o. za 
proizvodnju i trgovinu
Rok za prijavu: 30.6.2026.

KONTROLOR/KONTROLORKA I PAKIRER/
PAKIRERKA TEKSTILNIH PROIZVODA
Mjesto rada: PRELOG
Traženo radnika: 5
Poslodavac: BALI d.o.o. za proizvodnju i 
trgovinu
Rok za prijavu: 27.6.2026.

VOZAČ/VOZAČICA TERETNOG VOZILA
Mjesto rada: DONJA STUBICA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: TAURUS PRIJEVOZ d.o.o. 
za usluge
Rok za prijavu: 20.6.2026.

VARAŽDINSKA ŽUPANIJA
ČISTAČ/ČISTAČICA
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: OBUĆARSKI, GALANTERIJSKI 
I TRGOVAČKI OBRT “NIKEA”- Helena Par, 
Hrastovsko, Selska 166
Rok za prijavu: 29.6.2026.

RADNIK/RADNICA NA PILANI
Mjesto rada: HRASTOVLJAN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: HRAST-EXPORT-PUKLAVEC 
d.o.o. za obradu, otkup i trgovanje drvetom 
i drvenim prerađevinama
Rok za prijavu: 30.6.2026.

STRUČNI SURADNIK PSIHOLOG/
STRUČNA SURADNICA PSIHOLOGINJA
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: GOSPODARSKA ŠKOLA 
VARAŽDIN
Rok za prijavu: 22.6.2026.

AUTOMEHANIČAR/AUTOMEHANIČARKA
Mjesto rada: BILJEVEC
Traženo radnika: 2
Poslodavac: HUDEK-TRGOTRANS d.o.o.
Rok za prijavu: 12.7.2026.

SOCIJALNI RADNIK/SOCIJALNA RADNICA
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Centar za rehabilitaciju 
Varaždin
Rok za prijavu: 10.7.2026.

BRAVAR/BRAVARICA
Mjesto rada: LUDBREG
Traženo radnika: 2
Poslodavac: OPREMA-STROJEVI - d.d. 
za proizvodnju i montažu industrijskih 
strojeva
Rok za prijavu: 11.7.2026.

POMOĆNI KUHAR/POMOĆNA KUHARICA
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: EL d.o.o. za ugostiteljstvo
Rok za prijavu: 30.6.2026.

MESAR/MESARICA
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: NARODNI TRGOVAČKI LANAC 
d.o.o. za trgovinu i usluge
Rok za prijavu: 2.7.2026.

SAVIJAČ/SAVIJAČICA
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 2
Poslodavac: MACHIPER OPREMA - d.o.o. za 
proizvodnju dijelova i proizvoda od lima
Rok za prijavu: 22.6.2026.

AUTOLIMAR/AUTOLIMARICA
Mjesto rada: SRAČINEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: RESTAURACIJA OLDTIMERA GIGI 
j.d.o.o. za usluge
Rok za prijavu: 22.6.2026.

TEHNIČAR/KA U LABORATORIJU
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: PODRAVKA prehrambena 
industrija d.d.
Rok za prijavu: 26.6.2026.  

KRAPINSKO-ZAGORSKA ŽUPANIJA
KONTROLOR/KONTROLORKA KVALITETE 
I RADNE DOKUMENTACIJE
Mjesto rada: KRAPINA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: KMC TEH d.o.o. za inženjering, 
usluge i trgovinu
Rok za prijavu: 3.7.2026.

PRODAVAČ/PRODAVAČICA U 
SPECIJALIZIRANOJ TRGOVINI 
ORTOPEDSKIM I MEDICINSKIM 
POMAGALIMA
Mjesto rada: KRAPINA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: GAMBEX d.o.o. za trgovinu
Rok za prijavu: 30.6.2026.

VIŠI STRUČNI SURADNIK/VIŠA STRUČNA 
SURADNICA ZA JAVNU NABAVU I EU 
FONDOVE
Mjesto rada: KRAPINA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: KRAPINSKO-ZAGORSKA 
ŽUPANIJA
Rok za prijavu: 23.6.2026.

RADNIK/RADNICA NA PAKIRANJU
Mjesto rada: ZLATAR-BISTRICA
Traženo radnika: 10
Poslodavac: MHP PET FOOD d.o.o. za 
trgovinu i proizvodnju
Rok za prijavu: 20.6.2026.

REFERENT/REFERENTICA TEHNIČKOG 
PREGLEDA I REGISTRACIJE
Mjesto rada: KRAPINA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: PRESEČKI GRUPA d.o.o. za 
prijevoz, usluge, trgovinu i putničku agenciju
Rok za prijavu: 11.7.2026.

DJELATNIK/DJELATNICA U 
ZAVRŠNOJ KONTROLI
Mjesto rada: VALENTINOVO
Traženo radnika: 1
Poslodavac: ALATI STUHNE d.o.o. za 
proizvodnju alata za staklarsku industriju i 
strojnih dijelova
Rok za prijavu: 11.7.2026.

VOZAČ/VOZAČICA TERETNIH MOTORNIH 
VOZILA
Mjesto rada: KRAPINSKE TOPLICE
Traženo radnika: 5
Poslodavac: ZAVRŠNI RADOVI KREŠO d.o.o. 
za graditeljstvo, trgovinu i usluge
Rok za prijavu: 6.7.2026.

GRAĐEVINSKI INŽENJER/
GRAĐEVINSKA INŽENJERKA
Mjesto rada: DONJA STUBICA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: VODOLIM INSTALACIJE d.o.o. za 
usluge
Rok za prijavu: 22.6.2026.

GRAĐEVINSKI TEHNIČAR/GRAĐEVINSKA 
TEHNIČARKA
Mjesto rada: VELIKO TRGOVIŠĆE
Traženo radnika: 1
Poslodavac: KAj-LUX d.o.o. za graditeljstvo 
i usluge
Rok za prijavu: 28.6.2026.

VOZAČ/VOZAČICA - DOSTAVLJAČ/
DOSTAVLJAČICA
Mjesto rada: KRAPINA
Traženo radnika: 2
Poslodavac: EURO ROSA IP d.o.o. za 
proizvodnju, trgovinu i usluge
Rok za prijavu: 26.6.2026.

ČISTAČ/ČISTAČICA
Mjesto rada: SVETI KRIŽ ZAČRETJE
Traženo radnika: 2
Poslodavac: REGIS d.o.o. za trgovinu i 
usluge
Rok za prijavu: 21.6.2026. 

KOORDINATOR/KOORDINATORICA 
PRODAJE, OPERATIVЕ I ADMINISTRACIJE
Mjesto rada: PODTUREN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: UGOSTITELJSKI OBRT “COBRA”, 
Vlado Sokač, Podturen, Čakovečka 18
Rok za prijavu: 30.6.2026.

NJEGOVATELJ/NJEGOVATELJICA
Mjesto rada: DONJI MIHALJEVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: OBITELJSKI DOM ZA STARIJE I 
NEMOĆNE OSOBE KSENIJA
Rok za prijavu: 28.6.2026.

ADMINISTRATIVNI TAJNIK/TAJNICA
Mjesto rada: MIHOVLJAN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: CHRISTOF INDUSTRIES CRO d.o.o. 
za instaliranje industrijskih strojeva i opreme
Rok za prijavu: 21.6.2026.

VOZAČ/VOZAČICA (C+E)
Mjesto rada: PODTUREN
Traženo radnika: 2
Poslodavac: AUTOTRANSPORTI “MAJNIĆ” 
Vl. Marijan Majnić
Rok za prijavu: 10.7.2026.

RAČUNOVODSTVENI REFERENT/
REFERENTICA
Mjesto rada: ČAKOVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: TEHNIČKA ŠKOLA ČAKOVEC
Rok za prijavu: 23.6.2026.

SLUŽBENIK/SLUŽBENICA ZA LJUDSKE 
POTENCIJALE
Mjesto rada: ČAKOVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: ADHIKARI d.o.o. za 
posredovanje u zapošljavanju
Rok za prijavu: 11.7.2026.

DJELATNIK/DJELATNICA U ODJELU 
SKLADIŠTA
Mjesto rada: PRELOG
Traženo radnika: 1
Poslodavac: B&O Prelog d.o.o. za 
proizvodnju, trgovinu i usluge
Rok za prijavu: 3.7.2026.

Pravi majstor treba pravi alat! 
Bilo da ste profesionalac ili vi-
kend-majstor, na odjelu alata u 

Majdak Animi Profi Centru u Zaboku 
naći ćete sve što vam treba!

Bilo da gradite od nule, uređujete 
dom ili tražite sitnice za brze poprav-
ke, tamo vas čeka širok izbor materijala, 
alata i opreme – sve na jednom mjestu! 

S više od 20 godina iskustva u in-
dustriji, njihov centar nudi sve što 
vam je potrebno kako biste vaš pro-
jekt završili brzo, kvalitetno i po po-
voljnim cijenama. 

Također, u Majdak Animi Profi Cen-
tru ne samo da ćete pronaći vrhunske 
proizvode, već i stručne savjete koji će 
vam pomoći da donesete pravu odluku. 
Tim iskusnih stručnjaka uvijek je tu da 
vas savjetuje u vezi s izborom materija-
la, tehnikom ugradnje i svim ostalim pi-
tanjima vezanim uz vaš projekt.

– Od ručnih alata, čavala, silikona 
do elektromaterijala. Svratite i opre-
mite svoju radionicu – pozivaju iz Maj-
dak Animi Profi Centra. 

Posjetite ih na adresi Prilaz Franje 
Tuđmana 2, Pavlovec Zabočki, ili ih 
kontaktirajte na broj 049/500-761.

Više informacija o ponudi i radnom 
vremenu možete pronaći na njihovoj 
službenoj stranici. (kk) n

 » najbolji izbor - sve na jednom mjestu

Pravi majstor treba pravi 
alat! Pronađite ga u Majdak 
Animi Profi Centru u Zaboku  



https://www.ktc.hr/aktualni-katalozi/13
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U Crikvenici je održan 
13. Međunarodni dječji 
nogometni turnir ‘Cri-

kvenica Cup 2026.’. Rivijera 
Crikvenica je već niz godina 
središte nogometne euforije 
za mladež te time potvrđuje 
epitet grada sporta jer ju vole 
predstavnici mnogih grupnih 
i individualnih sportova. 

Gradski nogometni stadi-
on okupio je ekipe mladih ta-
lentiranih nogometaša iz Hr-
vatske i inozemstva te brojne 
ljubitelje nogometa. Osim za-
vidnih vještina, mali nogo-
metaši su pokazali kako se 
ljubav prema sportu i zdra-
vom načinu života njeguje od 
malih nogu. 

Upravo na tom turniru li-
mači II Zagorca iz Krapine su 
pod vodstvom trenera Danijela 
Klasića u vrlo jakoj konkuren-
ciji osvojili odlično treće mje-
sto, a u ‘dream team’ turnira 
ušao je Ivano Pastorčić. 

Turnir se igrao po skupi-
nama, a dvije najbolje ekipe 
ušle su u eliminacijsku fazu. U 
grupnoj fazi dječaci iz Krapi-
ne osvojili su maksimalan broj 
bodova te su redom pobjeđi-
vali – Varteks 1:0 (strijelac Pa-
storčić), ERD VSE Budapest 1:0 

(Artić), Višnjevac 2:1 (Pastorčić 
i Kuhar) i Ormož 3:0 (Pastorčić, 
Malarić i Kuhar).

Nakon toga je uslijedila 
eliminacijska faza – osmina 
finala, gdje su za protivnike 
imali sastav Sv. Lovreč, kojeg 
su golovima Pastorčića (dva), 
Kuhara, Fekonje, Krsnika i 
Goluba, s visokih 6:0 elimini-
rali suparnika.

U četvrtfinalu su s 4:0 (stri-
jelci Pastorčić i Krsnik te Mer-
kaš dva gola) pobijedili Barça 
Academy HU. 

Polufinalni susret bio je 
izuzetno težak jer je protiv-
nička ekipa bila SHF Istogu 03, 
koja je tijekom dotadašnjeg 
dijela turnira pokazala svo-
ju snagu te su igrači Zagorca 
dali svoj maksimum i samo ih 
je djelić sreće dijelio od ulaska 
u finale. Poraženi su minimal-
no, 1:2 (strijelac Malarić). Ovim 
porazom, jedinim na turniru, 
limači II Zagorca ušli su u bor-
bu za treće mjesto, gdje su su-
vereno svladali svog protivni-
ka, ekipu Darde, s rezultatom 
4:0 (strijelci Malarić i Vincelj 
po jedan, dok je dva pogot-
ka postigao Kuhar). (Milorad 
Videković) n

 » odigran ‘crikvenica kup 2026’

Limači II Zagorca osvojili 3. mjesto na 
Međunarodnom nogometnom turniru
Osim zavidnih vještina, mali nogometaši 
su pokazali kako se ljubav prema sportu i 
zdravom načinu života njeguje od malih nogu

Proteklog vikenda, 12. 
i 13. lipnja, tim hrvat-
ske policije ponovno 

je sudjelovao na 32. Brajni-
kovu memorijalu u Sloveni-
ji. Natjecanje se održalo na 
zahtjevnom području Go-
renjske i Nacionalnog par-
ka Triglav.

Brajnikov memorijal izni-
mno je zahtjevno i iscrplju-
juće dvodnevno natjecanje 
koje testira ekstremne vje-
štine i spremnost za policij-
ske zadaće. Natjecatelji se 
od starta do cilja dokazuju 
u plivanju, veslanju, trčanju, 
planinarenju, brdskom bici-
klizmu, streljaštvu i orijenta-
cijskom trčanju. Uz to, prola-
ze provjere izdržljivosti, opće 
kulture i poznavanja prve po-
moći te svladavaju druge spe-
cifične vještine i spretnosti.

Hrvatsku policiju pred-
stavljala je ekipa “Team 

Alpha Hrvatska”. Činili su 
je dvojica pripadnika Inter-
ventne jedinice policije Po-
licijske uprave krapinsko - 
zagorske – Luka Špehar i 
Marko Haramina, Pavo Čan-
čar iz PGP Metković te Petar 
Volarević iz Policijske upra-
ve dubrovačko – neretvan-
ske. U iznimno jakoj konku-
renciji od 35 timova, hrvatski 
su policajci zauzeli izvrsno 4. 
mjesto u kategoriji ‘Polici-
ja’ te visoko 6. mjesto u uku-
pnom poretku.

Ovaj pohod razuma, vo-
lje i snage najzahtjevnije je 
sportsko natjecanje te vr-
ste, a održava se u spomen 
na jednu od najvećih tra-
gedija u povijesti gorskog 
spašavanja u Sloveniji. Na-
ime, 10. lipnja 1997. godine 
na području Okrešelja, tije-
kom vježbe pripadnika Gor-
ske službe spašavanja u ko-

joj je sudjelovao i policijski 
helikopter, spletom nesret-
nih okolnosti poginulo je pet 
iskusnih spašavatelja: Mitja 
Brajnik, Luka Karničar, dr. 
Jani Kokalj, Rado Markič i 
Boris Mlekuž. Nesreća pod 
Turskom gorom i gubitak 
Mitje Brajnika, tadašnjeg na-
čelnika policijskog inspekto-
rata u Kranju, trajno su obi-
lježili slovensku policiju.

– Iskazanim vještinama i 
sposobnostima naši su poli-
cijski službenici još jednom 
dokazali vrhunsku spre-
mnost, kvalitetu i psihofi-
zičku izdržljivost. Pokazali 
su da su u potpunosti spre-
mni za najteža natjecanja, ali 
i za obavljanje svih zahtjev-
nih policijskih zadaća u sva-
kodnevnom poslu. Čestitamo 
na sjajnom rezultatu – poru-
čili su iz PU krapinsko – za-
gorske. (kk) n

 » ekipu su činili i zagorci - luka špehar i marko haramina

Hrvatski policajci sjajni na 32. 
Brajnikovu memorijalu u Sloveniji 
Riječ je o iznimno zahtjevnom i iscrpljujućem dvodnevnom natjecanju 
koje testira ekstremne vještine i spremnost za policijske zadaće

FO
TO

: M
U

P 

Skupina: 
Zagorec – Varteks (1:0)
Zagorec – ERD VSE Budapest (1:0) 
Zagorec – Višnjevac (2:1) 
Zagorec – Ormož (3:0) 

Osmina finala:
Zagorec – Sv. Lovreč (6:0)

Četvrtfinale:
Zagorec – Barça Academy HU (4:0)

Polufinale:
Zagorec – SHF Istogu 03 (1:2) 

Za 3. mjesto:
Zagorec – Darda (4:0)

Dream team turnira: 
Ivano Pastorčić
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Trakošćan je prošle subo-
te ponovno bio središte 
rekreacije, zdravog nači-

na života i boravka u prirodi, 
gdje je održan 8. Festival nor-
dijskog hodanja i pješačenja. 
Manifestaciju su organizira-
li Udruga nordijskog hodanja 
i pješačenja ‘Drava’, Općina 
Bednja, Turistička zajednica 
Trakošćan i Varaždinska žu-
panija, a okupila je brojne su-
dionike iz različitih dijelova 
Hrvatske.

Program je započeo u ju-
tarnjim satima okupljanjem 
sudionika kod amfiteatra u 
podnožju dvorca Trakošćan, 
gdje su ih dočekali organiza-
tori uz piće dobrodošlice i za-
kusku. Nakon svečanog otvo-
renja festivala sudionici su se, 
uz prethodno zajedničko za-
grijavanje, uputili na jednu od 
četiri pripremljene rute razli-
čite duljine i zahtjevnosti koje 
su vodile kroz slikovite krajoli-
ke Trakošćana i okolice.

četiri dionice 
Sudionici su imali priliku bira-
ti između crvene rute duge 10 
kilometara, plave rute od se-
dam kilometara, zelene rute 
od pet kilometara te žute rute 
duge 2,5 kilometra. Sve su sta-
ze uspješno savladali brojni re-
kreativci, ljubitelji nordijskog 

hodanja i pješačenja te obi-
telji koje su dan provele uži-
vajući u prirodnim ljepotama 
jednog od najatraktivnijih di-
jelova Varaždinske županije.

Po završetku hodanja za 
sudionike je organiziran za-
jednički ručak u Hotelu ‘Tra-
košćan’, a mnogi su iskoristili 
priliku i za posjet Dvoru Tra-
košćan, koji je na dan održava-
nja festivala omogućio povolj-
niji ulazak svim sudionicima 
manifestacije.

Načelnik Bednje Damir 
Poljak izrazio je zadovoljstvo 
uspješnom organizacijom i ve-
likim odazivom sudionika.

– Iznimno me veseli što je 
Festival nordijskog hodanja i 
pješačenja i ove godine oku-
pio velik broj sudionika te još 
jednom potvrdio svoj značaj 
u promicanju zdravog načina 
života, rekreacije i aktivnog 
provođenja slobodnog vreme-
na. Ovakve manifestacije ima-
ju dodatnu vrijednost jer isto-
dobno promoviraju prirodne 
ljepote i kulturnu baštinu na-
šeg kraja. Trakošćan je prepo-
znatljiv simbol Općine Bednja i 
Varaždinske županije te nam je 
drago što su brojni posjetitelji 
upravo kroz ovaj festival ima-
li priliku upoznati sve njego-
ve posebnosti – poručio je na-
čelnik Poljak.

Ovogodišnji festival još je 
jednom potvrdio kako Trako-
šćan predstavlja idealno mje-

sto za povezivanje rekreacije, 
prirode, druženja i turističke 
promocije te je sudionicima 

pružio sadržajan i aktivan dan 
u jednom od najljepših hrvat-
skih krajolika. (kk) n

 » aktivan dan u jednom od najljepših hrvatskih krajolika

U Trakošćanu održan 8. Festival 
nordijskog hodanja i pješačenja
Manifestaciju su organizirali Udruga nordijskog hodanja i pješačenja ‘Drava’, Općina Bednja, Turistička zajednica 
Trakošćan i Varaždinska županija

Prošle nedjelje, u okruž-
ju dvorca Trakošćan, na 
Trakošćanskom jeze-

ru mogli su se čuti udarci ve-
sala i povici članova Udruge 

‘Krapinski lađari’, koji vrijed-
no i ustrajno treniraju kako 
bi postigli cilj koji su si zada-
li od osnutka same udruge, a 
to je sudjelovanje na Marato-
nu lađa na Neretvi.

U lađi su ljudi različitih ge-
neracija i zanimanja – od 18 
do 60 godina, a iako su mnogi 
na početku bili skeptični, ide-
ja je brzo počela živjeti.

Krapinski lađari, njih 20-
ak, tako će po prvi puta u ko-
lovozu ove godine sudjelo-
vati u maratonu dugom čak 
22,5 kilometara. Najbolje eki-
pe ga završavaju za nešto više 

od dva sata, no ‘Krapinski la-
đari poručuju:

- Imamo odličnu ekipu. 
Neki dolaze iz sporta, neki 

ne, ali svima je zajednički 
sportski duh i želja za druže-
njem. Mi ćemo biti sretni ako 
završimo ispod tri sata. Ove 

godine cilj nam nije rezul-
tat nego da dođemo do kraja 
i skupimo iskustvo - poruči-
li su. (vm) n

 » pripreme za maraton na neretvi 

‘Krapinski lađari’ odradili još jedan trening na Trakošćanu 
Iako su mnogi na početku bili skeptični, ideja je brzo počela živjeti
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U Parku hrvatske mladeži 
u Zlataru proteklog je vi-
kenda održano prvo iz-

danje natjecanja ‘Hybrid Race 
Zlatar’ - sportskog događa-
ja koji je ljubiteljima aktivnog 
načina života ponudio potpu-
no drugačiji izazov.

Radi se o natjecanju koje do-
nosi spoj trčanja, funkcionalnog 
fitnessa i zahtjevnih vježbi sna-
ge, a format je posljednjih godi-
na osvojio sve veći broj rekrea-
tivaca i profesionalnih sportaša 
diljem Europe. Temelji se na 
kombinaciji fizičke pripreme, 
izdržljivosti, brzine i mentalne 
snage, a sudionike je dočekala 
dinamična staza s ukupno pet 
kilometara trčanja te pet funkci-
onalnih izazova koji su testirali 
njihovu spremnost i svestranost.

Na ‘startu’ se okupilo oko 
240 natjecatelja iz cijele Hrvat-
ske i inozemstva, što je razvese-
lilo zlatarsku gradonačelnicu Ja-
senku Auguštan, koja se također 
natjecala, kao i ministar pravo-
suđa Damir Habijan. 

- Iznenadilo nas je da je, osim 
Hrvata, bilo dosta natjecatelja iz 
stranih zemalja. Također, mo-
ramo spomenuti da su u Zlatar 
došla i neka zvučna imena kada 

je u pitanju ovaj vid natjecanja, 
pa čak i svjetski prvaci - rekla 
je Auguštan.

pojedinačno i parovi
U jutarnjem dijelu održana su 
pojedinačna natjecanja, a na-
kon toga parovi (muško-muš-
ki, žensko-ženski i miješani).

- Grad Zlatar cijelo vrijeme 
promovira zdrav način života, 
bavljenje sportom i rekreaci-
ju. Bitno je kretati se, a to smo 
ovom prilikom htjeli i pokazati 

- poručila je gradonačelnica.
Suorganizator Viktorio Po-

zaić rekao je da je popularnost 
ovakvog oblika natjecanja u Eu-
ropi i svijetu jako porasla. Ot-
krio je potom što su sve natje-
catelji u Zlataru morali raditi…

- Natjecatelje je dočekalo 
ukupno pet dionica trčanja po 
1 kilometar, a nakon svake di-
onice trčanja izvodili su jednu 
funkcionalnu vježbu snage - gu-
ranje saonica, marince, veslanje 
na ergometru, nošenje girja ili 
wall ball… - pojasnio je Pozaić.

Organizator događaja bio je 
Grad Zlatar, uz suorganizaciju 
Turističke zajednice ‘Zlatni istok 
Zagorja’ i tvrtku ‘VIKI-SPORT 
j.d.o.o.’. (Vanja Hozmec) n

 » spoj trčanja, funkcionalnog fitnessa i zahtjevnih vježbi snage

U Parku hrvatske mladeži 
održan prvi ‘Hybrid Race Zlatar’
Na ‘startu’ se okupilo oko 240 natjecatelja iz 
cijele Hrvatske i inozemstva, a među njima 
su bili i gradonačelnica Zlatara Auguštan te 
ministar pravosuđa Habijan

Odigravanjem posljed-
njeg kola prvog prven-
stva u hodometu No-

gometnog saveza Krapinsko 
– zagorske županije, prvo je 
mjesto i službeno potvrdila 
ekipa ‘Sport Line Veliko Tr-

govišće’, koja je s 5:3 svladala 
ekipu ‘Oštrc’ i time osvojila pr-
venstvo bez izgubljenog boda.

Posljednje kolo bilo je za-
nimljivo zbog činjenice da se 
tražio viceprvak. Naime, u na-
tjecanje su s istim brojem bo-

dova (sedam) ušli ‘Pregrada’ 
i ‘Sokoli’, uz opasku da su se 
veće šanse za osvajanje naslo-
va viceprvaka davale ‘Pregradi’, 
jer im je i minimalna pobjeda, 
s obzirom na gol razliku, do-
nosila konačno drugo mjesto. 

No, nogomet je “čudna” 
igra koja donosi rezultate koji 
se najmanje očekuju. Drugi su-
sret igrali su ‘Pregrada’ i ekipa 

‘Laganini’ iz Zaboka, gdje je pa-
pirnati favorit bila ‘Pregrada’, 
ali tako nisu mislili “mladi-
ći” Zaboka koji su od prve mi-
nute preuzeli igru i dominira-
li terenom, što im se isplatilo 
kada su postigli dva pogotka i 
gurnuli ‘Pregradu’ na (ne)oče-
kivano treće mjesto. Ovim re-
zultatom Zabočani su potpu-
no promijenili središnji izgled 
tablice, jer je ‘Pregrada’ “skli-
znula” na treće, ‘Laganini’ je 

“skočio” na četvrto, da bi ‘Oš-
trc’ “skliznuo” na peto mje-
sto, dok je ‘Jakob Badl’ s jed-
nim osvojenim bodom osvojio 
šesto mjesto.

U posljednjem susre-
tu ovog kola igrali su ‘Soko-
li’ i ‘Jakob Badl’. Samo jedan 
osvojeni bod nosio je dečki-
ma iz Brežica naslov viceprva-
ka, da bi oni izuzetno ozbilj-
no ušli u utakmicu i s visokih 
6:0 pobijedili ekipu iz Krapin-
skih Toplica.

Sve susrete sudili su Mišel 
Mrkoci, Drago Milić, Zdravko 
Vutmej, Stjepan Postružin, Bo-
židar Smrekar i Mario Vincelj.

Sve ekipe dobile su prigod-
ne pehare, dok je prvak uz pe-
har u stalno vlasništvo dobio 
i veliki prijelazni pehar. Pro-
glašeni su i najbolji pojedinci 

– najbolji golman je Juraj Pavli-
ša (‘Jakob Badl’ Krapinske To-
plice), dok je najbolji strijelac s 
10 postignutih pogodaka Josip 
Golubić Gola (‘Pregrada’). Sve 
nagrade uručio je Ivan Bulaš, 
predsjednik Udruge ‘Sijede 
vrijede’. (Milorad Videković) n

 » odigrano posljednje kolo prvog prvenstva u hodometu ns kzž

‘Sport Line Veliko Trgovišće’ uvjerljivi prvak 
Sve ekipe dobile su prigodne pehare, dok je prvak uz pehar u stalno vlasništvo dobio i veliki prijelazni pehar

Konačni poredak

1. Sport Line Veliko Trgovišće 
(22-8), 15 bodova
2. Sokoli Brežice (13-6), 10 
bodova
3. Pregrada (15-13), 7 bodova
4. Laganini Zabok (8-13), 6 
bodova
5. Oštrc Zlatar (13-16), 4 boda
6. Jakob Badl Krapinske 
Toplice (7-22), 1 bod
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U slovenskom Podčetrtku 
održano je Europsko pr-
venstvo za juniore i ju-

niorke u savateu, disciplini 
assaut.

Članica SK Stubica Helena 
Stepan, u kategoriji juniorki do 
65 kilograma, osvojila je drugo 
mjesto i srebrnu medalju te na-
slov viceprvakinje Europe.

Helena je na putu do sre-
brene medalje čak pet puta 
izlazila u ring. Iako je bilo na-
porno i stresno, Helena je sve 
to s lakoćom prolazila, da bi u 

finalu izgubila od Francuski-
nje koju je pobijedila u prvom 
meču na prvenstvu. Ovog puta 
borkinja iz Francuske bila je 
bolja i u velikoj prednosti jer 
je bila odmorenija, odradiv-
ši do finala samo dvije borbe, 
dok je Stepan odradila dvostru-
ko više – četiri.

Unatoč porazu ovo je bila 
srebrna medalja zlatnog sjaja, 
a time još veći poticaj za njen 
daljnji rad, što samo potvrđu-
je odličan rad SK Stubica. (Mi-
lorad Videković) n

Prvog dana Prvenstva Hrvatske za 
kadete i kadetkinje te mlađe ka-
dete i mlađe kadetkinje, članovi 

TK ‘Maraton’ Krapina postigli su zapa-
žene rezultate, a svakako je najupečat-
ljiviji onaj Juraja Skupnjaka.

Naime, Skupnjak je odličnim na-
stupom na dionici od 1000 metara, s 
vremenom 2:30,60, postavio novi hr-
vatski rekord osvojivši prvo mjesto i 
naslov prvaka. Ovaj rezultat još više 
dobiva na značaju kada znate da je 
Juraj Skupnjak ovim vremenom pre-
mašio stari rekord Sandya Protića za 
55 stotinki (2:31.15) koji je vrijedio od 
2008. godine.

Na dionici od 300 metara nastu-
pili su Dorian Čavužić i Dominik Pos-
piš. Dorian je utrku završio na 14. 
mjestu s rezultatom 39,96, dok je 
Dominik osvojio 18. mjesto istrčavši 
vrijeme 41,46.

Odličan nastup zabilježila je i Fran-
ka Kranjčec na utrci na 1500 metara. 
Franka je ciljnom ravninom prošla u 
vremenu 5:16,95, što joj je donijelo vrlo 
dobro osmo mjesto u jakoj konkuren-
ciji. (Milorad Videković) n

Juraj Skupnjak srušio hrvatski 
rekord na 1000 metara

 » uspjeh za uspjehom 

Uz to, na istoj je dionici osvojio prvo mjesto i naslov prvaka

 » odlične vijesti s europskog prvenstva

Helena Stepan iz SK Stubica 
je viceprvakinja Europe

Juraj Skupnjak

U organizaciji ‘Mladosti’ i GSTK 
Zagreb, u Zagrebu je održan 

‘TOP 8’ stolnoteniski turnir u 
kategorijama juniora, juniorki, mla-
đih kadeta i mlađih kadetkinja.

Pobjednici po kategorijama 
su junior Andrej Kožul (GSTK Za-
greb), juniorka Victoria Pustaj (Mla-
dost), mlađi kadet Lovro Posilović 
(TIS) i mlađa kadetkinja Nika Gre-
gurec (Varaždin).

Zaljubljenicima u stolni tenis iz 
Krapinsko - zagorske županije naj-
važniji je bio rezultat Zagorki i Za-
goraca, ali i onih koji su trenutno 
članovi kluba izvan KZŽ. Najbolji re-
zultat postigao je Krapinčanin Lovro 

Posilović (član zagrebačkog TIS-a, a 
nekadašnji član STK ‘Zagorec’ Kra-
pina), koji je u kategoriji mlađih ka-
deta sa skorom 5:0 osvojio prvo mje-
sto i naslov prvaka.

Osim Posilovića, u ovoj kate-
goriji odlično treće mjesto sa sko-
rom 3:2 osvojio je Karlo Pavlović 
(STK Stubica).

U kategoriji mlađih kadetkinja 
odlično drugo mjesto osvojila je 
Saša Lendrec (STK Stubica), da bi 
nekadašnja članica STK ‘Zagorec’ 
Krapina Sara Rivetti (STK Zagreb) u 
kategoriji juniorki, kategorija više, 
osvojila peto mjesto sa skorom 4:3. 
(Milorad Videković) n

 » održan ‘top 8’ turnir u stolnom tenisu

Lovro Posilović pobjednik je 
u kategoriji mlađih kadeta
Ostali pobjednici po kategorijama su još junior Andrej Kožul (GSTK Zagreb), juniorka Victoria Pustaj (Mladost) i mlađa 
kadetkinja Nika Gregurec (Varaždin)

Juniori
1. Andrej Kožul (GSTK Zagreb) 7-0
2. Ante Kolak (Echor) 6-1
3. Arien Kovačić (Mihovljan) 5-2
4. Oliver Poljak (GSTK Zagreb) 4-3
5. Nikola Jurić (GSTK Zagreb) 3-4
6. Luka Tepeš (STK Zagreb) 2-5
7. Matija Volf (Mihovljan) 1-6
8. Matteo Demario Časni (Mihovljan) 
0-7

Juniorke
1. Victoria Pustaj (Mladost) 7-0
2. Neva Gojković (Mladost) 6-1
3. Mara Markovanović (Dugo Selo) 6-2
4. Klara Končar (Bjelovar) 3-4
5. Sara Rivetti (STK Zagreb) 4-3
6. Petra Gašpar (Mladost) 2-5

7. Mia Horvatiček (Dugo Selo) 1-6
8. Elena Vukovac (Aquaestil) 0-7

Mlađi kadeti
1. Lovro Posilović (TIS) 5-0
2. Ivano Špehar (Požega) 4-1
3. Karlo Pavlović (Stubica) 3-2
4. Darin Bartol (GSTK Zagreb) 2-3
5. Tom Pirc (Požega) 1-4
6. Matija Milošević (Sveti Jakov) 0-5

Mlađe kadetkinje
1. Nika Gregurec (Varaždin) 4-1
2. Saša Lendrec (Stubica) 4-1
3. Vilma Despot (Šibenik) 3-2
4. Lucija Balent (Donji Miholjac) 3-2
5. Lota Livić (Šibenik) 1-4
6. Franka Smoljan (Sveti Jakov) 0-5

Lovro Posilović
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Policijski službenici Služ-
be kriminalističke po-
licije Policijske uprave 

krapinsko - zagorske dovrši-
li su kriminalističko istraživa-
nje nad 34-godišnjim hrvat-
skim državljaninom tijekom 
kojeg je utvrđeno postojanje 
osnovane sumnje da je počinio 
kaznena djela “Trgovanje lju-
dima” iz članka 106. st. 1. Ka-
znenog zakona. 

Naime, 34-godišnjak je u 
razdoblju od 2023. godine do 
16. lipnja 2026. godine, iskori-
stio teško financijsko i psiho-
socijalno stanje žrtava, dvojice 
muškaraca (hrvatski državlja-
ni) te ih temeljem izmišljenog 
i nepostojećeg duga vrbovao, 
a potom i radno iskorištavao 
u obavljanju raznih teških fi-
zičkih poslova u njegovom 
domaćinstvu i poljoprivre-
di te radom u njegovom obr-
tu bez novčane naknade, gdje 
su oštećeni radili svakodnev-
no, tijekom cijelog dana.

Također, oštećene je smje-
stio na svoju adresu prebivali-

šta u podrumsku sobu, gdje su 
živjeli u nehumanim uvjetima 
- bez osnovnih sanitarnih i hi-
gijenskih uvjeta.

protivno odredbama
- Provedenim kriminalistič-
kim istraživanjem utvrđeno 
je kako je osumnjičeni 34-go-
dišnjak u cilju radnog iskori-
štavanja oštećenih, postupao 
protivno odredbama među-

narodnog prava, Konvenci-
je Ujedinjenih naroda protiv 
transnacionalnog organizi-
ranog kriminaliteta s pripa-
dajućim Protokolima, osobi-
to Protokola za sprječavanje, 
suzbijanje i kažnjavanje trgo-
vanja ljudima, posebno, žena-
ma i djecom, zatim Konvenci-
je Vijeća Europe o suzbijanju 

trgovanja ljudima, Konvenci-
je međunarodne organizacije 
rada br. 29 o prisilnom ili ob-
veznom radu (1930), Direkti-
ve 2011/36/EU Europskog par-
lamenta i vijeća od 5. travnja 
2011. godine o sprječavanju i 
suzbijanju trgovanja ljudima 
i zaštiti njegovih žrtava te o 
zamjeni okvirne odluke vije-
ća 2002/629/PUP, kao i direk-
tive (EU) 2024/1712 Europskog 
parlamenta i vijeća od 13. lip-
nja 2024. o izmjeni direkti-
ve (EU) 2011/36 o sprečavanju 
i suzbijanju trgovanja ljudi-
ma i zaštiti njegovih žrtava - 
rekli su nam iz PU krapinsko 
- zagorske. 

Zbog postojanja osnovane 
sumnje da je počinio kazne-
na djela “Trgovanje ljudima” 
iz članka 106. st. 1. Kaznenog 
zakona, 34-godišnji hrvatski 
državljanin je uhićen te je uz 
kaznenu prijavu predan pri-
tvorskom nadzorniku Poli-
cijske uprave krapinsko - za-
gorske. (kk) n

U podrum zatočio dvojicu 
muškaraca te ih tjerao da rade 
za njega teške fizičke poslove

 » policija uhitila monstruma (34) iz zagorja

U srijedu je u 11.32 sati iz-
bio manji požar u po-
gonima tvrtke ‘Prosto-

ria’ u Pustodolu Začretskom 
kod Svetog Križa Začretja. Na 
teren su odmah upućeni va-
trogasci i ostale hitne službe.

Prema prvim informacija-
ma koje smo dobili od pred-
sjednika Vatrogasne zajednice 
Krapinsko - zagorske župa-
nije Stjepana Skulibera, doš-
lo je do požara nekoliko so-
larnih panela. 

- Požar je lokaliziran br-
zom reakcijom vatrogasaca 
te je pod kontrolom - rekao je 
tada Skuliber.

Dojavu o požaru zaprimila 
je i Policijska uprava krapinsko 
- zagorska. 

oglasili se iz tvrtke
U popodnevnim satima o 

požaru su se oglasili i iz tvrt-
ke ‘Prostoria’:

- Tijekom radova na ukla-
njanju oštećenih solarnih pa-
nela s krova proizvodnog po-
gona stradalog u požaru 10. 
lipnja, danas se na dijelu pre-

ostalih panela pojavila manja 
vatra. Vatra je brzo uočena i 
ugašena te nije predstavljala 
opasnost za ljude niti je došlo 
do njezina širenja - naveli zu iz 
tvrtke, pa dodali:

- Sanacija i raščišćavanje 
pogona su u tijeku, a radovi 
se provode uz povećane mje-
re opreza zbog složenosti situ-
acije i sigurnosti svih uključe-
nih. Sigurnost ljudi ostaje naš 
apsolutni prioritet, zbog čega 
se proces odvija postupno i 
pod stalnim nadzorom struč-
nih službi - dodali su.

‘Prostoria’ je angažirala lo-
kalne vatrogasne postrojbe 
koje kontinuirano dežuraju na 
lokaciji i nadziru tijek radova. 

- Nastavljamo s aktivno-
stima sanacije te ćemo o svim 
relevantnim informacijama 
pravovremeno obavještavati 
javnost - poručili iz tvrtke. 

Podsjetimo, 10. lipnja oko 
16.22 sati u pogonu tvrtke izbio 
je veliki požar koji je ‘progutao’ 
proizvodni pogon i napravio 
golemu štetu. Službeni uzrok 
još uvijek nije objavljen. (vh) n

 » uzrok velikog požara od 10. lipnja još nije objavljen

Ponovo izbio požar 
u tvrtki ‘Prostoria’. 
Gorjeli su solarni paneli

Jedan je građanin policiji u 
Čakovcu u srijedu drago-
voljno predao četiri ručne 

bombe - tri ručne bombe M-75 
te jednu ručnu bombu M-52.

Nakon zaprimljene do-
jave o namjeri za dragovolj-
nom predajom ručnih bombi, 
na lokaciju predaje upućen je 
policijski službenik protuek-
splozijske zaštite koji je na si-
guran i oprezan način preuzeo 
minsko-eksplozivna sredstva. 
Preuzete bombe potom su po-
hranjene u skladištu PU međi-
murske do njihovog organizi-
ranog uništenja.

Iz policije podsjećaju da 
je dragovoljna predaja oružja, 
streljiva i eksplozivnih sred-
stava najsigurniji način ukla-
njanja opasnih predmeta iz 
doma i okoline.

- Pozivaju se građani koji 
posjeduju ili pronađu oruž-

je, streljivo, eksplozivna ili 
druga ubojita sredstva da 
ih ne diraju, ne premješta-
ju i ne donose samostalno 
u policijske postaje. Dovolj-
no je nazvati broj 192, nakon 
čega će na dogovorenu loka-
ciju doći stručno osposoblje-
ni policijski službenici koji 
će opasna sredstva preuze-
ti na siguran način - ističu 
iz policije. 

Dodaju da građani mogu 
bez ikakvih sankcija drago-
voljno predati zabranjeno i 
dozvoljeno oružje, streljivo te 
eksplozivna sredstva u sklopu 
nacionalne kampanje “Manje 
oružja - manje tragedija”. Dra-
govoljna predaja može se oba-
viti anonimno i bez pokreta-
nja prekršajnog ili kaznenog 
postupka za nedopušteno 
posjedovanje takvih sred-
stava. (kk) n

 » policija objavila detalje

Međimurec kod sebe držao 
čak četiri ručne bombe

Iskoristio je teško financijsko i psihosocijalno 
stanje žrtava, te ih je temeljem izmišljenog i 
nepostojećeg duga vrbovao, a potom i radno 
iskorištavao
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Oštećene je smjestio na svoju adresu 
prebivališta, gdje su živjeli u nehumanim 
uvjetima - bez osnovnih sanitarnih i 
higijenskih uvjeta
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Zdenko Špoljar

Zagreb

68 godina

Manda Fostač

Zagreb

85 godina

Emil Moguš

Zagreb

76 godina

Josip Stanko

Zagreb

70 godina

Branko Bundović

Zagreb

71 godina

Marica Zorić

Zagreb

82 godine

Katarina Trepšić

Zagreb

88 godina

Mira Hršak rođ. Kos

Zagrebačka cesta

preminula u srijedu 17. lipnja, 

u 74 godini života

Mara Marković

Zagreb - Nemetova ulica 2

06.03.1947. – 16.06.2026.

Marija Kos

Zagreb

86 godina

Davor Klepo

Zagreb

62 godine

Damijan Kopajtić

Zabok, Ulica Rebro II 6

25.09.1940. – 11.06.2026.

Marija Novak rođ. Novak

iz Ivanovca

preminula u srijedu, 17. lipnja 2026. godine 

u 81. godini života.

Marija Ciglar rođ. Posedi

iz Mačkovca

preminula u srijedu, 17. lipnja 2026. godine

 nakon teške bolesti u 83. godini života.
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Maradonina 
Božja ruka

22. lipnja 1986. 
godine - Diego 
Armando Mara-
dona je u četvrt-
finalu Svjetskog 
prvenstva 1986. 
protiv Engleske po-
stigao gol rukom i gol 
koji je kasnije proglašen 
golom stoljeća. Igrala se 51. 
minuta četvrtfinala Svjetskog 
prvenstva, a na stadionu Azte-
ca u Meksiku 22. lipnja davne 
1986. godine sjedilo je čak 
114.000 navijača! Do spome-
nute minute nije bilo golova, 
vodio se ‘rat’ na terenu, a on-
da se ‘ukazao’ Diego Marado-
na. Zabio je prvi od dva svoja 
gola, a oba su dobila mjesto 
u povijesti. Argentinci su bi-
li u napadu, a branič je uspio 
izbiti loptu. Doduše, vrlo ne-
spretno pa je u visokom luku 
išla prema vrataru Peteru Shi-
ltonu na šest metara. Činilo se 
da će je uhvatiti, ali nebeski 
visoko skočio je ‘mali zeleni’ i 
pospremio je loptu u mrežu. 
“Čekao sam suigrače da dođu 
proslaviti, ali nitko nije dola-
zio. Derao sam im se, dođite 
me zagrliti jer će inače sudac 
poništiti gol”, rekao je Marado-
na godinama kasnije.
foto: Wikipedia

Rođen princ 
William

21. lipnja 1982. godine - rođen 
princ William, vojvoda Cambrid-
gea, punim imenom William Ar-
thur Philip britanski kraljević, 
stariji sin princa prijestolona-
sljednika princa Charlesa i pokoj-
ne princeze Diane, te unuk kraljice 
Elizabete II. i princa Filipa, vojvode 
Edinburgha. William je drugi u li-
niji nasljeđivanja britanskog kra-
ljevskog prijestolja, odmah iza 
oca Charlesa, a ispred svog sina 
Georga. U siječnu 2010., završio je 
obuku za pilota spasilačke službe 
u kraljevskom ratnom zrakoplov-
stvu (RAF).Dana 16. studenoga 
2010. godine objavljene su njego-
ve zaruke s Catherine Middleton. 
Vjenčanje se održalo 29. travnja 
2011. godine u Westminsterskoj 
opatiji. Otada nose titule vojvode 
i vojvotkinje Cambridgea.
foto: screenshot YouTube (William and 
Kate, the first look at the new princess)

Dan antifašističke 
borbe

22. lipnja - Dan antifašističke 
borbe je državni blagdan u Re-
publici Hrvatskoj koji se slavi 
22. lipnja. Obilježava se u znak 
sjećanja na 22. lipnja 1941. kad 
je u šumi Brezovica kod Siska 
osnovan Prvi sisački partizan-
ski odred, ujedno i prva antihi-
tlerovska postrojba u tadašnjoj 
okupiranoj Hrvatskoj i Jugosla-
viji. Osnutak sisačkog odreda 
označio je početak organizira-
ne narodnooslobodilačke bor-
be u Hrvatskoj, u kojoj je aktiv-
no sudjelovalo više od 500.000 
hrvatskih građana. Dan antifa-
šističke borbe obilježava se na 
ovaj dan od stjecanja hrvatske 
neovisnosti.
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https://zagorje-international.hr/
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SJEVEROZAPADNA HRVATSKA 		     VRIJEME U IDUĆIH 6 DANA

ned sriutopon
21. lipnja 22. lipnja 23. lipnja 24. lipnja

Pretežno
sunčano

Pretežno
sunčano

33 min 18

Pretežno
sunčano

Pretežno
sunčano

čet
25. lipnja

Pretežno
sunčano

31 min 18 31 min 21 32 min 20 33 min 22

sub
20. lipnja

Pretežno
sunčano

32 min 18

 » od 70 učenika koji su maturirali 1966. godine, okupilo ih se 20-ak 

EMOTIVNO JE BILO U KRAPINI: 18. 
generacija gimnazijalaca proslavila 
jubilarnu 60. obljetnicu mature

Gimnazija u Krapini, koja djelu-
je već gotovo 120 godina, ima-
la je oduvijek reputaciju jedne 

od najboljih srednjoškolskih ustano-
va u Hrvatskoj. 

nekad i danas
O tome svjedoči i generacija koja je 
maturirala prije 60 godina. 20-ak ma-
turanata te generacije okupilo se pro-
tekle subote u Krapini da proslave 
svoju obljetnicu. 

Od 70 učenika koji su maturira-
li 1966. godine, okupilo ih se 20-ak 
koje je u novoj zgradi, mnogo većoj 

od one koju su oni polazili, sadašnji 
ravnatelj Krunoslav Kranjčec upo-
znao s podacima o Srednjoj školi u 
kojoj je ove školske godine bilo upi-
sano 923 učenika, od kojih 128 u pro-
gram gimnazije. 

pad interesa 
Zanimanje za gimnazijski program 
opada i učenici najviše upisuju četve-
rogodišnje tehničke programe ili tro-
godišnja zanimanja. Razlog su dijelom 
europske direktive, ali i saznanje da 
nakon završetka tehničkih programa 
mogu upisati fakultet ako su položili 

državnu maturu ili naći bolje plaćen 
posao odmah.

U toj 18. generaciji gimnazijalaca 
bilo je, kao što smo rekli, 70 učeni-
ka koji su većinom završili fakultete 
ili Pedagošku akademiju, a do danas 
ih je preminulo 23. Njih su se sa sje-
tom prisjetili. 

priznati stručnjaci
Dokazi o kvaliteti znanja očituju se 
većem broju priznatih stručnjaka, a 
ističemo Branka Mikca koji je zavr-
šio FER i tamo našao posao do mi-
rovine. Ivan Cesarec, profesor hrvat-

skog i ruskog jezika,  zaposlio se u 
“svojoj” gimnaziji i u Krapini proveo 
više od 10 godina, nakon čega se za-
poslio u Zdravstvenom učilištu u Za-
grebu i kasnije kao ravnatelj tamo do-
čekao mirovinu.

Zanimljiv je i Danijel Đurek, po-
znati fizičar, inovator i pronalazač iz 
Zlatar Bistrice. Spomenimo još i politi-
čare, Sonju Borovčak, bivšu županicu 
i saborsku zastupnicu, kao i Petra No-
vačkog. Za visoku razinu primljenoga 
znanja zaslužni su i tadašnji profeso-
ri, a među njima se isticao Jozo Živ-
ković. (kk) n

Većina njih je završila fakultete ili Pedagošku akademiju, a do danas ih je preminulo 23. Njih su se sa sjetom prisjetili


